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День выдался чудесный — теплый и мягкий, как куриные перья. Но, к сожалению, был понедельник.

   Когда Шпрота примчалась на школьный двор, огромные часы над дверями школы показывали уже четверть девятого.

   — Зараза!

   Выругавшись, Шпрота запихнула велосипед в проржавевшую стойку и сдернула с багажника ранец.

   Взлетая по лестнице, она едва не врезалась в господина Маусмана, школьного завхоза.

   — Оп-ля! — пискнул Маусман и подавился сырным бутербродом.

   — Простите! — пробормотала Шпрота и помчалась дальше через опустевший холл. Еще два бесконечно длинных коридора — и она, запыхавшись, остановилась перед дверью своего класса.

   За дверью стояла гробовая тишина. Как и всегда на уроках у госпожи Розы.

   Шпрота еще разок вдохнула поглубже, постучалась и приоткрыла дверь.

   — Извините, пожалуйста, фрау Роза, — сказала она. — Мне еще нужно было кур покормить.

   Толстяк Стив посмотрел на нее с нескрываемым удивлением. Красотка Мелани вскинула брови. А Фред… Этот балбес взмахнул руками и прокукарекал. Ну оч-чень смешно.

   — О-о… Вот это я понимаю! Оригинальная отговорка. — Госпожа Роза вытянула трубочкой ярко накрашенные губы и поставила в свою книжечку маленький крестик.

   Шпрота с мрачным выражением лица прошла к своему месту, показала Фреду язык и села.

   Рядом с нею за партой сидела Фрида, ее лучшая подруга.

   — У тебя в волосах солома, — прошептала Фрида. — С чего это тебе нужно было кормить кур? Бабушка Слетберг заболела?

   Шпрота помотала головой и зевнула.

   — Уехала к своей сестре. А мне приходится на час раньше вставать, чтобы кур покормить. На целый час! Можешь себе представить?

   — Прекратите там сзади шептаться, — прикрикнула госпожа Роза и стала писать на доске какие-то загадочные числа. Фрида и Шпрота так низко склонились к учебникам, что едва не касались их носами.

   — Но зато это навело меня на одну идею! — прошептала Шпрота.

   — Ну да? — Фрида озабоченно подняла взгляд от книги.

   Идеи Шпроты были похуже ветрянки. Тем не менее она постоянно вынашивала всё новые и новые.

   — Отправь сообщение Мелани и Труде, — шепнула она Фриде. — «Тайная встреча на следующей перемене. В туалете».

   Труда и красотка Мелани сидели вместе на три парты ближе к доске и как раз теперь очень напряженно ее разглядывали.

   — О нет! — простонала Фрида. — Ты что, в самом деле хочешь снова затеять эту чепухню с бандой?

   — Пиши! — прошипела Шпрота.

   Фрида в совершенстве владела тайнописью банды. Чего нельзя было сказать о Шпроте, хотя это и было ее собственное изобретение. Впрочем, не удивительно, ведь она даже была не в состоянии запомнить, как пишется «математика» — через «е» или через «и».

   — Итак, пожалуйста, кто желает выйти к доске? — спросила госпожа Роза.

   Фрида втянула голову в плечи. Шпрота уперлась неподвижным взглядом в учебник.

   — Нет добровольцев?

   — Какой пароль? — прошептала Фрида, вырывая листок из своего блокнота.

   Шпрота нацарапала что-то на парте.

   Фрида скривилась.

   — И что это такое?

   — Ну курица, что же еще? — с досадой прошипела Шпрота. — Отличный пароль! Давай поскорее.

   Госпожа Роза опять посмотрела в их сторону.

   — Фред желает! — громко сказала Шпрота, стирая большим пальцем неудавшуюся курицу.

   — Ха-ха! — Фред поглубже вжался в свой стул.

   — Готово, — прошептала Фрида, тщательно сложила записку и пододвинула Шпроте.

   — Шарлотта, выйди, пожалуйста, к доске, — сказала госпожа Роза.

   — Ой, нет, прошу вас! Это не имеет никакого смысла, — взмолилась Шпрота. — В самом деле, фрау Роза, не надо.

   — Шарлотта, к доске! — Госпожа Роза вскинула брови. Она всегда так делала, когда начинала сердиться.

   Делать нечего. Шпрота поднялась, зажала в кулаке записку и, проходя мимо красотки Мелани, бросила ей на колени.

   Однако за круглыми очками госпожи Розы скрывался зоркий орлиный взгляд.

   — Будь так любезна, Мелани, покажи-ка мне, пожалуйста, записку, которую ты только что получила, — пропела она елейным голосом.

   И красотка Мелани, покраснев до корней волос, безропотно отнесла ей тайное послание Шпроты.

   — «Ачертсв снежв лаутмок санете щюудел емерепйе лорапен ацирукь», — прочитала госпожа Роза. — Это еще что такое?

   — Это же идиотская Шпротная шифровка, — провозгласил Фред и расплылся в такой широкой улыбке, что у него чуть уши не отвалились.

   Шпрота взяла в руку мел и, поджав губы, уставилась на доску.

   — Ну раз это секрет, — сказала госпожа Роза, снова свернула послание Шпроты и сунула его Мелани в руку, — то пусть и остается секретом. Пожалуйста, Шарлотта, начинай решать.

   Остаток урока прошел для Шпроты весьма неприятно. Однако и Фред основательно поломал себе голову — над «ачертсв снежв лаутмок» и прочими «ацирукь».

   * * *

   — Дурацкое место для встречи! — брезгливо заметила Мелани.

   Девочки втроем теснились в туалетной кабинке. Фриде повезло больше других — она сидела на крышке унитаза.

   — Это единственное место, где банда Фреда не может за нами шпионить, — объяснила Шпрота.

   — Шпионить! Да что тут шпионить? — язвительно спросила Мелани, теребя свои локоны. — Спорю, у мальчиков есть дела поважнее.

   — Ах вот как?

   В дверь постучали, и послышался чей-то шепот:

   — Ку-курица! Ку-ри-ца!

   Шпрота отперла дверь. В кабинку втиснулась Труда.

   Вот тут стало по-настоящему тесно.

   — Извините, — сказала Труда смущенно. — Но мне еще нужно было в туалет. Я имею в виду, по-настоящему. — Она покраснела. — Так в чем же дело?

   — У Шпроты есть новая идея, — ответила Фрида.

   Мелани положила в рот жевательную резинку, блеснув белоснежными зубами.

   — Ну, если она такая же, как и предыдущая, то всё, туши свет!

   — А что ты тут тогда вообще потеряла, раз наша банда тебя так раздражает? — прошипела Шпрота.

   Мелани закатила глаза.

   — Ладно уж. Выкладывай свою идею. — Она хихикнула и пихнула Труду в бок. — Может, Шпрота опять хочет сварить настоящее колдовское зелье, от которого нас неделю тошнить будет.

   Вместо ответа Шпрота окатила ее ледяным взглядом.

   — А может, хватит? — Фрида взобралась на крышку унитаза и распахнула окно. — Давайте уже ближе к делу!

   — Ну, в общем… — Шпрота потерла нос.

   Она всегда так делала, когда сердилась или была смущена.

   — Моя бабушка на неделю уехала к своей старенькой сестре, а я стерегу дом, присматриваю за курами и все такое. Н-да… Вот я и подумала, что там можно было бы устроить отличную штаб-квартиру. А если мы на этой неделе еще и почаще будем встречаться… Ну, в общем, — она потупила взгляд, — я подумала, вдруг из нас тогда все-таки получится настоящая банда.

   — По-моему, здорово, — сказала Труда и тут же покосилась на Мелани, от благословения которой всегда зависело и ее собственное мнение.

   Но, увы, Мелани всем своим видом не выражала восторга.

   — Что значит «чаще»? — спросила она.

   — Ну, почти каждый день.

   Фрида покачала головой.

   — Не уверена, смогу ли я так часто. Вы же знаете, у меня братишка…

   — Ох уж мне этот твой братишка, — недовольно буркнула Шпрота. — Твой старший братан тоже мог бы за ним разок-другой присмотреть.

   — Тебе-то легко говорить, — пробормотала Фрида.

   У Шпроты не было ни братьев, ни сестер. Ее мама работала в такси и почти не бывала дома. А отец… Отца у нее тоже не было, да и вообще о нем лучше было не вспоминать.

   — И чем это мы будем так часто вместе заниматься? — поинтересовалась Мелани.

   В коридоре прозвенел звонок на следующий урок.

   — Ну вот ты… Чем таким уж увлекательным ты занимаешься? — сердито спросила Шпрота. — Я вот, если не гну спину у бабушки, просто торчу дома. А у Фриды нет лучшего занятия, чем круглые сутки присматривать за своим маленьким братом. И к Труде великие приключения, похоже, тоже в очередь не строятся, верно я говорю?

   Труда смущенно улыбнулась и опустила глаза на грязные плитки у себя под ногами.

   — Я хожу на балет! — вызывающе сказала Мелани. — И еще у меня уроки игры на гитаре.

   — Ах, как это умопомрачительно звучит! Ну просто суперувлекательно, — съязвила Шпрота. — И без таких вот приключений ты даже недельку прожить не можешь?

   — Ясное дело, могу! — Мелани сердито прищурилась. — Ну и что тогда?

   — Ну вот тогда и увидим! — воскликнула Шпрота. — Ведь приключения не запланируешь, как какой-нибудь там балет. Приключение поджидает тебя за углом. Вдруг — бац! — и оно уже началось!

   Остальные трое переглянулись. Их воображение внезапно наполнилось картинами сокровищ, рыцарей и пиратов. Шпрота добилась своего.

   Неуверенно улыбаясь, Труда снова взглянула на Мелани.

   — Я бы, пожалуй, еще разок попробовала, — сказала она.

   Мелани пожала плечами.

   — Так и быть, одну неделю. А там видно будет.

   Труда просияла и посмотрела на нее с облегчением.

   — Я тоже в деле, — сказала Фрида. — Правда, может получиться, что я как-нибудь приду с братишкой.

   — Вот и хорошо, тогда… — Шпрота глубоко вздохнула. — Тогда встретимся сегодня после обеда. Скажем, часа в три. Согласны?

   — Как хотите. — Мелани пожала плечами. — Вот только твою дурацкую синюю бандито-футболку, в которой мы раньше всегда по округе носились, я больше не надену. В ней я выгляжу просто невозможно.

   — Но у нас должно быть хоть что-то общее! — недовольно сказала Шпрота. — Лично я, хоть убей, не стану надевать платьице с оборочками ради того, чтобы ты хорошо смотрелась.

   — Одежда как отличительный признак — это же скучно, — заметила Фрида. — Может, лучше татуировку себе наколем или что-нибудь вроде этого?

   Труда посмотрела на нее с неподдельным ужасом.

   — Это я только так, к примеру, — успокоила ее Фрида.

   — Может, кого-то еще и осенит блестящая идея, — сказала Шпрота. — Значит, в три. И не забудьте пароль.

   — Ку-ури-ца! — протянула Мелани, закатывая глаза. — А теперь можете мне объяснить, зачем нужно было обсуждать все это в туалете?
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Шпрота и Фрида жили на одной улице. Что может быть удобнее для лучших подруг?

   Они знали друг друга с детского сада, сто раз ссорились на веки вечные и столько же раз снова мирились. В общем, все как и водится у лучших подруг. Однажды они даже вместе сбежали из дома — правда, добежали только до ближайшего перекрестка.

   Ровно в половине третьего Шпрота зашла за Фридой, и они двинулись в путь — с детской коляской. Фрида должна была присматривать за Люсиком, своим младшим братишкой.

   — Младенец на бандитской сходке! — качала головой Шпрота. — Ёшкин кот, так из нас никогда настоящей банды не получится.

   Флюп! Из коляски вылетела соска.

   — О нет, — пробормотала Фрида и поспешно выудила ее из-под толстой таксы, как раз поднявшей ножку у газетной стойки.

   — А что же твой старший брат? — спросила Шпрота. — Этот тупица не мог хоть разок за коротышкой присмотреть?!

   — Не-а. — Фрида тщательно вытерла соску о свою футболку. — У него сегодня теннис.

   — Ох-ох. В прошлый раз у него было карате.

   А соска уже опять вылетела из коляски и на этот раз описала особенно высокую дугу.

   — Карате у него по средам. — Фрида оглянулась по сторонам. — Зараза, куда она теперь залетела?

   Люсик заревел.

   — Да улетела небось на дорогу и раздавлена в лепешку, — нетерпеливо сказала Шпрота. — А еще одной у тебя нет? Он так ревет, что даже машины заглушает!

   Фрида торопливо вытащила из кармана брюк запасную соску и сунула ее в жадно разинутый ротик.

   Когда Люсик еще только родился, Шпрота называла его сладеньким. Но с тех пор ее восторги по поводу младенцев поутихли. Впрочем, и у Фриды тоже.

   Они свернули в переулок. Уже через пару шагов от шума главной улицы остался лишь тревожный гул, и стало слышно, как шуршат по гравию колеса детской коляски.

   — А кстати, чем занимаются мальчики у себя в банде? — спросила Фрида.

   — Рыбачат, — ответила Шпрота. — И девчонок дразнят. Что же еще они могут придумать, с их-то воробьиными мозгами?

   — Ладно. Ну а мы что? — спросила Фрида. — Ты уже что-нибудь придумала? Можно постряпать вместе. Это наверняка и Мелани понравится.

   — Сколько можно! — закричала Шпрота. — Все Мелани да Мелани! Пусть проваливает на свой балет, если опять начнет кочевряжиться!

   Люсик тут же разревелся.

   — Тш-ш, тише! — шикнула Фрида. — Надо же осторожнее!

   Она принялась качать коляску. Наконец младенец снова утих.

   — Извини, — зашептала Шпрота. — Просто меня бесит от того, как Труда на нее молится. А теперь еще и ты начинаешь. К тому же стряпня — ну что это за занятие для банды?

   — Да это я просто так подумала, — сказала Фрида. — Но если Мелани, по-твоему, такая глупая, зачем ты ее тогда вообще принимала в свою суперклассную банду?

   — Так ведь получше никого не нашлось, — проворчала Шпрота и стала усиленно тереть нос. — И потом, это же ты ее предложила, разве не так?

   — Я Труду предлагала, ведь она и так все время у нас дома, — сказала Фрида.

   Матери Труды и Фриды были закадычными подругами.

   — А уж Труда без Мелани шагу не сделает, — вздохнула Шпрота.

   — Эт точно…

   Шпрота не предложила никого. Да и кого, скажите на милость, было предлагать, если Фрида была ее не только лучшей, но и единственной подругой?

   — Ну, это неважно, — сказала Шпрота. — Банда есть банда, да и эта парочка совсем не так уж плоха. Вот увидишь, классная будет неделька. Это я тебе обещаю.

   — Ясное дело, — согласилась Фрида. Правда, в ее голосе звучало легкое сомнение. — Загляни-ка в коляску. Как он там?

   — Спит! — констатировала Шпрота. — Когда младенцы спят, они и вправду хорошенькие. А в остальном — полный привет.

   * * *

   Бабушка Шпроты жила на узкой улочке. Справа от нее начинались луга, а по левую сторону стояло несколько старых домишек. Ни размерами, ни красотой дома эти не отличались, но зато при каждом был огромный сад.

   До сих пор Фрида побывала здесь лишь один-единственный раз. Но и этого ей хватило. Бабушка Слетберг совершенно не терпела, когда Шпрота приводила друзей. «Я не люблю чужих в моем доме», — говорила она. А чужими, за исключением Шпроты и ее матери, были все.

   Очень уж странной была бабушка Слетберг: она постоянно о чем-нибудь забывала, а еще беспрерывно всеми командовала. Познакомившись с нею, Фрида стала понимать, отчего Шпрота так часто бывала грустной. И такой вредной по отношению к другим — иногда даже к своей лучшей подруге.

   У бабушки Шпрота обедала, когда мама водила свое такси днем. И оставалась ночевать, если мама выезжала в ночную смену.

   Много времени на домашние задания или друзей не оставалось: после еды Шпроте часами приходилось то выпалывать сорняки, то чистить от помета курятник. Бабушка Слетберг считала, что дети должны зарабатывать свой хлеб. «В поте лица своего, — повторяла она. — Вот именно, в поте лица своего».

   В общем, Шпрота отлично разбиралась и в овощных грядках, и в курицах, и в противных бабушках.

   * * *

   Дом бабушки Слетберг стоял последним в ряду. Это было мрачное строение из клинкерного кирпича с узкими, словно прищуренные глаза, оконцами.

   В большом саду не было ни клочка газона, ни террасы и почти не было цветов. Зато здесь росло невероятное множество ягодных кустов и фруктовых деревьев. Рядом с ними шла длинная череда чистеньких, заботливо прополотых овощных грядок.

   Дальше стояли старый сарай и курятник, выкрашенный в зеленый цвет. К курятнику примыкал большой выгул. Он был огорожен забором из проволочной сетки с зеленой деревянной калиткой.

   — Ой, а вот и курицы! — воскликнула Фрида, когда они подошли к садовым воротам. — Их стало больше, чем в прошлый раз?

   Шпрота помотала головой.

   — Не-а, даже на одну меньше. Бабушка только на прошлой неделе зарезала курицу, чтобы отвезти своей сестре.

   Бабушку Слетберг не смогли остановить ни бурные протесты Шпроты, ни ее слезы. Хорошо еще, что она хотя бы не тронула Шпротину любимицу.

   — Проклятье! — внезапно воскликнула Шпрота. Она стремительно распахнула ворота и бросилась к овощным грядкам. — Прочь, убирайся отсюда! — вопила она.

   Из-за кочанов капусты испуганно выглянула толстая коричневая курица-несушка. Из клюва у нее еще свисал капустный лист. Увидав мчащуюся на нее разъяренную Шпроту, она с громким кудахтаньем понеслась к выгулу.

   — Ну погоди! — крикнула Шпрота и попыталась ее поймать.

   Несушка в ужасе заквохтала и лихорадочно заметалась вдоль проволочной сетки. Дважды Шпрота пыталась ее схватить, дважды летели перья, но всякий раз курице удавалось ускользнуть. Внезапно она пригнулась, нырнула под калитку и оказалась в выгуле.

   Фрида покатывалась со смеху.

   — Что ты так глупо гогочешь?! — крикнула ей Шпрота и с озабоченным видом вернулась к капустной грядке.

   От двух кочанов остались только исклеванные кочерыжки. Шпрота со злобой вырвала их из земли и швырнула в выгул курицам. Фрида, все еще хихикая, подкатила коляску к дому.

   — Это не смешно! — крикнула Шпрота. — Если бабушка увидит, у меня будут ужасные неприятности.

   — Да ладно, как-нибудь об-бойдется. — Фрида икнула. — Ой, теперь я ик-кать начала.

   — Эти твари то и дело устраивают под калиткой подкоп! — в отчаянии бранилась Шпрота. — Я их лаз засыпаю, а на другой день… оглянуться не успеешь — они уже новый прорыли! Но ты попробуй это бабушке объяснить!

   — Ну хватит! Да успокойся ты, — сказала Фрида, обнимая ее за плечи. — Если она такая забывчивая, как ты рассказываешь, то уже и не помнит, сколько тут было кочанов.

   Она заглянула в коляску.

   — Люсик спит без задних ног. Знаешь, я оставлю его здесь, снаружи.

   Вид у Шпроты был все еще совершенно убитый.

   — Такие вещи бабушка не забывает никогда. Скорее забудет собственное имя. Она даже помнит, сколько в сарае ржавых гвоздей лежит.

   С мрачным лицом Шпрота вытащила из кармана ключи от дома.

   На обшарпанной двери бабушки Слетберг красовались сразу три замка. Специальные замки с защитой от взлома.

   Фрида в изумлении покачала головой.

   — Твоя бабушка клад прячет?

   — Хотела бы я знать, — пробурчала Шпрота, судорожно перебирая ключи. — Моей бабушке за каждым кочаном капусты грабитель мерещится. А красть здесь, сказать по правде, нечего.

   Она распахнула входную дверь.

   — Заходи!

   Девочки прошли через небольшую прихожую с громадным гардеробом и оказались в кухне бабушки Слетберг. В ней стояли большой стол, окруженный диванчиком и тремя стульями, и старый шкаф с застекленными дверцами и множеством маленьких ящичков.

   Это была очень красивая кухня.

   — Как мило, — сказала Фрида.

   Вместо ответа Шпрота только нахмурилась и направилась к шкафу.

   — Нет, ты только погляди! — зло сказала она, срывая со стеклянной дверцы листок, и прочла вслух:

   
    «В понедельник и в среду вымыть полы».

   

   — И это, по-твоему, мило?

   Было еще много других записок. Они были наклеены повсюду: на плите, на холодильнике, на двери в кладовку, на столешнице. Иногда по одной, иногда сразу по две. И на всех — точные рабочие указания.

   Все больше краснея, Шпрота посрывала их все до одной.

   Фрида взяла у нее из рук ворох записок и принялась читать.

   
    «Протирать пыль»

    
«Подмести»

    
«Вымыть полы»

    
«Кормить кур»

    
«Вычистить курятник»

    
«Полоть грядки (регулярно и основательно!)»

    
«Проветривать»

    
«Сменить скатерти»

   

   В конце концов это ей надоело, и она швырнула записки на стол.

   Там лежала большая связка ключей, а рядом еще одна записка.

   
    «Красный: ключ от кладовки.

    Не смей прикасаться к печенью!

    Синий: сарай — следи, чтобы в мышеловках

    всегда было свежее сало.

    Желтый: запасные ключи от входной двери —

    если свои опять потеряешь.

    Тебе будет уже не впервой, ротозейка!

    Зеленый: почтовый ящик.

    Проверяй, пожалуйста! Ежедневно!!

    Черный: тебя не касается!»

   

   — А это еще что значит? — ошарашенно спросила Фрида. — Может, она все-таки прячет клад? Ты как думаешь?

   Шпрота покачала головой.

   — Понятия не имею. Странно… — Она в задумчивости рассматривала черный ключ. Однако он мало чем отличался от других.

   — Эй, Шпрота! Ты уже здесь? — громко позвали снаружи.

   Люсик тут же разревелся.

   — Эй, там ваш младенчик орет!

   В кухню вошла Мелани. За нею, словно на буксире, тащилась Труда.

   — Что ж тут удивительного, если вы сами так визжите? — укоризненно спросила Фрида, выбежала из дома и вернулась с ревущим ребенком. — Он весь мокрый. Мне надо его помыть. Вы бы разложили на столе его одеяло.

   Труда молниеносно исчезла и тут же вернулась c одеялом.

   Шпрота все еще стояла, разглядывая черный ключ.

   — Слушай, отойди в сторонку, — попросила ее Фрида, освобождая Люсика от промокших насквозь пеленок.

   Труда наблюдала за нею с явным удивлением.

   — В этом ключе есть что-то особенное? — с любопытством спросила Мелани.

   — Я и сама не прочь узнать, — пробормотала Шпрота и сунула связку вместе с неприветливой инструкцией в карман штанов.
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— Да тут же нет ни одного петуха! — удивилась Мелани.

   Девочки сидели вчетвером вокруг шаткого садового столика прямо посреди куриного выгула и пили чай с печеньем.

   — От петухов одни неприятности, — объяснила Шпрота.

   Под столиком шесть куриц устроили перепалку из-за крошек печенья. Шпрота подхватила маленькую черную несушку, посадила к себе на колени и легонько погладила по гребешку. Курочка с квохтаньем втянула голову и закрыла глаза.

   Мелани хихикнула.

   — Не боишься, что она тебе на колени накакает?

   — Я же не такая расфуфыренная, как ты, — фыркнула Шпрота.

   Мелани поджала губы и разгладила свое платье.

   — А имена у них есть? — спросила Труда.

   Шпрота кивнула.

   — Конечно. Вот эту зовут Эмма, тех внизу — Изольда и Хуберта, пеструшку зовут Кокошка, а этих двух толстушек — Долли и Клара.

   — Симпатичные имена, — сказала Мелани. — Это твоя бабушка придумала?

   Шпрота покачала головой.

   — Не-а, от меня получили. Пора бы наконец и нашу банду как-нибудь назвать, как вы думаете?

   — Вот у банды Фреда забавное название, по-моему, — сказала Фрида.

   Люсик, сухой и довольный, сидел на коленях у сестры и сосал ее палец.

   — «Пигмеи»! — Шпрота скривилась. — И тебе нравится? Ну не знаю.

   — И у каждого в ухе по серьге. — Труда загрузила в свой чай четвертую ложку сахара. — Им за это от родителей здорово досталось. — В ее голосе звучало нескрываемое восхищение.

   — А как насчет такого названия… — Мелани взяла себе одну из запретных печенек бабушки Слетберг. — «Эльфы»! Здорово ведь звучит, верно?

   — Только через мой труп! — Шпрота сняла барахтающуюся Эмму с колен и посадила обратно под стол.

   Труда потянулась было снова к коробке с печеньем, но Шпрота отвела ее руку и захлопнула крышку.

   — Все, хватит, а то бабушка заметит, что я ела его не одна.

   — Ой. — Труда смущенно скрестила руки на коленях.

   — А ты сама-то хоть что-нибудь придумала? — вызывающе спросила Мелани.

   — «Дикие Куры», — сказала Шпрота. — Вот это было бы название — первый сорт.

   Мелани скривила свое ангельское личико.

   Зато Труда и Фрида одобрительно кивнули.

   — По-моему, звучит прикольно, — сказала Фрида. — В самом деле прикольно.

   — А в качестве отличительного знака… — Труда возбужденно заерзала на стуле. — Можем накрасить ногти зеленым лаком.

   — И лучше тогда сразу на ногах! — добавила Фрида. — Или губы.

   — Гадость какая, — сказала Шпрота. — Тогда уж давайте сразу волосы в зеленый выкрасим.

   — Ни за что, — отрезала Мелани, натирая платком кончик туфли. — Хотите во что бы то ни стало называться «Дикими Курами» — пожалуйста, но волосы я красить не стану.

   — Я… Я придумала! — Труда смахнула челку с лица. Пряди волос постоянно лезли ей на глаза. — Мы повесим себе на шею по куриному перу. И… И нам… Нам ни за что нельзя будет их потерять или… или позволить кому-нибудь их у нас отнять… Ну как-то так.

   Шпрота одобрительно хмыкнула.

   Мелани сморщила свой хорошенький носик.

   — Фи-и! А куриным пометом от нас нести не будет?

   — Чепуха! — Шпрота сердито подняла с земли перо и сунула Мелани прямо под нос. — Улавливает твой нежный клювик хоть какой-нибудь запах? Ну, вот видишь. В общем, так. — Она огляделась. — Выбирайте себе по одному. Их тут вокруг много лежит, на всех хватит.

   Перестав клевать и копаться в земле, все курицы с удивлением следили за тем, как четыре девочки с опущенными головами бродят по выгулу.

   Прошло немало времени, пока каждая из девочек убедилась в том, что нашла самое красивое перо.

   — Я повешу его на серебряную цепочку, — сказала Мелани. — Это наверняка будет красиво смотреться.

   — Наверняка! — Труда посмотрела на нее с восхищением.

   Фрида и Шпрота обменялись насмешливыми взглядами.

   — А теперь еще осталось самое главное, — сказала Шпрота. — То, о чем мы до сих пор совершенно не вспоминали!

   Остальные уставились на нее с недоумением.

   Шпрота сделала в высшей степени многозначительное лицо.

   — Клятва.

   — Это еще зачем? — спросила Фрида.

   — Она права! Такая клятва — просто ужасно важная вещь! — Труда вытащила из кармана штанов порядком измятую плитку шоколада и жадно впилась в нее зубами.

   — Это еще когда пальцы себе режут, что ли? — Фрида возмущенно замотала головой. — Об этом не может быть и речи. Без меня.

   Люсик задрыгал ногами и потянулся своими короткими пухлыми ручонками к курицам. И тут же заревел.

   Фрида со вздохом встала и принялась прохаживаться с ним взад и вперед.

   Труда бросила курицам пустую шоколадную обертку. Те с жадностью набросились на нее, но быстро разочаровались и оставили лежать в песке.

   — Пальцы достаточно просто уколоть, — предложила Шпрота.

   Труда побледнела и спрятала вымазанные шоколадом руки между коленями.

   — Этого еще не хватало! Чтобы мы себе заодно и заражение крови заработали или чего похуже? Ну уж нет, — решительно возразила Мелани. — Вот что, давайте слюной. Слюна тоже сойдет.

   — О господи, слюна! — Шпрота досадливо передернула плечами. — Ну да ладно! Значит, каждая плюнет себе на палец, и мы потрем их друг о друга.

   — Только пусть Труда сперва вытрет руки, — потребовала Мелани. — А то они у нее выглядят так, будто она в собачьи какашки вляпалась.

   Труда покраснела, как куриный гребешок, и торопливо вытерла руки о штаны.

   — Итак, — сказала Шпрота. — Встаньте и повторяйте за мной:

   
    «Клянусь душой и телом охранять и никогда не выдавать тайны Диких Кур, иначе сдохнуть мне совсем на этом месте!»

   

   — Клянемся! — хором сказали остальные и все разом потерлись своими слюнявыми пальцами.

   Несушки недоуменно задергали головами и закудахтали.

   — А какие, собственно, тайны? — Мелани плюхнулась обратно на стул и тщательно вытерла пальцы о скатерть.

   — Наш отличительный знак, и пароль, и секретный шифр, и все такое, — сказала Шпрота.

   — И все, что ли?

   — Ну… — Шпрота многозначительно откашлялась. — Есть тут у меня еще кое-какие другие задумки, но об этом я вам завтра расскажу.

   И снова у трех других девочек возникло такое чувство, что приключения уже подглядывают за ними через проволочную сетку. Что мир вокруг дикий и увлекательный.

   «Это все ее голос, — подумала Фрида. — Как-то ей удается сделать это своим голосом».

   Голос Шпроты всегда был чуть-чуть с хрипотцой. При желании Шпрота была способна вызывать им мурашки по коже. Она словно проводила по ней наждачной бумагой.

   — Да будет тебе. Не темни. — Мелани, как всегда, первой стряхнула с себя чары Шпроты.

   Шпрота отрицательно покачала головой.

   — Завтра.

   — Ну хорошо. Мне все равно пора домой, — сказала Фрида. — Люсик проголодался.

   И она поспешила к детской коляске.

   — Ладно. — Мелани встала.

   За нею поднялась и Труда.

   — Бякушки! — вскричала Мелани, с ужасом глядя на свои ноги. — Безмозглая курица обкакала мою туфлю.

   — Она, понимаешь ли, выбрала себе самый приличный ботиночек, — хихикнула Шпрота.

   Мелани оскорбленно отвернулась от нее.

   — Идем, Труда. До завтра!

   — До завтра. — Труда торопливо засеменила вслед за нею.

   У садовых ворот Фрида уже опять искала соску Люсика, который снова ревел как резаный.

   — Ты разве не с нами? — крикнула она Шпроте.

   Шпрота покачала головой.

   — Я еще здесь побуду. Мама все равно работает.

   Фрида с облегчением выудила из-под кустов живой изгороди соску. К ней прилип старый конфетный фантик.

   — Ну ладно. Всего хорошего. До завтра.

   И она ушла, толкая перед собой коляску.

   — До завтра, — пробормотала Шпрота.

   Собрав на поднос чашки и чайник с остывшим чаем, она вытряхнула скатерть и озабоченно осмотрела ее в поисках пятен. С одного края скатерть была сплошь заляпана отпечатками шоколадных пальцев.

   «Зараза. И почему Труде нужно постоянно что-нибудь есть?»

   Шпрота забежала со скатертью в дом и поскорее замочила ее. Потом отнесла столик и стулья обратно в сарай и еще раз осмотрелась. Нет, даже острый взгляд бабушки Слетберг не сумел бы обнаружить следов их встречи — первой встречи банды Диких Кур.

   Шпрота взяла пригоршню куриного корма и присела в выгуле на перевернутое ведро. Несушки поспешно приковыляли, стали клевать ее пальцы и тянуть за шнурки ботинок, помигивая своими глазками-бусинками.

   Шпрота не удержалась от смеха. Уж очень они были потешные, эти курицы.

   В задумчивости она вытащила из кармана ключи и бабушкину записку.

   Несушки с любопытством косились на нее снизу вверх и норовили клюнуть светлую бумажку.

   — Странно, — бормотала Шпрота, так и сяк вертя в руке черный ключ. — Очень странно.

   После этого она принесла из курятника три яйца, выкопала пару картофелин и приготовила себе поесть.
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На другой день Фриде не нужно было после школы нянчить братишку и уроков им на дом почти не задали. Для великолепного сборища банды все сходилось как нельзя лучше.

   В три часа все собрались вокруг стола на кухне бабушки Слетберг и с нетерпением ждали, когда же Шпрота откроет свой секрет.

   В распахнутое окно светило солнышко, где-то недовольно трещала сорока, в цветущей липе перед домом жужжали пчелы.

   Шпрота откашлялась, обвела взглядом собравшихся и эффектно помолчала еще несколько секунд, чтобы усилить напряжение.

   Первой не выдержала Мелани.

   — Ну давай уже, выкладывай.

   — Да, повалуфта! — пропыхтела Труда с набитым ртом. Она уплетала невероятных размеров бутерброд с колбасой.

   — Может, еще чайку заварить? — предложила Шпрота.

   — Нет уж. — Фрида широко улыбнулась. — Начинай, в конце концов.

   Шпрота запустила руку в карман, вытащила оттуда ключи и записку бабушки Слетберг и с многозначительным видом положила их на стол. Потом она прочла записку вслух, слегка сократив содержание.

   — Однако ж… Бабуля у тебя, похоже, оч-чень милая, — проговорила Мелани, когда Шпрота закончила читать.

   — Секрет в черном ключе, верно? — Труда перешла на шепот. От волнения глаза у нее сделались круглыми, как пуговицы. На несколько мгновений она даже забыла о своем бутерброде.

   — Вчера вечером после вашего ухода я перепробовала все замки, какие только смогла отыскать, — сказала Шпрота. — Ни-че-го.

   — Думаешь, у твоей бабушки где-то здесь спрятан клад? — прошептала Труда.

   — Слушай, с чего это ты вдруг зашептала? — спросила Мелани. — Или боишься, что бабушка Шпроты в шкафу сидит?

   Труда покраснела и закусила губу.

   — Возможно, это вовсе и не клад, а полностью истлевший покойник. — Фрида сдвинула брови. — Было такое, что твой дедушка совершенно внезапно исчез или что-то в этом роде?

   — Чушь собачья! — сердито мотнула головой Шпрота.

   — Ну, почитать эту записку, так от твоей бабушки любой пакости можно ожидать, — рассмеялась Мелани.

   Снаружи истошно закудахтала курица.

   Шпрота, нахмурившись, метнула взгляд в сторону открытого окна.

   — А ты-то сама что думаешь? Зачем ей делать из этого ключа такой секрет? — спросила Фрида.

   Вчера она всю дорогу домой ломала над этим голову. Но из этого вышло только одно: бабушка Шпроты стала казаться ей еще более зловещей.

   — Может быть, что это просто ключ от ящичка, где твоя бабушка прячет секретные рецепты печенья, — предположила Мелани.

   Шпрота все еще смотрела в сторону окна. Внезапно она встала и осторожно к нему подкралась.

   Фрида вопросительно посмотрела на нее.

   — Эй, что слу…

   Шпрота предостерегающе приложила палец к губам.

   — А я уверена, — нарочито громко проговорила Мелани, поднимаясь со своего места, — что ничего таинственного в этом ключе вовсе нет! — И прокралась к двери.

   — Не-а, точно ничего нет! — сказала Фрида и тоже на цыпочках направилась к окну.

   Одна только Труда, разинув рот и с бутербродом в руке, по-прежнему сидела за столом.

   — Стойте, шпионы несчастные! — внезапно завопила Шпрота и одним прыжком перемахнула через подоконник.

   Фрида едва поспевала за своей длинноногой подругой.

   Мелани рывком распахнула входную дверь и ринулась наружу.

   Тут наконец и Труда вскочила с диванчика. Спотыкаясь, она бросилась к окну — и как раз вовремя. Она успела увидеть, как Фред, Тортик, Стив и Вилли — вся банда Пигмеев в полном составе — улепетывают через овощные грядки бабушки Слетберг.

   Шпрота, Фрида и Мелани преследовали их по пятам. Им уже почти удалось схватить Пигмеев, как вдруг Шпрота издала громкий вопль и указала в сторону куриного выгула.

   Калитка была распахнута настежь, а выгул совершенно пуст.

   Замешательство девочек длилось не больше секунды, но оно-то и спасло Пигмеев.

   Они перемахнули через садовые ворота, схватили свои велосипеды и умчались прочь.

   * * *

   — Все про-па-ли! — пролепетала Шпрота, и у нее слегка задрожала нижняя губа.

   Она растерянно огляделась по сторонам. Но несушек и след простыл.

   Прибежала запыхавшаяся Труда и с ужасом заглянула в опустевший выгул.

   — Может быть, они в курятнике? — неуверенно спросила она.

   Шпрота только покачала головой.

   — Какая подлость! — простонала Фрида. — Какая отвратительная подлость.

   — Пойдем. — Мелани взяла Шпроту за руку и потянула за собой. — Где у вас корм лежит? Может быть, нам удастся их приманить.

   — Вон там одна, на капустной грядке сидит! — воскликнула Фрида. — Это пеструшка.

   — Присмотри за ней, чтобы не убежала! — крикнула Шпрота. — А мы пока принесем корм.

   — Как же мне это устроить? — крикнула Фрида в ответ.

   Но остальные девочки уже скрылись в курятнике.

   Тогда она стала очень осторожно обходить курицу сзади, чтобы отрезать ей путь хотя бы к воротам сада. Несушка обеспокоенно подняла голову и мигнула маленькими глазенками.

   — Спокойно, только спо-кой-но, — бормотала Фрида.

   Несушка тихонько заклохтала.

   Тем временем вернулись Мелани и Труда с кормом в руках.

   Несушка с тревогой повернулась в их сторону, не забыв, однако, еще разок отщипнуть от капустного листа.

   — Иди, Кокошечка, иди ко мне! — приговаривала Шпрота, медленно-медленно подкрадываясь к ней все ближе и ближе.

   Мелани набросала на землю перед Шпротой немного корма.

   — Нужно ее окружить! — прошипела Шпрота, и девочки распределились по кругу.

   Кокошка заинтересованно вытянула шею.

   — Присядьте на корточки! — шепнула Шпрота. — Тогда вы не будете казаться ей такими великанами.

   — Нам ее ни за что не поймать! — тихо сказала Мелани.

   — Поймаем, ясное дело. — В голосе Шпроты звучала уверенность. — Куры не особенно сообразительны. Подбрось-ка ей еще немного корма.

   Не спеша, по-прежнему вытягивая шею вперед от любопытства, несушка приближалась к Шпроте. При этом она то и дело беспокойно оглядывалась на других девочек.

   Фрида с трудом подавила смешок.

   Но вот Кокошка оказалась прямо перед Шпротой и принялась торопливо клевать зерна у ее ног.

   Тут-то Шпрота ее и схватила.

   Кокошка возмущенно закудахтала, задрыгала красными лапками, задергала шеей, но Шпрота держала крепко.

   — Номер первый, — объявила она и перебросила Кокошку через забор в выгул.

   Пеструшка, обиженно квохча, принялась подыскивать себе спокойное местечко.

   — Но куда же запропастились остальные? — В отчаянии Шпрота снова стала оглядываться по сторонам.

   Никогда еще раньше девочки не видели ее такой растерянной.

   — Да найдем мы их! — попыталась утешить ее Фрида. — Далеко они убежать не могли.

   — Тебе этого не понять! — закричала Шпрота, и нижняя губа у нее опять задрожала. — Бабушка меня убьет, если недосчитается хоть одной несушки.

   — Эй, успокойся. — Мелани потрепала ее по плечу. — Из-за какой-то глупой курицы никто еще никого не убивал.

   Но Шпрота сердито оттолкнула ее руку.

   — Ну и что! Зато мне, может быть, никогда уже не позволят приходить сюда, — резко ответила она. — Идемте, будем искать дальше.

   И все удрученно последовали за Шпротой.

   * * *

   Хуберта и Долли нашлись у соседки слева — на грядке с салатом, а Эмму и Клару девочки обнаружили в высокой траве по другую сторону улицы.

   Соседка ругалась на чем свет стоит из-за общипанных кочанов. За Эмму им здорово досталось от шофера — курица вспорхнула прямо на лобовое стекло его машины.

   Не удалось найти одну только Изольду, и поиски пришлось прекратить.

   Исцарапанные, уставшие и взмокшие от пота Дикие Куры вернулись на кухню бабушки Слетберг.

   Посреди стола все еще лежала связка с ключами. Но их тайны никого из девочек сейчас не интересовали.

   — Пусть они мне только попадутся, — хмуро проговорила Шпрота.

   Мелани бросила взгляд на кухонные часы.

   — Ой, мне домой пора. Но минутку я еще передохну.

   — Я не понимаю, — жалобным голосом сказала Труда. — Откуда они знали, что мы сегодня здесь встречаемся?

   — А что, если среди нас завелась предательница? — Шпрота обвела глазами вспотевшие лица. На Мелани ее взгляд задержался.

   Та гневно вскинула брови.

   — Что ты на меня так уставилась? А вдруг ты сама же и проболталась?!

   Враждебные взгляды девочек скрестились над столом.

   — Ну я-то уж точно не тусуюсь постоянно с мальчишками! — прорычала Шпрота.

   — А что, по-твоему, все должны так же ненавидеть мальчиков, как ты? — прошипела Мелани в ответ.

   — Ну пожалуйста, перестаньте! — крикнула Труда, уже готовая расплакаться.

   — Вот именно, хватит! — Фрида рассерженно хлопнула рукой по столу. — Эта болтовня о предательстве — просто бред какой-то. Мальчишкам отлично известно, где живет бабушка Шпроты. Достаточно было проследить за одной из нас. Вы же знаете, как они обожают заниматься подобными глупостями. И потом, у Фреда достаточно мозгов для того, чтобы заметить, что мы вдруг снова стали встречаться в туалете.

   Она сердито посмотрела на Шпроту.

   — Это и правда не самое гениальное место для сходок.

   Шпрота подавленно глядела на свои исцарапанные руки.

   — Прости, Мелани! Я… я просто сама не своя из-за того, что Изольда пропала.

   Мелани пожала плечами и встала.

   — Ладно, проехали. Боже, как я устала. Завтра встречаемся снова?

   — Если вам хочется, — робко сказала Шпрота. Она все еще разглядывала свои руки.

   — Конечно! Мы же хотим докопаться до тайны черного ключа, — сказала Мелани. — Только сейчас мне действительно пора идти.

   — Надеюсь, что твоя курочка вернется, — сказала Труда, прежде чем исчезнуть вслед за своей подружкой.

   Шпрота кивнула.

   — Да, я тоже надеюсь.

   — Ты опять не пойдешь со мной? — озабоченно спросила Фрида.

   Она в нерешительности остановилась на пороге кухни.

   — Могла бы хоть поесть у нас. Мама уже спрашивала, где ты обедаешь, если твоей бабушки нет дома.

   Шпрота устало покачала головой.

   — Я сегодня ночью останусь здесь и буду сторожить. У мамы ночная смена.

   — Как это? — Фрида недоверчиво поглядела на свою лучшую подругу. — Ты же не собираешься провести здесь одна всю ночь?

   Шпрота пожала плечами.

   — Ну а что? Ведь дома я тоже буду одна. И потом, вдруг ночью вернется Изольда?

   — Даже не знаю… — Фрида остановилась в нерешительности. — Хотя… дело твое. Тогда до завтра, да?

   — До завтра, — задумчиво повторила за нею Шпрота. И снова осталась одна.

   Но уж к этому-то ей было не привыкать.
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В сарае Шпрота нашла все, что ей могло пригодиться: бечевку, небольшой коловорот, старый цветочный ящик и целую кучу пустых консервных банок. Банки бабушка Слетберг собирала, чтобы хранить в них гвозди, пуговицы и другую мелочь.

   Все три мышеловки в сарае, в которые бабушка перед отъездом положила свежее сало, Шпрота защелкнула.

   После этого она перетащила все, что собрала, к воротам сада.

   Изольда же пропала, как сквозь землю провалилась.

   — Ну погодите, погодите, — бормотала Шпрота, просверливая коловоротом дырки в стенках банок.

   Она старалась не думать обо всех ужасных вещах, которые могли случиться с Изольдой. Но это ей ни в какую не удавалось. От беспокойства за Изольду и от страха перед тем, что скажет бабушка, ей становилось совсем не по себе.

   Перевернув цветочный ящик вверх дном, Шпрота установила его за живой изгородью так, чтобы он не был виден со стороны ворот. Потом протянула через дырки в банках длинную бечевку и расставила связанные между собою банки на ящике в ряд. Затем она привязала длинный конец бечевки к ручке ворот и с хмурым видом оглядела свое творение.

   «Да, должно сработать. Теперь, если кто-то откроет ворота, банки свалятся с цветочного ящика и наделают столько шуму, что даже в доме будет слышно».

   На всякий случай Шпрота сама проверила свою сигнализацию. Результат оказался впечатляющим: через живую изгородь заглянул господин Фейсткорн — вечно недовольный сосед бабушки Слетберг — и рявкнул:

   — Что здесь происходит?

   А где-то дальше злобно зарычало не меньше трех собак.

   «Я не я буду, — подумала Шпрота, — если это вмиг не обратит в бегство всех шпионствующих Пигмеев до последнего!»

   Она снова аккуратно расставила банки на ящике и побежала в курятник.

   Курицы, закрыв глаза и распушив перья, уже сидели на своих насестах. Когда Шпрота вошла проверить, нет ли свежих яиц, несушки сонно закудахтали. Ближе к двери сидела Эмма, за нею Кокошка, а рядом Хуберта. Шпрота в который раз удивилась тому, как рано они устраиваются спать.

   Однажды бабушка Слетберг объяснила ей, что самая слабая несушка всегда сидит спереди, а самая сильная — в середине. По ночам, когда становится холодно, ей в середине теплее всех. Зимой она даже подсовывает свой гребешок под хвост передней курицы, чтобы не замерзал.

   Обычно в середине всегда сидела Изольда.

   «Вот окажись тут сейчас Фред или кто-нибудь еще из этих идиотских Пигмеев, — подумала Шпрота, — я бы его так поколотила — он бы потом три дня разогнуться не мог».

   Шпрота осторожно вынула из гнезд три свежих яйца.

   В каждом гнезде лежало еще и по одному гипсовому яйцу — чтобы курицы лучше неслись. Гнезда, конечно, тоже были не настоящие — это просто были маленькие деревянные ящички, выложенные соломой.

   Пожелав несушкам добрых снов, Шпрота тихо вышла и закрыла за собой дверь на задвижку.

   В курятнике были крохотные сени, в которых бабушка хранила солому и мешки с кормом.

   Шпрота положила яйца на солому, наполнила старый цветочный горшок кормом и вышла наружу.

   Было все еще очень тепло. По соседству шумела газонокосилка, где-то с громким визгом ссорились две кошки.

   Кошки!

   «Да чего уж там, — успокоила себя Шпрота. — С кошкой-то Изольда точно справится».

   Она как раз сыпала корм тонкой полоской от ворот к курятнику, когда раздался звонок телефона. Шпрота вбежала в дом.

   — Алло! — сказала она, слегка запыхавшись. — Слетберг у аппарата.

   — Где ты пропадаешь? — недовольно проворчал ей в ухо бабушкин голос. — Я жду уже гудков десять.

   — Я? А что… я была в огороде, — заикаясь, сказала Шпрота.

   Сердце забилось так громко, что ей показалось, будто и бабушке тоже слышно.

   — Что-то не в порядке?

   — Почему? Нет, все в порядке.

   Обычно бабушка Слетберг сразу замечала, когда ее внучка врала, потому что Шпрота тут же заливалась румянцем. «Краснеешь, как вишневое варенье», — говорила ей бабушка. Но через трубку этого, к счастью, не было видно.

   Бабушка недоверчиво хмыкнула.

   — Смотри, не забывай всегда запирать дверь курятника. Ты ведь знаешь, как легко она распахивается.

   — Да, конечно.

   «Если бы она только знала! — подумала Шпрота. — Голову бы мне оторвала».

   — Что-то голос у тебя странный, — сказала бабушка Слетберг. — Ты не больна?

   — Нет-нет! — ответила Шпрота. — Я чувствую себя хорошо. Правда.

   — Ну ладно. — Бабушка Слетберг откашлялась. — А почему ты вообще здесь? Тебе давным-давно пора быть дома!

   — Мама еще работает, — пробормотала Шпрота.

   — Что ты сказала? Прекрати мямлить.

   — Мама еще на работе! — повторила Шпрота.

   — Слишком уж много твоя мать работает.

   — По-другому не получается, — сказала Шпрота и показала трубке язык.

   — Всего хорошего, — пробурчала бабушка Слетберг. И бросила трубку. Так она заканчивала все свои телефонные разговоры. Бросала трубку, и все.

   «Надо бы и мне разочек так сделать», — подумала Шпрота.

   Она принесла школьный ранец и села в кухне делать уроки, хотя ее всю так и трясло от злости. А от переживаний за Изольду ее еще больше лихорадило.

   * * *

   Шпрота проснулась от грохота консервных банок.

   Она испуганно встрепенулась и тут же заметила, что все еще сидит за кухонным столом.

   За окном была непроглядная тьма.

   «Зараза! Как же это я заснула!» — подумала она.

   Сердце забилось как сумасшедшее.

   «Кто там может быть? Ведь Пигмеи наверняка давно уже спят в своих постелях. А если это настоящий грабитель? Вдруг кто-то ищет бабушкины сокровища?»

   Затаив дыхание, Шпрота прокралась через темный коридор к двери, осторожно приоткрыла ее и выглянула наружу.

   В темноте, понятное дело, мало что можно было разглядеть. Но она услышала, как кто-то выругался. И этот кто-то приближался к дому! Шпрота судорожно схватилась за ручку двери. «Назад. В кухню, — пронеслось у нее в голове. — К телефону».

   Но от страха она буквально оцепенела.

   — Шпрота! Ради бога, зажги свет, наконец. Что это за дурацкая шутка с банками? Хочешь, чтобы я себе ноги переломала?

   — Мама?! — изумилась Шпрота. — Как… Ты что тут делаешь?

   Из темноты вынырнуло мамино усталое лицо.

   — Я чуть не уснула за рулем. Вот и сказала себе: поезжай-ка лучше домой, сделай дочке сюрприз. И что ждет меня дома? — Она со вздохом прислонилась к косяку входной двери. — Записка: «Мама, я ночую у бабушки». И больше ничего. А ведь ты отлично знаешь, что я бы тебе не разрешила. Чтобы вот так, в полном одиночестве…

   — Прости, — пробормотала Шпрота. — Но мне ужасно не хотелось ехать домой и ночевать в пустой квартире.

   — Ну, ничего страшного, — сказала мама и обняла ее. — Но впредь так не делай, обещаешь?

   Шпрота кивнула.

   Мама поцеловала ее в волосы, и они вместе прошли в кухню.

   — Ты ведь даже не спала. Как же ты завтра в школу пойдешь, а? — Мама потерла колено.

   — Что с тобой? — озабоченно спросила Шпрота.

   — Да это все твоей сигнализации спасибо. Боже, я до смерти перепугалась. Я ведь угадала, это сигнализация?

   — Вообще-то я ее для Пигмеев готовила. — Шпрота сложила свои школьные вещи. — Заварить тебе чаю?

   Мама зевнула.

   — С удовольствием попью. Что еще за Пигмеи такие?

   — Да так, банда Фреда, — сказала Шпрота. — Я сегодня собрала здесь свою банду, а мальчишки нас выследили и выпустили всех кур.

   — Ой! Бабушкиных кур?! Надеюсь, они все на месте.

   Мама устало присела к столу и положила ноги на соседний стул.

   — В том-то и дело, что нет! — Шпрота принюхивалась к различным сортам чая. — Все просто ужасно. Изольда пропала!

   Из глаз Шпроты брызнули слезы. Она торопливо утерла их.

   — Что ты выбираешь: из лепестков роз или кокосовый?

   Экзотические сорта чая были единственной роскошью, которую позволяла себе бабушка Слетберг.

   — Давай лепестки роз. — Мама вздохнула. — Ох и достанется нам, когда бабушка вернется. Что же нам делать?

   — Может быть, сегодня ночью Изольда сама найдет дорогу домой, — тихо сказала Шпрота. — Она ведь гораздо смышленее других несушек.

   Но голос ее звучал не очень уверенно.

   Она осторожно залила лепестки кипятком, и кухня тут же наполнилась благоуханием роз.

   — Знаешь что? — сказала мама. — Сейчас попьем чаю и пойдем вместе искать Изольду. У меня фонарик с собой.

   — Это было бы здорово. — Шпрота всхлипнула, и на глаза у нее снова навернулись слезы. — А то я ужасно переживаю.

   * * *

   Ночь была черной-черной, как смола. Фонари на улице, где жила бабушка Слетберг, стояли редко. Лучик от маминого фонарика, словно тонкий дрожащий палец, ощупывал темноту вокруг.

   — Изольдой ведь белую зовут, верно? — тихо спросила мама.

   — Угу, — кивнула Шпрота.

   — Ну тогда уж мы ее точно заметим.

   «Если только ее уже не сожрали дикие звери или не раздавила машина», — подумала Шпрота.

   Они светили в бурьян на лугах, под кусты живых изгородей и в сады, вспугнули двух кошек и толстого ежа, но найти белую курицу им так и не удалось.

   Когда они дошли до конца улицы, мама Шпроты остановилась. Качая головой, она посветила в лес, простиравшийся от этого места вдаль на многие километры.

   — Если Изольда забежала туда, нам ее не найти, — сказала она. — Да и, честно говоря, не хочется бродить по лесу в такое позднее время. Мне очень, очень жаль.

   Шпрота смотрела на нее несчастными глазами.

   — Но что же мне теперь делать? — спросила она.

   — Пойдем. — Мама успокаивающе обняла ее за плечи. — Мы что-нибудь придумаем. Обещаю тебе.

   И они побрели обратно к дому. Но Шпрота все равно то и дело оглядывалась.

   — А с бабушкой мы поговорим вместе, — сказала мама. — И знаешь, лучше всего просто рассказать ей всю правду: что ты ни в чем не виновата, что мальчишки хотели вас позлить и что…

   — Но так нельзя! — в отчаянии вскричала Шпрота. — Ведь тогда бабушка узнает, что я приводила сюда подруг. А она мне это запретила!

   Теперь не осталось уже никакой надежды. Шпрота разревелась.

   Мама в растерянности прижала ее к себе.

   — Запретила? — тихо спросила она.

   Шпрота только кивнула и сконфуженно вытерла лицо рукавом.

   Мама больше ничего не говорила. Просто прижимала Шпроту к себе и молчала.

   — Мальчишки ответят мне за это! — наконец всхлипнула Шпрота. — Клянусь, провалиться мне на этом месте!

   — Им придется купить тебе новую курицу, — сказала мама. — И она должна быть такой же белой, как Изольда. Может быть, тогда бабушка ничего и не заметит.

   — Ну, не знаю… — Шпроте такое наказание показалось слишком уж легким. К тому же бабушка Слетберг непременно заметила бы подмену.

   Шпрота устало отворила садовые ворота. Сигнализацию они до поры до времени сняли.

   — Глянь-ка! — вдруг прошептала мама. — Вон там, на капустной грядке.

   Среди кочанов капусты мелькнуло что-то белое.

   — Ты лучше постой тут, — взволнованно прошептала Шпрота. — Я сама.

   Пригнувшись, она медленно-медленно приблизилась к белеющему в темноте пятну.

   — Изольда, — тихо проговорила она. — Сладкая моя, красавица ты моя Изольда.

   Изольда заквохтала и вытянула шею в ее сторону. А когда Шпрота опустилась рядом с нею на колени, несушка тоже уселась на прохладную землю и закудахтала. Тихо и довольно.

   Шпрота осторожно просунула одну руку курочке под теплое брюшко, другую руку положила на крылья и подняла ее.

   — Ах, Изольда. — Она зарылась лицом в мягкие перья.

   Потом отнесла свою любимицу в курятник и усадила на насест к остальным курицам.

   — Ну что? — спросила мама, когда Шпрота вышла из курятника. — Выходит, теперь мы можем со спокойным сердцем ехать домой?

   — Да, вот только дверь запру.

   Шпрота побежала к дому. От радости она подпрыгивала, словно молоденький кролик.

   — Кстати, мам, — вспомнила она уже у двери, — ты не знаешь, черный ключ у бабушки на связке — что он открывает?

   — Что еще за… — Мама зевнула. — Какой черный ключ?

   — А-а, да так, — отозвалась Шпрота. — Это не важно.

   И они поехали домой.
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— Ну, как прошла куриная охота? — прогорланил Торстен навстречу Шпроте, едва она на следующее утро вошла в класс. Торстен, по прозвищу Тортик, был самый низенький из Пигмеев, самый шумный и, по мнению Шпроты, стопроцентный ноль без палочки. Он беспрестанно сыпал остротами, которые смешили только его самого.

   Остальные Пигмеи тоже уже были в классе.

   Фред восседал на спинке стула и, довольно ухмыляясь, теребил свои оттопыренные уши. От этого тут же бросалась в глаза серьга в левом ухе — отличительный знак Пигмеев.

   Рядом с Фредом сидел толстяк Стив и придурковато хихикал. Он, как обычно, возился с потертой колодой карт. Стив мнил себя великим фокусником и постоянно отрабатывал какие-то скучные карточные трюки.

   Позади Фреда и Стива стоял четвертый член банды — высокий и широкоплечий Вилли. Его прозвали Душителем за то, что он в любой драке сразу применял удушающий прием. Выражение лица у него было, как всегда, прямо-таки жуткое — ну просто вылитый Франкенштейн.

   Не проронив ни слова, Шпрота прошла мимо Пигмеев к своей парте.

   — Кошмар какой-то! Каких только насмешек нам не пришлось выслушать! Это просто невыносимо, — простонала Фрида. — Они только к Мелани не приставали. Как всегда.

   — Ну ясно дело! — проворчала Шпрота.

   Все мальчишки были без ума от Мелани.

   Красотка Мелани! Прекрасная Мелани!

   Сейчас она сидела на подоконнике рядом с Трудой.

   — Такого, как вчера, мы больше не потерпим! — шипела она, обжигая ухмыляющихся мальчишек испепеляющими взглядами.

   Все лицо Мелани было в красных пятнах, которые появлялись у нее всякий раз, когда она злилась.

   Тортик послал ей воздушный поцелуй.

   Мелани покраснела еще сильнее, схватила ластик Фриды и со злостью запустила им Тортику в голову.

   Тут открылась дверь, и в класс вкатился кругленький, словно колобок, учитель биологии господин Шмельман.

   — На следующей перемене в туалете! — прошептала Шпрота подружкам, прежде чем они разошлись по своим местам.

   Фред принялся было опять кудахтать. Но господин Шмельман так дотошно расспросил его о курообразных и их подвидах, что до конца урока Фред даже чирикнуть больше не посмел.

   * * *

   Как только прозвенел звонок на перемену, Дикие Куры вскочили и дружно направились к женскому туалету.

   — Эй, они опять пошли совещаться! — заорал Тортик им вдогонку. — На совет — в туалет!

   А Стив подхватил своим писклявым голосом:

   — Может, сегодня для разнообразия в мужском посовещаетесь?

   Тут даже Вилли-Душитель не смог удержаться от ухмылки.

   — Ну уж нет, у вас там слишком воняет! — огрызнулась Шпрота в ответ. — Скоро этим идиотам станет не до смеха, — шепнула она остальным.

   — А что? У тебя уже появилась мысль? — спросила Фрида, оглядываясь через плечо.

   Пигмеи следовали за ними на безопасном расстоянии, покачивая бедрами и вытягивая губы трубочкой.

   — Конкретной идеи пока еще нет, — ответила Шпрота. — Но мы обязательно что-нибудь придумаем.

   — Кажется, мальчики идут за нами, — обеспокоенно прошептала Труда, когда Дикие Куры подошли к двери туалета.

   — Ну, войти-то они не посмеют, — убежденно сказала Шпрота.

   И действительно, Пигмеи кудахтали, размахивали руками-крыльями, но сунуться внутрь не решались.

   * * *

   — Фрида, залезай на крышку! Покараулишь, — сказала Шпрота.

   Они с трудом втиснулись в узкую кабинку.

   — Ты говорила вроде, что они не посмеют, — напомнила Мелани.

   Шпрота пожала плечами.

   — А кто этих чокнутых знает.

   — Твоя курочка нашлась? — спросила Труда.

   — К счастью, да. — Шпрота кивнула и потерла кончик носа. — Но можете себе представить, какого бедняжка страху натерпелась?! Эти Пигмеи мне за нее еще ответят.

   — Вот именно, и за их идиотские насмешки тоже, — сказала Мелани и провела рукой по лицу. На щеке все еще были заметны два красных пятна.

   — Значит, так. Нам известно, где Пигмеи встречаются, — сказала Шпрота, — это уже хорошо.

   Фрида кивнула:

   — В роще, за свалкой металлолома. Это и так все знают.

   — Точно! — Шпрота усмехнулась. — Соорудили себе там хижину из всякого хлама.

   — А вот и нет, у них теперь домик на дереве, — возразила Мелани. — На самой верхушке старого высохшего дерева. Классная штаб-квартира.

   — Вот как? — Шпрота подозрительно посмотрела на нее. — А ты-то откуда знаешь?

   Мелани покраснела до самых корней своих роскошных локонов.

   — Как это откуда? — сказала она вызывающим тоном. — Ну была я там. Меня Фред пригласил.

   — Ох-ох-хо, Фред ее при-гла-си-ил?! — Шпрота присвистнула с деланым восхищением.

   — Сдурела, что ли? — обиженно сказала Мелани. — Мальчики вовсе не такие скверные, как ты думаешь.

   — Ага, а как же насчет вчерашнего? — фыркнула Шпрота. — Это, по-твоему, было не мерзко?

   — Тш-ш! — внезапно шикнула сверху Фрида. — Тортик!

   — Что?! — Шпрота протиснулась между Мелани и оторопевшей Трудой к двери и дернула за ручку.

   За дверью в самом деле стоял Тортик. Он хихикал и покачивал бедрами. На макушке у него красовались две крохотные косички.

   — Ну сьто? — просюсюкал он вытянутыми губами. — Васе сиклетное сависсяне узе законсилось? Какая зя-алость!

   Две младшеклассницы, только что вошедшие в туалет, дружно захихикали.

   Но старшеклассница, до сих пор вертевшаяся перед зеркалом, подравнивая ножничками свои крашенные в зеленый цвет волосы, схватила Тортика за шиворот и без лишних слов выставила за дверь.

   — Спасибо! — улыбнулась ей Фрида с высоты своего наблюдательного пункта.

   — Не стоит благодарности, — бросила в ответ зеленовласка и снова занялась своей прической.

   Шпрота, Мелани и Труда втиснулись обратно в кабинку.

   — Итак, у них есть дом на дереве, — продолжила Шпрота. — Это надежная информация?

   Мелани только сердито поджала губы.

   — Хорошо. Тогда… — Шпрота потерла нос, — тогда, конечно, все проще пареной репы.

   Труда недоуменно посмотрела на нее.

   — Не понимаю… Как это?

   — Ну пораскинь мозгами! — сказала Шпрота.

   — А! Я поняла! — воскликнула Фрида и спрыгнула с крышки унитаза.

   — Ну конечно! — рассмеялась Мелани.

   И только Труда по-прежнему растерянно пожимала плечами.

   — Так и быть, — вздохнула Шпрота, — объясняю. Слушай внимательно…
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После школы Шпрота пошла вместе с Фридой к ней домой. Мать Фриды пригласила ее на обед, и Шпрота была очень рада этому приглашению, ведь в последние дни она готовила себе еду сама. А кроме вареной картошки с яйцами у нее ничего толком не получалось.

   — Только не ссорься опять с моим братом, — попросила Фрида, когда они медленно тащились вверх по лестнице на пятый этаж.

   — Не могу обещать. Очень уж он бывает противный.

   — Да что ты, он вовсе не такой плохой! Ты просто за что-то невзлюбила мальчиков, вот и все.

   — Верно, потому что они все идиоты.

   Фрида вздохнула:

   — Слушай, ты скоро станешь такой же ядовитой, как твоя бабушка. Это, случайно, не заразно?

   Следующие две ступеньки Шпрота кусала губы, не находя слов. Фрида задела ее за живое. Скажи ей такое кто-нибудь другой, она бы тут же развернулась и ушла. Но Фрида, как-никак, была ее лучшей подругой и могла здорово обидеться, если бы ее вот так просто взяли и бросили. Однажды она неделю не разговаривала со Шпротой. Целую неделю!

   Поэтому Шпрота только пробурчала:

   — Вечно ты за своего брата заступаешься.

   — А вот и не всегда, — сказала Фрида. — Но все-таки он мой брат. Тебе этого не понять, у тебя ведь брата нет.

   — Ну и слава богу, — сказала Шпрота. — Вот уж без чего я точно переживу!

   И про себя добавила:

   «Это какой же дурой нужно быть, чтобы мечтать о брате? Не на ту напали!»

   * * *

   Поначалу обед проходил вполне мирно. Специально по случаю прихода Шпроты сварили спагетти. Отец Фриды рассказывал один анекдот за другим, и Шпрота так смеялась, что скоро уже не могла проглотить ни кусочка. К счастью, Титус, старший брат Фриды, вообще не подавал голоса, настолько он был увлечен своей порцией спагетти.

   Но потом, именно тогда, когда Шпрота наслаждалась вкуснейшим, тающим на языке десертом, мама вдруг обратилась к Фриде:

   — После обеда я приглашена на кофе. Вернусь не позже шести. Может быть, Шпроте захочется составить тебе компанию и вы посидите с Люсиком вдвоем?

   Ложечка Фриды застыла в воздухе, а Шпрота поперхнулась.

   — Но у нас после обеда важные дела! — сказала Фрида.

   — Какие такие дела? — спросил ее отец. — Что-нибудь для школы?

   Шпрота и Фрида отрицательно помотали головами.

   — Ну тогда это, наверное, можно отложить и на завтра, правда?

   — А Титус не может разок присмотреть? — спросила Фрида.

   — Мне нужно на футбол! — пробурчал Титус с набитым ртом.

   — Ну вот видишь, Фрида. Прошу тебя! — сказала мама.

   Фрида молча уставилась в свою тарелку.

   Шпрота пихнула ее под столом ногой. Но Фрида все еще ничего не говорила.

   Титус продолжал себе чавкать как ни в чем не бывало, будто весь этот разговор его совершенно не касался.

   Шпрота готова была лопнуть от злости. Она с отчаянием посмотрела на мать Фриды.

   — Это правда очень-очень важно, — умоляюще сказала она. — Фрида обязательно должна пойти со мной.

   Мать Фриды смущенно засмеялась.

   — Что же это за дело такое у вас? Ну, выкладывайте уже. Фрида?

   Но Фрида покачала головой.

   — Не могу. Это секрет, — ответила она.

   — Нет, вы их только послушайте, — прыснул Титус и затряс головой.

   — Хватит пререкаться, — сказал отец Фриды. — Давайте уже поедим спокойно. Нельзя же, в конце концов, потакать всем детским капризам.

   — Титусу не нужно сидеть с Люсиком, потому что он мальчишка, — тихо проговорила Шпрота. — Только потому, что он безмозглый мальчишка.

   Родители Фриды посмотрели на нее с недоумением. Фрида по-прежнему молчала, только побледнела.

   — Но это… это же просто нелепо, Шарлотта, — сказала мать Фриды.

   — А тебе вообще какое дело? — рявкнул Титус через весь стол.

   — Заткнись, ты, горе-бомбардир! — шикнула на него Шпрота.

   — Прекратите! — рассердился отец Фриды. — В следующий раз с Люсиком посидит Титус, но сегодня этим еще разок займется Фрида. И больше я слышать ничего не хочу.

   — Ты согласна? — спросила мама и взяла Фриду за руку.

   Фрида подняла на нее глаза — и кивнула.

   Титус ухмыльнулся Шпроте и набрал себе в тарелку еще порцию спагетти.

   Это уже было чересчур.

   Не вымолвив ни слова, Шпрота вскочила с места, выбежала в коридор и, схватив свой ранец, рванула на себя входную дверь.

   — Только потому, что он — безмозглый мальчишка! — крикнула она через плечо и с грохотом захлопнула за собою дверь.

   * * *

   Дикие Куры условились встретиться у свалки металлолома.

   Когда Шпрота, вся запыхавшаяся, добралась до места, Мелани и Труда уже ждали. Труда с волчьим аппетитом поглощала один из своих любимых шоколадных батончиков.

   — А Фрида где? — удивилась Мелани. — Вы разве не вместе собирались прийти?

   — Фриде выпало счастье нянчиться с братом, — ответила Шпрота.

   — Да уж… Счастье, что у меня нет младшего брата, — вздохнула Мелани.

   — А я бы хотела иметь братишку, — задумчиво сказала Труда. — Только мои родители не хотят.

   — Велосипеды лучше всего оставим здесь, — сказала Шпрота и подтолкнула Мелани. — Веди нас. Это же ты была здесь последней.

   Сразу за забором свалки начиналась роща, в которой Пигмеи устроили свое логово. Туда уводило несколько прогулочных дорожек, но Дикие Куры, естественно, пошли не по ним. Мелани уверенно пробиралась сквозь заросли и колючие кусты, все дальше и глубже в лес. На этот раз она, в виде исключения, надела не платье, а брючки в полоску — под тигровую шкуру.

   Вскоре свалка скрылась из виду, и вокруг них остались только деревья и метровой высоты папоротник.

   — А вон там впереди уже их домик, — прошептала Мелани.

   — Разрази меня гром! — вырвалось у Шпроты.

   Прямо перед ними открылся вид на маленькое лесное озерцо с позеленевшей от ряски водой. У самого берега из воды поднималось высокое старое, высохшее дерево с совершенно голой кроной. В центре нее Пигмеи сколотили просторную платформу, на которой и стоял домик.

   Ребята смастерили его из старых досок и выкрасили почти во все цвета, какие только можно было себе представить. Вместо крыши они просто приспособили старый пляжный зонт. На полу лежали ковры, найденные среди старой мебели.

   К платформе была приставлена грубо сколоченная, шаткая и кривая лесенка.

   Пигмеи были дома. Они сидели на краю платформы, болтали ногами и уплетали чипсы.

   Снизу Диким Курам был слышен грохот радио.

   — Очень кстати! — прошептала Мелани. — Мы могли бы приехать хоть на слоне. При таком шуме они бы все равно ничего не услышали.

   — Верно! — хихикнула Труда.

   — Да, но зато они могут нас увидеть, — пробормотала Шпрота.

   — Еще как могут. Оттуда открывается фантастический вид, — мечтательно сказала Мелани.

   — Конечно. Уж кому об этом лучше знать, если не тебе, — поддела ее Шпрота.

   В ответ Мелани состроила ей гримасу.

   Шпрота основательно потерла нос. Обычно это чудесно помогало ей размышлять. Собственно, на этот раз долго раздумывать было не о чем.

   — Нам просто нужно рискнуть, — прошептала она. — Заросли доходят почти до самой лестницы — очень удачно. А там все будет зависеть только от скорости. Готовы?

   Мелани и Труда дружно кивнули.

   — Тогда вперед! — прошептала Шпрота.

   Ступая бесшумно, как индейцы, они стали подкрадываться к дереву. Впрочем, особенно стараться при таком грохоте и не требовалось.

   Пятки Пигмеев по-прежнему беззаботно болтались над их головами.

   — Месть за Изольду! — прошептала Шпрота.

   И они рванулись вперед. Выскочили из зарослей, промчались по скользкой земле к лестнице и — толкнули ее изо всех сил.

   Несколько мгновений лестница медленно-медленно, словно в замедленном кино, раскачивалась в воздухе, потом вдруг накренилась и с громким плеском шлепнулась в озерцо. Во все стороны разлетелись крупные брызги и ошметки водорослей.

   Над краем платформы тут же показались перепуганные лица Тортика, Фреда, Стива и Вилли.

   Но было уже поздно.

   Забрызганные с ног до головы зеленой жижей, Дикие Куры пустились в безумную пляску радости.

   — Ур-р-ра! — вопили они. — Э-ге-гей!

   — Э! Эй! — заорал Фред.

   Только тут Вилли выключил наконец-то радио.

   — Вы что, с ума посходили? — срывающимся голосом прокричал Тортик. — Сейчас же поставьте лестницу на место.

   На это Дикие Куры ответили дружным взрывом смеха.

   — Надеюсь, это послужит вам, подлым трусам, хорошим уроком! — прокричала Шпрота в ответ. — В другой раз, если появится желание попетушиться, имейте дело с нами, а не с горсткой несчастных куриц!

   Мелани и Труда все еще сгибались пополам от хохота.

   — Но… но это… это же была только шутка! — писклявым голосом крикнул Стив.

   — Ну так и это все тоже только шутка! — прокричала Шпрота в ответ. — Счастливо оставаться! Наслаждайтесь своим шикарным видом!

   — Это что еще значит? — заорал Фред и от злости чуть не рухнул вниз головой с дерева. — Вы же не можете просто так взять и свалить отсюда.

   — Еще как можем! — крикнула Мелани. — Вы ведь вчера почему-то смогли. А нам предоставили удовольствие отлавливать куриц.

   — Немедленно поставьте лестницу на место! — заорал красный как рак Вилли. — А не то вам сейчас такое будет!

   — Да ну! И что же будет? — поинтересовалась Шпрота. — Ты пошлешь мне письмо воздушной почтой?

   Труда уже едва могла дышать от смеха.

   — Пошли! — Шпрота взяла Мелани и Труду под руки. — Мы уходим. Да, кстати… — Она еще раз обернулась. — Никак не возьму в толк, как можно быть настолько глупыми, чтобы не закрепить лестницу.

   — Стойте! — рявкнул Тортик.

   — Вернитесь! — заорал Фред.

   — Вы за это поплатитесь! — пропищал Стив.

   Но Дикие Куры уже исчезли в лесу.
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Часом позже Шпрота, Мелани и Труда сидели рядышком на диванчике бабушки Слетберг и все никак не могли насмеяться.

   — Ой-ай-ай, верни-итесь! — Шпрота передразнивала Фреда, и обе ее подружки бессильно валились на стол, покатываясь со смеху.

   — А Тортик-то, Тортик! Дергался, как одичавший шимпанзе! — прыскала Мелани.

   — Ой, мамочки, ну переста-аньте! — простонала Труда, утирая слезы. — У меня уже все болит.

   — А Душителя вы видели? — Шпрота свирепо завращала глазами, изображая разъяренного Вилли. — Честное слово, он скоро самого Франкенштейна переплюнет.

   — Переста-аньте! — захлебываясь от смеха, снова простонала Труда. — Прекратите, я сейчас лопну!

   Шпрота вскочила.

   — А знаете что? Мы заслужили вознаграждение!

   Она достала из шкафа большую банку с бабушкиным запретным печеньем и поставила ее на стол. Пусть себе бабушка ворчит, пусть даже опять не разговаривает с нею три дня — пусть! Сегодня Шпроте все было безразлично.

   Труда с восторгом схватила шоколадную печеньку.

   А Мелани подняла свою печеньку, словно бокал шампанского.

   — За самую классную банду в мире! — провозгласила она. — Ваше здоровье.

   Все трое, смеясь, запихнули в рот запретное лакомство.

   — За Диких Кур! — воскликнула Труда, хватая следующую печеньку.

   — Слушайте, — сказала Мелани. — Давайте теперь еще и тайну черного ключа разгадаем.

   — Хорошая идея! — Шпрота вытащила из кармана штанов связку ключей.

   Мелани и Труда с видом знатоков покрутили в руках черный ключ.

   — Значит, так. Он явно не от шкатулки или какого-то ларца! — уверенно заключила Мелани. — Слишком уж большой. Скорее он похож на ключ от подвала.

   — Но у бабушки нет подвала, — сказала Шпрота. — Здесь есть только кладовка и чердак.

   — Вот-вот, чердак! — оживилась Мелани. — Это уже ближе. Свои секреты люди чаще всего прячут именно на чердаках. Во всяком случае, так всегда показывают в фильмах.

   Шпрота потерла нос.

   — Бабушка утверждает, что там, наверху, водятся привидения.

   — Да ладно, чепуха какая! — Мелани встала. — Наверняка она говорит тебе это только для того, чтобы ты там не шарила.

   — Наверное, — пробормотала Шпрота. Хотя в глубине души она была не очень в этом уверена.

   Мелани, посмеиваясь, потянула Шпроту и Труду с диванчика.

   — Да ясно ж как божий день. Ты что, веришь в привидения? Ух и хитрющая же у тебя бабуля!

   Пришлось Шпроте вести Мелани и Труду вверх по лестнице на второй этаж, где была спальня бабушки Слетберг, а рядом — крохотная комнатушка, в которой иногда спала сама Шпрота.

   — Это твоя мама? — Мелани задержалась у одной из многочисленных пожелтевших от времени фотографий, висевших на стене в потускневших серебряных рамках.

   Шпрота кивнула.

   — Здесь ей, кажется, лет восемнадцать или около того.

   — А вон та, наверху? — Труда привстала на цыпочки. — Это она еще в детстве?

   — Угу.

   Шпрота открыла чердачный люк над их головами, вытянула из него лесенку и с подозрением посмотрела наверх.

   Мелани и Труда все еще стояли перед фотографиями.

   — А ты не очень-то похожа на свою маму, — заметила Мелани. — Светлые волосы у тебя, скорее всего, от папы, верно?

   — Понятия не имею! — буркнула Шпрота. — Вы идете?

   — Ах, ну да, ты же своего отца никогда и не видела. — Мелани протиснулась мимо Шпроты и первой поднялась по лесенке.

   Шпрота поджала губы. Сперва разговоры о привидениях, а теперь еще и это. Хорошего настроения как не бывало.

   — Ты что, даже не знаешь, как он выглядит? — Труду раздирало любопытство.

   — Нет, не знаю, и мне это совсем не интересно! — раздраженно сказала Шпрота. — Может, сменим уже наконец тему?

   Она стала поспешно подниматься следом за Мелани. Все же привидения — которых, пожалуй, и в самом деле не существовало — были ей больше по душе, чем эти бесконечные расспросы.

   — Совсем нет отца, — пробормотала Труда у нее за спиной. — Можно только позавидовать.

   Шпрота удивленно оглянулась. Труда ответила ей смущенным взглядом.

   — Ух ты, какой шикарный чердак! — крикнула Мелани сверху. — Где вы там застряли?

   — Уже идем! — откликнулась Шпрота и взобралась по последним перекладинам.

   — Ну разве не классно? — сказала Мелани. — Вы только посмотрите, сколько тут всего!

   — Класс! — подтвердила Труда.

   Шпрота промолчала. Она с опаской оглядывалась вокруг, но ничего похожего на привидение не показывалось.

   — Да, бабушка хранит абсолютно всё, — сказала она наконец. — Иногда это действует на нервы, но и польза от этого тоже бывает.

   — По-моему, на чердаках страшно интересно! — С горящими глазами Мелани принялась рыться в сундуках и коробках бабушки Слетберг.

   Труда тут же последовала ее примеру.

   И только Шпрота не двигалась с места. Ей было не по себе. Она отчаянно пыталась вернуть то хорошее настроение, которое было у нее внизу, в кухне. Но это ей никак не удавалось.

   Одно дело — съесть запретное печенье, но тут совсем другое. Что будет, если бабушка заметит, что она побывала здесь наверху? Она же прекрасно знает, что Шпрота никогда в жизни не отважилась бы подняться сюда в одиночку.

   Шпрота с беспокойством наблюдала за тем, как Мелани и Труда трогают, открывают, передвигают все подряд…

   — Эй, мы будем искать замок или как? — напомнила она и помахала черным ключом.

   — Да-да, — откликнулась Мелани. — Ой, посмотрите, здесь сплошь старинные платья.

   Она с восторгом смотрела в огромный сундук.

   — С кружевами, с оборочками. — Мелани напялила себе на голову маленькую шляпку и засмеялась. — Как я выгляжу, а?

   — Там в углу зеркало, — буркнула Шпрота. — В него и глядись.

   — Что с тобой? — спросила Мелани. — С чего это ты вдруг опять такая вредная?

   — Сюда! Идите скорей! — взволнованно позвала Труда. — Здесь на шкафу замок — ну точь-в-точь такой, какой мы ищем.

   Шпрота и Мелани пробрались к ней.

   — Ой, как я волнуюсь! — прошептала Мелани.

   Шпрота вставила черный ключ в замок шкафа.

   Ключ вошел, но повернуть его не удалось.

   — Не подходит, — разочарованно сказала Шпрота.

   — Ничего страшного. — Мелани принялась рыскать взглядом по чердаку. — Здесь вокруг еще столько всего понаставлено. Гляньте, вон там в углу! Комод, на котором старые ботинки стоят.

   — И на нем даже три замка, — заметила Труда и чихнула. Пыль, которую девочки подняли во время своих поисков, ужасно щекотала в носу.

   Перешагивая через свернутые ковры и старые игрушки, трое Диких Кур пробрались к комоду.

   В каждом из трех его широких ящиков был свой замок.

   — Ну давай же, Шпрота! — Мелани трясло от волнения, а Труда напряженно покусывала ноготь большого пальца.

   Шпрота вставила черный ключ в верхний замок и покачала головой.

   — Тоже не подходит. Только… — Шпрота вытянула ящик. — Он и так не заперт.

   Все трое с любопытством заглянули внутрь.

   В ящике лежали аккуратно сложенные ползунки, детские ботиночки, слюнявчики и крохотные рубашонки.

   — Ой, Шпрота! — захихикала Мелани. — Это наверняка твои!

   — Какая прелесть! — умилилась Труда.

   Шпрота покраснела.

   — Следующий. — Она торопливо задвинула ящик обратно и вставила ключ во второй замок. — Опять не подходит.

   Впрочем, этот ящик оказался тоже незапертым. Но и в нем не было ничего, кроме детских вещей Шпроты. Только здесь они были уже на несколько размеров больше. Свитеры, носки, шарфы, варежки — всё ручной вязки. Между вещами лежало множество нафталиновых шариков.

   — Мне бабушка тоже постоянно что-нибудь новое вяжет, — сказала Труда. — И все так ужасно колется.

   — У моей бабушки вещи не колются. — Шпрота со вздохом задвинула второй ящик. — Зато вечно или слишком малы, или с рукавами до колен. Я в них на сардельку похожа. Но не дай бог я эти шмотки вдруг откажусь надеть. Ух, послушали бы вы тогда мою бабушку. Сразу такое начинается: я и «неблагодарная», и «вся в мать», и все такое. Иногда я специально беру с собой в школу другую одежду и переодеваюсь в туалете.

   — Твои бабушка и мама не ладят между собой? — спросила Мелани.

   Шпрота пожала плечами.

   — Ссорятся-то они редко, но и не особенно друг с другом любезничают.

   К третьему замку ключ тоже не подошел. Но у Шпроты все равно не было ни малейшего желания заглядывать еще и в этот ящик.

   — А вот у меня очень добрые бабушки, — сказала Труда. — Особенно одна из них. Ей вообще-то полагалось бы быть на небесах — так всегда мой папа говорит.

   — Мои мама с бабушкой… — Мелани вытянула из волос несколько паутинок. — Они порой так ругаются, что мне жутко становится. А бабушка, между прочим, живет с нами. Ну, я вам доложу…

   Труда все же выдвинула третий ящик и заглянула в него.

   — Смотрите-ка. Целая куча любовных романов. Мои бабушки тоже такие читают.

   Шпрота недоуменно уставилась на стопки тонких книжечек с чу́дными названиями вроде «Мое сердце бьется только для доктора Штолле» или «Любовь до последнего вздоха».

   — Я даже не знала, что моя бабушка такое читает, — пробормотала она, листая одну из книжек, и вдруг захихикала. — Вот уж чем я смогла бы ее отлично подразнить.

   — Да, но тогда она поймет, что ты здесь повсюду шарила, — возразила Мелани.

   — Верно, — сказала Шпрота, и ей вмиг снова стало не по себе. Но она не подала виду, и все трое еще довольно долго продолжали поиски.

   Они нашли ящики со старым фарфором, с книгами и штопаными платьями. Обнаружили сломанную швейную машинку и заплесневевшие альбомы с марками. А еще коллекцию бабочек, покрытую слоем пыли, и коробку, в которой лежал парик.

   Но такого замка, к которому подошел бы черный ключ, им найти не удалось. Наконец Труда взглянула на свои часы.

   — Ой, уже седьмой час! Мне пора домой.

   — Седьмой? — испуганно воскликнула Мелани. — А мне еще нужно успеть за покупками сходить!

   — Ну ладно, тогда дальше будем завтра искать, — сказала Шпрота. — Только я думаю, что здесь, наверху, мы все равно ничего не найдем.

   Ей не хотелось больше рыться в старых бабушкиных вещах, но она, конечно, не стала говорить этого вслух.

   Девочки торопливо спустились по лесенке.

   — Много тебе всего нужно купить? — спросила Шпрота.

   — Яйца, картошку и все такое прочее, а что?

   — Так это не проблема! — Шпрота задвинула чердачную лесенку на прежнее место. — У меня здесь все найдется.

   — А ведь верно. — Мелани посмотрела на нее с удивлением. — Я об этом как-то даже не подумала.

   Шпрота несколько смущенно рассмеялась.

   — Сейчас только дом запру, а потом соберем тебе все, что надо. Я сегодня вечером тоже домой поеду. Мама раньше с работы вернется.

   * * *

   Они вышли на крыльцо. Небо было затянуто облаками, но теплый воздух приятно пах летом.

   Мелани сбегала к своему велосипеду и вернулась с хозяйственной сумкой.

   Наморщив лоб, она прочла список покупок:

   — Десяток яиц, кило картошки, фасоль и чабер.

   Шпрота пожала плечами.

   — Ну это вообще не вопрос. — Она взяла у Мелани сумку и подбежала к овощным грядкам. — Так, начнем с фасоли. Кстати, вы знаете, что сырой фасолью можно отравиться?

   Мелани и Труда отрицательно затрясли головами.

   Шпрота проворно нарвала с небольших кустиков целую горку длинных тонких стручков.

   — Вот эти самые лучшие. Очень нежные и без волокон.

   — Ага, — пробормотала Мелани.

   — А чабера тебе сколько нужно?

   Мелани только растерянно развела руками.

   Шпрота нащипала два толстых пучка темно-зеленой травы, росшей аккуратным рядком между кустами фасоли.

   — Понюхайте! — гордо сказала она, протягивая чабер девочкам. — Моя бабушка всегда сеет однолетний. Он гораздо более пряный.

   Труда и Мелани переглянулись.

   — Откуда ты все это знаешь? — спросила Труда.

   — Да учишься тут всему понемножку. — Шпрота потерла нос, встала и снова опустилась на колени перед другой грядкой, более широкой. — А вот картошки я тебе много дать не смогу, — сказала она, запуская руки в землю. — Просто бабушка ужасно трясется над каждой своей картофелиной. Зато ее картошка гораздо вкуснее, чем из супермаркета.

   — Вот и замечательно, — сказала Мелани. — Моя сумка уже почти полная. Теперь не хватает только яиц.

   — Сейчас будут и яйца.

   Шпрота вскочила, и они вместе побежали в курятник.

   Несушки, конечно, уже спали.

   В сенях у Шпроты уже стояла коробка, наполовину заполненная яйцами. Девочки достали из гнезд недостающие яйца и пошли к велосипедам.

   — Здорово! Вот мама удивится, — радостно сказала Мелани.

   Тут Труда хихикнула:

   — Интересно, как там Пигмеи?

   Шпрота задумчиво посмотрела на небо.

   — Да ладно, дождя-то пока нет…

   — Вы и правда думаете, что они до сих пор наверху сидят? — В голосе Труды прозвучало легкое беспокойство.

   — Да брось ты, их наверняка уже давным-давно освободил какой-нибудь прохожий, — успокоила ее Шпрота. — А если нет, то мы это заметим самое позднее завтра в школе. Кстати, — Шпрота заулыбалась, — завтра сможете помочь мне вычистить курятник от помета?

   — Конечно, с удовольствием! — сразу сказала Труда.

   — Курятник чистить? Фу-у! — поморщилась Мелани. — И как же для этого одеваться?

   — Ну, лучше всего надень свое самое шикарное платье, — посоветовала Шпрота.

   На мгновение обе замерли, упершись взглядами друг в друга. Но тут же одновременно расплылись в улыбке.

   Шпрота вскочила на велосипед.

   — До завтра!

   — До завтра! — крикнула Труда ей вслед. — Я надеюсь, завтра Фрида тоже сможет прийти.

   — Да, я тоже надеюсь! — обернувшись, прокричала Шпрота.

   Труда умудрилась опять испортить ей настроение…

  [image: chapter_end]


   

[image: before_title]

    9

   

   [image: after_title]

Когда Шпрота вернулась домой, ее ожидала гостья.

   — К тебе пришла твоя лучшая подруга, — сказала мама.

   — Фрида? — удивилась Шпрота.

   — Конечно Фрида. — Мама посмотрела на нее с недоумением. — Или у тебя уже появилась новая лучшая подруга?

   Шпрота помотала головой и принялась энергично тереть кончик носа.

   — Вы что, поссорились?

   — Ну… не напрямую.

   — Тогда, пожалуй, лучше не расспрашивать. — Мама покачала головой. — Может, сделать вам бутерброды?

   — Давай.

   Шпрота нерешительно подошла к двери своей комнаты.

   Вообще-то до этого она собиралась на Фриду злиться. Но сейчас почувствовала облегчение. Фрида пришла к ней, и на душе как-то сразу стало легче. Ведь когда Фрида обижалась, то не показывалась здесь целыми днями. Даже в школе со Шпротой не разговаривала, хотя они и сидели за одной партой. Фрида могла быть по-настоящему упрямой.

   «Но с чего Фриде обижаться? — подумала Шпрота и взялась за дверную ручку. — Если у кого-то и есть на это причина, так точно у меня». В голове и на душе у нее царил ужасный сумбур.

   Фрида сидела на кровати. Глаза у нее были заплаканные, и выглядела она совершенно потерянной.

   — Привет, — смущенно улыбнувшись, сказала она. — Как все прошло? Наш план удался?

   Шпрота кивнула.

   — Честное слово, ты много пропустила. — Она присела на стуле у письменного стола и принялась сверлить глазами дырки в ковре. — Мелани и Труда были великолепны.

   — Правда? — тихо переспросила Фрида.

   И обе на несколько мучительно долгих мгновений смолкли. Фрида покусывала ногти, а Шпрота потирала нос.

   К счастью, тут вошла мама с тарелкой бутербродов.

   — Чем хотите запивать? — спросила она. — Какао заварить?

   — Я с удовольствием! — Фрида выдавила из себя слабую улыбку.

   Шпрота только кивнула.

   Мама вышла, оставив их молчать наедине.

   Шпрота взяла было бутерброд с колбасой, но снова положила обратно на тарелку.

   — Что ты сказала остальным? — спросила Фрида.

   — Сказала, что тебе нужно нянчить брата, а что еще?

   Фрида смущенно потеребила ухо, и куриное перо, висевшее у нее на шее, качнулось на кожаном ремешке.

   Вдруг она тихо сказала, не поднимая глаз на Шпроту:

   — Спасибо, что пыталась мне помочь.

   — А ты почему промолчала? — вырвалось у Шпроты. — Я себя чувствовала полной идиоткой! Они притворялись, будто не понимают, чтó я такое говорю. Ты видела, как твой брат-придурок на меня оскалился? А ты сидишь себе и делаешь вид, что тебя все это не касается. Но ведь я была права. Тысячу раз права!

   Фрида глядела на свои руки.

   — Я так не умею, — сказала она настолько тихо, что Шпрота едва расслышала.

   — Как это не умеешь? — Шпрота сердито тряхнула головой.

   — Если меня мама о чем-то просит, я не могу ей отказать. А если потом еще и папа что-нибудь скажет, тогда уж и вовсе… — Фрида пожала плечами.

   Шпрота хмыкнула и снова взяла бутерброд.

   — Зато твой брат, — проговорила она с полным ртом, — умеет это просто первоклассно.

   — Что правда, то правда, — пробормотала Фрида, откусила кусочек от бутерброда с сыром и шмыгнула носом.

   — Ты плачешь? — испугалась Шпрота.

   — Да нет, ничего! — сказала Фрида и высморкалась.

   Обе обрадовались, когда вновь открылась дверь и вошла Шпротина мама.

   — А вот и ваше какао. — Она поставила на стол дымящийся кувшинчик и две чашки. — Надеюсь, я на этот раз положила достаточно сахара. Вам еще чего-нибудь хочется?

   Шпрота покачала головой.

   — Мне и так скоро домой, — сказала Фрида.

   Когда они снова остались одни, Фрида заметила:

   — Ты тоже не всегда сопротивляешься.

   Шпрота нахмурилась.

   — В каком смысле?

   Она, конечно, отлично поняла, на что Фрида намекала.

   — Ну, твоя бабушка. Разве ты смеешь ей перечить?

   — Это совсем другое дело, — пробурчала Шпрота. — Моей бабушке вообще никто слова поперек сказать не смеет. Даже мама. Если она хоть раз возразит, то бабушка потом две недели с нами не разговаривает и не разрешает мне приходить к ней, пока мама прощения не попросит. Твои родители такие?

   — Нет, но…

   — Не-ет, ничуточки не такие. Так что, считай, тебе чертовски повезло.

   Шпрота умолкла. Сердце у нее колотилось, губы дрожали. Она поскорее откусила от бутерброда.

   Фрида смотрела на нее в полной растерянности.

   — Откуда же мне было знать, что все так ужасно? Ты ведь никогда ничего не рассказывала.

   — Вот именно что ужасно. Не хочу больше об этом говорить. Все равно ничего не изменишь.

   — Может, тебе почаще приходить к нам, когда твоя мама работает? — предложила Фрида.

   — Нет уж, спасибо, тогда я тут же снова начну ругаться с твоим братом. — Шпрота невольно улыбнулась и стряхнула с колен крошки. — Кстати, мы перерыли весь чердак — искали подходящий замок для черного ключа. Ведь мы могли не бояться, что Пигмеи нам помешают.

   — И как?

   — Ничего. Я уже и в комнатах все замки перепробовала. Ну просто мистика какая-то. Знаешь, что я думаю?

   — Что? — Фрида отхлебнула какао. От него по всему телу растеклось приятное тепло.

   — Я думаю, бабушка Слетберг просто хотела меня разыграть! — сказала Шпрота почти шепотом. — Было бы на нее похоже.

   — Так выходит, что и нет смысла дальше искать, — заключила Фрида.

   — Ну как это нет смысла? — Шпрота наморщила лоб. — Обязательно нужно искать дальше. Ведь как было бы здорово, если бы мы в самом деле клад нашли. Эти оболтусы Пигмеи полопались бы от зависти.

   — Тогда встречаемся завтра? — спросила Фрида и тут вдруг снова смутилась: — На этой неделе мне больше не надо присматривать за Люсиком. Мама сказала, что теперь очередь Титуса.

   — Что ж ты мне сразу не сказала? — воскликнула Шпрота. — Значит, весь этот скандал все-таки был не зря.

   Ее внезапно переполнила гордость.

   — Завтра мы вместе собираемся чистить курятник. Придешь?

   Фрида кивнула и поднялась.

   — Как ты думаешь, мальчики все еще сидят на дереве?

   — Не-е, наверняка нет.

   Шпрота была права: Пигмеи уже полчаса как вернулись по домам — и кипели от злости.
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Да-а, месть такая штука, в ней так легко пропасть… Позволишь вспыхнуть — слезами потушишь.

   Как только Шпрота на следующее утро въехала на школьный двор, из кустов выскочили Пигмеи и набросились на нее. Тортик и Стив стащили ее с велосипеда, а Вилли тут же пустил в ход свой удушающий прием.

   — Эй, вы что, совсем рехнулись? — крикнула Шпрота, оправившись от первого испуга. — Мы же все на урок опоздаем!

   — Ну мы-то опоздаем всего на пару минут, — ухмыльнулся Фред. — А вот у вас сегодня школы не будет.

   Они потащили яростно сопротивляющуюся Шпроту за школьное здание. Звонок к уроку только что прозвенел, и на школьном дворе было совершенно пусто.

   Шпрота быстро смекнула, что ее тащат к сарайчику, где завхоз Маусман хранил свои метлы, грабли и лопаты для уборки снега.

   — Отпирай! — все так же довольно улыбаясь, скомандовал Фред.

   И Стив, к крайнему изумлению Шпроты, вытащил из кармана ключ.

   — Где вы его взяли? — подозрительно спросила она. — У Маусмана украли?

   — Глупости, просто взяли попользоваться! — возмутился Стив. — Это его запасной ключ.

   — Так вот для чего ты разучиваешь эти свои фокусы-покусы?! — успела презрительно бросить Шпрота. Но тут Вилли-Душитель подтолкнул ее сзади, и Шпрота, споткнувшись о порожек, влетела в темный сарай.

   — О нет! — раздался в непроглядной темноте голос Мелани. — Мы так надеялись, что хотя бы ты от них улизнешь. Да уж, девчонки, лопухнулись мы с вами.

   — Когда они нас хватали, нам никто не помог! — обиженным голосом пожаловалась Труда.

   — Ладно, что уж теперь сопли-то распускать. — Шпрота шагнула вперед и… наступила на грабли. Черенок больно ударил ее по голове. — Ай, проклятье!

   — Что случилось? — озабоченно спросила Фрида.

   — Да так… ничего… У кого-нибудь есть фонарик?

   — Не-а, — сказала Мелани.

   — Славная же у нас банда, ничего не скажешь, — простонала Шпрота, ощупывая шишку на лбу. Похоже, там рос настоящий рог.

   — Не могут же они оставить нас здесь взаперти! — запричитала Труда. — Ведь скоро звонок будет.

   — Да прозвенел уже давным-давно, — успокоила ее Мелани. — И достанется вовсе не им, а нам. Или ты думаешь, фрау Роза поверит нашей легенде?

   — Но она просто обязана поверить! — продолжала причитать Труда. — У меня на прошлой неделе уже два опоздания было. Если мой отец об этом узнает…

   — Успокойся, — остановила ее Шпрота. — Если нас здесь кто-нибудь найдет, то, пожалуй, сможет подтвердить, что нас заперли. Так ведь?

   — Если только этот кто-нибудь найдет нас прежде, чем наши скелетики тут костями забренчат, — мрачно заметила Фрида.

   У Труды вырвался стон ужаса.

   — А может быть, Маусман все-таки раньше придет, — предположила Шпрота.

   — А может, и нет, — сказала Мелани. — Слушайте, а может, шум поднимем?

   — Только зря силы потратим, — возразила Шпрота. — Когда они меня сюда тащили, вокруг не было ни одной живой души.

   — Еще одно опоздание, — вздохнула Фрида. — Фрау Роза таких шуток не понимает. А я у нее и так уже на плохом счету. Устроили же нам мальчишки! Какая подлость!

   Наступило молчание.

   — Они еще пожалеют, что на свет родились! — вдруг прорычала Шпрота. — Дайте нам только отсюда выбраться…

   — А как быстро умирают от голода? — жалобно спросила Труда.

   — Скорее умрем от жажды! — сказала Фрида.

   — Или от удушья, — пробурчала Шпрота. — Здесь такой воздух, что и задохнуться недолго.

   — А я вам так скажу, — заговорила Мелани. — Сколько можно мстить?! Просто вендетта какая-то. Достало уже! Сейчас мы опять придумаем, как отомстить им, потом они — как отомстить нам, потом снова мы, и так далее, бес-ко-нечно. Скука же смертная!

   — Они первые начали! — вырвалось у Шпроты.

   Но тут они услышали снаружи шаги. Кто-то насвистывал мелодию «Мы стояли у Мадагаскара».

   Эту морскую песенку частенько мурлыкал себе под нос завхоз Маусман:

   
    
     В порты Мадагаскара

     Чума нас не пускала

     И каждый день валился кто-нибудь за борт…

    

   

   Дикие Куры дружно забарабанили в стены.

   — Откройте! — наперебой закричали они. — Герр Маусман, выпустите нас!

   Яркий свет ударил им в глаза. В дверном проеме стоял господин Маусман.

   — Как вы тут оказались? — оторопело спросил он.

   — Это были… — начала Труда.

   — Это был здоровенный дядька, — поспешно перебила ее Шпрота. — Он нас просто хвать — и запихнул сюда.

   — Как? Всех сразу? — недоверчиво переспросил Маусман. — Тогда он должен быть настоящим исполином.

   — Ну нет, по очереди, конечно, — сказала Шпрота.

   — Похоже, это был какой-то маньяк, — добавила Мелани. — Мы про таких уже не раз слышали.

   — Гм, ну-ну… А где он ключ-то раздобыл? — удивился Маусман.

   — А мы почем знаем? — сердито бросила Шпрота.

   — У настоящих гангстеров отмычки всегда при себе, — добавила Фрида.

   — У настоящих гангстеров? — На лице бедняги Маусмана отразилось еще большее недоумение.

   — Вообще-то нам пора на урок. — Шпрота торопливо протиснулась мимо него наружу.

   — Вот именно. Спасибо, что освободили, — добавила Фрида и ринулась вслед за Шпротой.

   — Почему мне нельзя было сказать, кто это был на самом деле? — спросила Труда, когда они вместе мчались через школьный двор.

   — Потому что так не делают, — нетерпеливо отозвалась Шпрота.

   — Не понимаю! — пропыхтела Труда.

   — Мелани, объясни ей! — раздраженно ответила Шпрота и свернула не к дверям школы, а к стоянке велосипедов.

   — Что ты опять задумала? — крикнула ей вдогонку Мелани. — Фрау Роза и без того уже будет недовольна!

   Шпрота не ответила. Вместо этого она пробежала вдоль стоек с велосипедами, что-то высматривая.

   — Ага, вот они, миленькие! — наконец воскликнула она. — Все рядышком стоят. Очень удачно.

   — Брось, Шпрота, не надо, — попросила Фрида.

   Шпрота поспешно выкрутила клапаны на колесах у четырех велосипедов. А так как она не была уверена в том, принадлежит ли последний велосипед кому-то из Пигмеев, то для верности спустила колеса еще и на соседнем велосипеде.

   — Лично с меня хватит, — сказала Мелани. — Я пошла в класс. Идем, Труда.

   Обе девочки поспешили к дверям школы.

   Фрида в нерешительности осталась стоять рядом со Шпротой.

   — Тебе не кажется, что с этим пора кончать? — спросила она.

   — А я уже закончила! — отозвалась Шпрота и захихикала. — Вот уж они удивятся.

   Фрида только безнадежно покачала головой.

   — Ну что ты такая кислая? Перестань! Пойдем. — Шпрота взяла ее за руку и потянула за собой. — Эй, подождите нас! — крикнула она вслед девочкам.

   Шпрота и Фрида нагнали их только на лестнице.

   * * *

   Историю про маньяка госпожа Роза выслушала хмуро, поджав губы.

   Фред, Стив, Тортик и Вилли сидели, словно приросшие к стульям, и усиленно таращились в свои учебники.

   — Слушайте, вы меня совсем за дурочку принимаете? — спросила учительница, едва Шпрота умолкла. — Сперва на урок опаздывают вон те четыре богатыря, которые сейчас так увлеченно читают свои учебники. А теперь являетесь вы четверо, да еще с такой сумасшедшей легендой.

   — Но все так и было, — пробубнила Шпрота.

   — Да?! Ну с вами тут того и гляди даже в Деда Мороза поверишь. Садитесь.

   Дикие Куры юркнули за парты.

   Госпожа Роза вынула свою книжечку и принялась расставлять крестики.

   — У нее там за моим именем уже, наверное, целое кладбище! — шепнула Шпрота Фриде на ухо.

   — Хотите знать, что я думаю по этому поводу? — Госпожа Роза положила книжечку обратно в свою пунцово-красную сумочку. — По-моему, на наших глазах происходит мелочная бандитская разборка. А поскольку я считаю банды самой глупой и бессмысленной дикостью на свете, то настоятельно советую вам из-за подобной чепухи больше не опаздывать. Ясно?

   Дикие Куры кивнули.

   — А вы там сзади? Тоже уловили?

   Пигмеи пробормотали что-то невнятное.

   — Отлично. В таком случае самое время заставить ваши мозги поработать с пользой. Фред, выйди, пожалуйста, к доске.

  [image: chapter_end]


   

[image: before_title]

    11

   

   [image: after_title]

После обеда Труда первая подъехала к дому бабушки Слетберг. Остальных девочек пока не было видно.

   Она как раз открывала ворота в сад, как вдруг за ее спиной послышался шорох.

   Труда испуганно развернулась на месте. Через улицу сонно ковыляла толстая такса, а у соседнего дома на мусорном баке кошка грелась на солнышке.

   Ничего необычного.

   «Мерещится уже, и всё из-за этой болтовни про маньяка», — сердито подумала Труда.

   Она поставила велосипед и подошла к куриному выгулу.

   Завидев ее, несушки с любопытством задергали головками и так жалобно закудахтали, словно их не кормили уже несколько дней.

   Труда открыла дверь курятника, чтобы набрать немного корма, и тут ей снова что-то послышалось. Что именно, она не могла сказать, но звук этот показался ей подозрительным. Он доносился со стороны кустов смородины.

   — Эй, кто там? — неуверенно спросила она.

   — Да мы, конечно! — раздался возглас за ее спиной. — А кто же еще?

   Садовые ворота распахнулись, и появилась Шпрота. За нею шла Фрида.

   — Что ты так странно смотришь?

   Под кустами зашелестело, оттуда выскочил большой черный дрозд и принялся что-то клевать.

   — Да так, ничего! — облегченно выдохнула Труда. — Мне уже привидения чудятся.

   — Со мной это тоже часто бывает, — сказала Шпрота. — Особенно когда я одна. Порой мне кажется, что здесь бродит призрак моего дедушки.

   Тут появилась и Мелани.

   — Ба-а, глазам не верю! — протянула Шпрота. — Мелани в джинсах!

   Мелани показала ей язык.

   Прислонив велосипед к кустам изгороди, она вздохнула:

   — Спорю, что мы единственная банда, которая всей оравой чистит курятники.

   — А что? По-моему, будет весело, — сказала Труда.

   — А мне сейчас больше всего хочется разгадать тайну черного ключа, — сказала Фрида. — Я же вчера поиски клада пропустила.

   — Делу время, потехе час. Пошли. — Шпрота направилась к курятнику.

   Мелани неохотно поплелась следом.

   — Слушай, а вонять этим от нас потом еще долго будет? — спросила она.

   — Да кому как повезет. Может, неделю, а может, и месяц… — Шпрота хихикнула.

   — Если будет все еще так же жарко, когда закончим, можно будет облиться водой из шланга, — предложила Фрида.

   — Здорово! — воскликнула Труда.

   В прохладном курятнике от летней жары укрылись две несушки. Увидев четверых девочек, вооруженных навозными вилами, ведрами и лопатками, они с громким протестующим кудахтаньем выскочили наружу.

   — Первым делом надо выгрести всю солому! — сказала Шпрота. — Ее можно выбрасывать вилами прямо в окошко, на навозную кучу. Потом выскоблим из-под насестов помет и набросаем под них свежей соломы. Да, и самое главное — гнезда! Их нужно вычистить особенно тщательно, и гипсовые яйца, которые в них лежат, тоже.

   — А зачем в них подкладывают гипсовые яйца? — спросила Фрида.

   — Бабушка говорит, что в гнездо, где уже лежит одно яйцо, курица снесет новое яйцо гораздо охотнее, чем в пустое, — объяснила Шпрота. — Кроме того, курицы, возможно, думают, что у них крадут не все яйца. Знаете, сколько раз я уже притаскивала в дом эти дурацкие гипсовые яйца, потому что принимала их за настоящие?

   — Я бы хотела заняться гнездами, — сказала Труда. — Можно?

   — Да тут же все закакано! — простонала Мелани. — Неужели вот это все — от горстки куриц?

   Шпрота рассмеялась.

   — Ну знаешь, куриный туалет пока еще не изобрели. А как говорит моя бабушка: «Куриный помет ценится на вес золота».

   — Это еще почему? — Мелани, брезгливо скривившись, скребла насесты лопаткой.

   — А ты думаешь, отчего у нас здесь так хорошо овощи растут? Потому что куриный помет — лучшее удобрение. Только его нужно как следует разбавлять или смешивать с соломой и землей, иначе он слишком жгучий.

   — Какой? — не поняла Труда.

   — Жгучий. Слишком крепкий, — пояснила Шпрота. — От него слишком быстро растет ботва и овощи становятся невкусными. Эх, лишь бы только свежей соломы хватило.

   — Сколько ты всего знаешь! — пробормотала Фрида и выбросила из окна очередную порцию старой соломы.

   — А что мне делать с настоящими яйцами? — спросила Труда.

   — Клади их в сенях, — сказала Шпрота.

   — Э, да тут еще несколько штук! — воскликнула Фрида. — Совсем сзади, под насестами.

   — Ах, это опять потайное гнездо. Они так часто делают. Может быть, мы даже где-нибудь еще одно такое найдем.

   — Но это же и вправду нечестно, что у куриц все время отнимают их яйца, — заметила Мелани. Она отчаянно скребла пол под насестами.

   — И из всех вылупились бы цыплята, да? — спросила Труда, с грустью рассматривая яйцо, лежащее у нее на ладони.

   — Ерунда! — хихикнула Шпрота. — Откуда ж им взяться, без петуха-то?

   — А… а-а, ну да! — запинаясь, промямлила Труда и залилась краской.

   — Да ладно, могу тебя утешить, — сказала Шпрота. — Сами несушки тоже думают, что там внутри цыплята. Время от времени они вполне серьезно усаживаются на яйца и пытаются их высиживать.

   * * *

   Через час в курятнике душисто пахло свежей соломой и он блестел такой чистотой, что даже бабушке Слетберг не к чему было бы придраться.

   Четверо девочек были вполне довольны собой и жизнью.

   — А теперь можно и освежиться, — предложила Шпрота. — За домом у дождевой бочки нас никто не увидит.

   — Фу-у, моя одежда вся пропотела, — сказала Фрида. — У тебя найдется что-нибудь для меня, чтобы после переодеться?

   — А я чистую одежду взяла с собой. — Мелани сбегала к велосипеду и вернулась с большим пластиковым пакетом.

   — Ой, не могу! — закатила глаза Шпрота.

   Но потом она все-таки принесла из дома свежие футболки — для себя, Фриды и Труды.

   Дождевая бочка бабушки Слетберг стояла в замощенном дворике, со всех сторон окруженном высокими кустами сирени.

   Девочки развесили насквозь пропотевшую одежду на кустах, а свежую положили на стул на безопасном расстоянии.

   Шпрота отвернула кран, и из шланга брызнула вода.

   Крича и хохоча, Дикие Куры принялись скакать под холодной струей воды. Они танцевали на скользких плитах, брызгались и обливали друг друга до тех пор, пока губы у всех не посинели от холода.

   И как раз в тот момент, когда Шпрота, стуча зубами, побежала заворачивать кран, случилось непостижимое.

   Сквозь кусты сирени просунулось несколько рук. Они сорвали с веток грязную одежду и схватили со стула всю свежую — вместе с пакетом Мелани.

   Все это произошло мгновенно. Девочки застыли на месте как вкопанные.

   — О-ля-ля! — пискнуло в кустах, и среди веток показались три бесстыдно ухмыляющиеся мальчишеские головы.

   — Ай-ай-ай! Ка-ак неприлично! — пропел Тортик. — Ой, что будет, если соседи увидят?

   Фрида в ту же секунду спряталась за дождевую бочку, а Мелани и Труда укрылись за спиной у Шпроты.

   — Убирайтесь прочь! — заорала Шпрота.

   — Все-все, мы уже уходим! — сказал Тортик. — Вещички ваши мы пока заберем. Завтра вернем. Но в таком виде вам в школе лучше не появляться!

   Стив истерически хихикнул, а Вилли густо залился румянцем и опустил глаза. Затем ветви снова сомкнулись, и мальчики исчезли вместе со всей одеждой.

   — Извращенцы! — крикнула им вслед Мелани.

   Дрожа от холода, девочки бросились к кустам и сквозь них увидели, как трое разбойников удирают вприпрыжку по грядкам бабушки Слетберг — с их шмотками под мышками.

   — Сто-о-ой! — крикнула Шпрота. — Подлые негодяи!

   Но мальчишки только рассмеялись, помахали им и, послав воздушные поцелуи, скрылись за воротами сада.

   Дикие Куры стояли и переглядывались, трясясь от холода. Фрида вышла из-за бочки.

   — Выходит, мне все-таки не послышалось, — сказала Труда. — Они все это время уже были здесь. Точно вам говорю.

   — Где были? Что ты такое болтаешь? — опешила Шпрота.

   — Сидели в кустах смородины, — сказала Труда. — Что-то там все время как-то странно шелестело.

   — И ты ничего нам не сказала?! — набросилась на нее Шпрота.

   — Я же… я думала… — Труда всхлипнула и закрыла лицо мокрыми ладонями.

   — Оставь ее в покое! — зашипела Мелани на Шпроту. — Это все твоя бандитская дурь. Вот теперь и доигралась.

   — Ладно, ладно. Я не хотела, — пробормотала Шпрота.

   — Идем в дом, поищем что-нибудь из одежды, — предложила Фрида. — Или вы хотите схватить воспаление легких?

   Тесно прижавшись друг к другу, все четверо — мокрые и голые, как ощипанные курицы, — шмыгнули за угол дома. Естественно, именно в этот момент над кустами изгороди опять показался красный как рак господин Фейсткорн.

   — Ну, что уставились!? — крикнула Шпрота, прежде чем последней скрылась за входной дверью. Она уже предчувствовала, что бабушке Слетберг по возвращении предстоит выслушать от дорогого соседа много интересного.
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Мелани очень кстати вспомнила о платьях на чердаке.

   Напяливать на себя эти причудливые одежды оказалось ужасно весело. В свисавших до пят нарядах девочки становились похожими на скукожившихся взрослых.

   Преобразившись таким образом, они устроились вокруг кухонного стола, прихлебывали ежевичный чай и хрустели запретным печеньем. Недавняя месть Пигмеев теперь уже казалась им чуть ли не забавной. Внезапно Шпрота выпрямилась и с грохотом поставила кружку на стол.

   — Что с тобой? — испугалась Фрида.

   — Ключ! — выпалила Шпрота. — Проклятье, ключ у них.

   — Ты уверена? — выдохнула Труда.

   — Конечно. Он лежал в кармане штанов!

   Девочки в ужасе переглянулись.

   — Труда, когда ты слышала шорох в кустах?

   — Еще до вашего прихода.

   Шпрота застонала.

   — А я еще про клад сболтнула, — схватилась за голову Фрида.

   — Да, действительно, — подтвердила Мелани. — И про черный ключ ты тоже сказала. Если они не успели подслушать это, когда шпионили в прошлый раз, так уж сегодня точно всё узнали.

   — Кошмар! — воскликнула Труда. — Что же нам теперь делать?

   Шпрота больше не могла усидеть на месте.

   — Гораздо важнее знать, что замышляют они. И это необходимо выяснить. Немедленно!

   Она с яростным видом вскочила, но тут же растерянно окинула себя взглядом.

   — Зараза, совсем забыла про эти нелепые шмотки. Ну, ничего страшного. Пошли!

   — Пошли? Куда? — ошеломленно крикнула ей вслед Труда.

   — К домику на дереве, конечно. — Мелани ловко подобрала длинное платье и помчалась вслед за Шпротой.

   Фрида оказалась не настолько ловкой: тут же наступила на подол своего платья и во весь рост растянулась на полу. Она с трудом поднялась на ноги и бросилась вдогонку. Последней, спотыкаясь и на ходу подбирая платье выше голых коленок, бежала Труда.

   — Да в этих хламидах на велосипеде ни за что никуда не доедешь! — крикнула Фрида.

   — Всё! Велосипеды отменяются! — прорычала Шпрота.

   Она кипела от злости: все колеса были спущены.

   — Ну, они у меня еще попляшут!

   Шпрота широченными шагами направилась обратно к дому. Мелани, Труда и Фрида проводили ее ошарашенными взглядами.

   — Что она там опять задумала? — протянула Мелани и пошла за Шпротой.

   Труда и Фрида только пожали плечами и поплелись следом.

   Шпрота стояла у телефонного аппарата.

   — Хорошо. До скорого. — Она положила трубку. На ее лице играла недобрая улыбка. — Через десять минут мама заедет за нами на своем такси и подвезет к свалке.

   — Ты что, в этих шмотках собираешься по лесу шастать? — Фрида подергала за оборочки и кружева, болтавшиеся у нее вокруг ног.

   — А что ты еще предлагаешь? — сердито спросила Шпрота. — Думаешь, я стану преспокойно ждать, пока они заявятся сюда с ключом и стащат бабушкин клад?

   Труда хотела что-то сказать и уже раскрыла рот, но тут зазвонил телефон.

   Шпрота сняла трубку — и побледнела, как плавленый сырок.

   — Ой, бабушка… Привет… Не-е, просто я подумала, это мама… Да-а… а вообще все в порядке.

   Фрида состроила гримасу, а Мелани еле сдержала смешок.

   Шпрота все еще выглядела очень бледной.

   — Мы… э-э… Я его как раз сегодня вычистила, да… Сорняки? Ну да, растут сорняки…

   Фрида закатила глаза.

   — Да… ясное дело… Конечно…

   Снаружи просигналила машина.

   Мелани подошла к окну и выглянула на улицу.

   — Твоя мама! — шепнула она.

   — Слушай, бабушка, мне пора заканчивать. Тут за нами как раз мама приехала… Что? Я сказала «за нами»? Не-е, это я оговорилась… Конечно, я одна… Да помню я, помню: никаких чужих… Не-е… Да, да… Ладно, пока, бабушка… Да, пока!

   Шпрота с тяжелым вздохом повесила трубку и неожиданно для себя обнаружила, что сердце у нее колотится и вполовину не так бешено, как обычно после бабушкиных звонков. А ведь сегодня она вдобавок еще и соврала ей.

   — Вот бы вы всегда стояли рядом, когда бабушка звонит, — сказала Шпрота остальным Диким Курам. — От этого почему-то сразу вдвое легче становится.

   Они вышли из дома, и Шпрота заперла дверь.

   — Разве я сказала «за нами»? — протянула Мелани, передразнивая Шпроту. — Ой, я, наверное, оговорилась.

   Хихикая, все четверо побежали к воротам.

   — Неужели она запретила тебе кого-то сюда приводить? — спросила Фрида.

   — Запретила. Под страхом смерти, — вздохнула Шпрота. — Бабушка ведь о других людях думает в принципе только самое плохое. «Никому не доверяй» — это ее любимая присказка.

   — Что, даже друзьям? — спросила Мелани.

   Мама Шпроты уже махала им из машины.

   Шпрота помахала в ответ и открыла ворота сада.

   — Друзья… Да для моей бабушки друзей вообще не существует. Ей кажется, что все вокруг только о том и думают, как бы ее обмануть, или ограбить, или стащить ее сумочку.

   — Да уж… — пробормотала Фрида.

   — Ну что? — встретила их мама Шпроты. — Будет вашему шоферу позволено узнать, что вы такое задумали и к чему этот маскарад?

   Шпрота плюхнулась на переднее сиденье.

   — Прости, мама. Но то, что мы задумали, сверхсекретно.
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— Я вижу только три пары ног! — прошептала Фрида.

   Девочки подкрались к домику уже совсем близко и могли ясно различить болтающиеся над их головами грязные пятки хозяев. Пигмеи опустили в озерцо веревки с привязанными на них кривыми сучьями и водили ими по зеленоватой поверхности воды. Видимо, так они изображали рыбалку.

   — А что, если они выставили дозорного? — Труда озабоченно огляделась по сторонам.

   — Вы ждите здесь, а я по-быстрому разведочку произведу, — шепотом сказала Мелани и, несмотря на длинное платье, с кошачьей ловкостью скрылась в подлеске.

   С платформы вылетела пустая жестянка из-под кока-колы и шлепнулась в воду.

   — Эй, Тортик, брось эти штучки! — раздался сердитый голос Фреда. — Ты хочешь, чтобы наша поляна стала похожа на свалку?

   — Ну все-все, ладно! — отозвался Тортик.

   — И вообще, кончай пировать, ребята, — сказал Фред. — Пора план разрабатывать.

   — Правильно, босс! — громыхнул голос Вилли. — У тебя уже есть идея?

   — Босс! — Фрида хихикнула.

   — Похоже, мы очень вовремя подоспели, — пробормотала Шпрота.

   Позади них раздался шелест. Из зарослей вынырнула Мелани.

   — Стив сидит в кустах, шагах в двадцати отсюда, — прошептала она и присела рядом в траву. — Но он с головой погружен в какой-то карточный трюк.

   В тот же миг сверху закричал Фред:

   — Эй, Стив! Ты там хорошенько следишь?

   — Да-да! — донесся из зарослей писклявый голос.

   — Отлично, — сказал Фред. — Тогда объясняю мой план.

   — Лишь бы он не оказался таким же сложным, как в прошлый раз! — простонал Вилли.

   — Не волнуйся, его даже ты поймешь, — успокоил Фред. — Прежде всего нам нужно быть уверенными в том, что сегодня вечером эти глупые курицы будут сидеть по домам.

   — А почему бы им не сидеть дома? — недоуменно спросил Вилли.

   — Не тупи, — протянул Фред. — Потому что они знают, что ключи у нас.

   — Да ладно! — насмешливо сказал Тортик. — Держу пари, сегодня вечером они будут дружно рыдать своим мамочкам в платочки. Если только вообще доберутся до дома, без шмоток-то.

   От хохота Пигмеи аж ногами задрыгали.

   Дикие Куры кипели от злости.

   — Ладно, шутки в сторону. — Голос Фреда приобрел командирский тон. — Я берусь выяснить, дома ли Шпрота.

   — Тогда держи кулачки, чтобы ее мама тоже была дома, — сказал Тортик. — Иначе Шпрота останется ночевать у бабушки.

   — Ты-то откуда знаешь? — опешил Вилли.

   — Знаю, и всё тут, — сказал Тортик. — У меня свои источники.

   — Ладно, будем надеяться на лучшее, — продолжил Фред. — Вы позаботитесь об остальных. Тортик возьмет на себя Труду, Вилли — Мелани, а Стив — Фриду. Ты слышал, Стив?

   — Да-да! — отозвался Стив.

   — Повезло же тебе, Вилли! — Тортик прищелкнул языком. — Красуля Мелани досталась — вах! А мне кто? Эта грымза Труда!

   Вилли смущенно захихикал.

   — Засранцы! — процедила Мелани.

   Труда только растерянно покусывала нижнюю губу.

   — Ну и как же мы выясним, дома они или нет? — спросил Вилли.

   — А телефон на что, фонарный ты столб?! — рявкнул Тортик и пропел елейным голоском: — Ал-ле, говолит Элисапетт. А тома ли моя далягая подлюська Ме-еляни?

   — Вот-вот, — подтвердил Фред. — А потом сразу даете мне знать, ясно? Если Шпрота не спутает наши карты, то в девять сбор у меня. Моих родителей вечером не будет дома. Они сегодня очень кстати куда-то уходят. В оперу, что ли.

   — Тебе-то хорошо! — крикнул снизу Стив. — А вот что я своим родителям скажу?

   — Да просто скажите им, что переночуете у меня, — предложил Фред.

   — Меня родители так и так не отпустят, — сказал Вилли. — Похоже, придется удирать тайком. Только назад я должен быть не позднее одиннадцати, кровь из носу. К этому времени отец с работы вернется. И если он заметит, что меня нет дома, тогда мне крышка.

   — Он все еще руки распускает? — спросил Фред так тихо, что Дикие Куры едва его расслышали.

   — Не хочу об этом, — пробурчал Вилли.

   На несколько мгновений в домике стало совсем тихо.

   Вдруг Тортик заорал во весь голос:

   — Эй, кажется, у меня клюет! — Он резко дернул за веревку.

   На сучке висел только мокрый пучок водорослей.

   — Блин, сколько раз тебе повторять: не выдергивай так резко! — простонал Вилли.

   — Все равно эта ваша рыбалка — полнейший вздор, — сказал Фред. — Вздор и скукотища.

   — Ты это только потому так говоришь, что ты единственный из нас, кто еще ни разу ничего не поймал, — сказал Тортик. — Значит, в девять у тебя. Потом едем к бабкиному дому. А что потом?

   — Что потом, что потом, — недовольно проворчал Фред, — суп с котом. Там видно будет. В конце концов, девчонки клад пока тоже не нашли. Так что дело будет непростое.

   — Чтобы было ясно, — сказал Тортик, — лично я в курятник больше ни ногой!

   — Я тоже, — сказал Вилли. — Мне дедушка рассказывал, что там, где живут курицы, всегда крысы водятся.

   Дикие Куры обменялись ухмылками.

   — Очень смешно! — сердито сказал Фред. — Вы что, забыли клятву нашей банды?

   — Не-ет, а что такое?

   Фред произнес торжественным голосом:

   
    «Клянемся бесстрашно защищать жизнь, честь, достоинство и справедливость от преступников, пиратов, нацистов, каннибалов и подлых учителей».

   

   — Ну вот видишь, — сказал Тортик. — О курицах тут речи нет.

   Вдруг у самой лестницы из кустов выскочил Стив.

   — Получилось! Супер-пупер-фокус! Вы сейчас ахнете! — прокричал он наверх и, пыхтя, полез по кривой лестнице.

   — Э-э, тебе же было сказано стоять на стреме! — рявкнул ему навстречу Фред. — А не играться в свои дурацкие карты!

   — Ерунда! — Стив, посмеиваясь, подтянулся на платформу, а уже через секунду и его ноги болтались над озерцом. — От кого мне вас сторожить, сам подумай? Или ты веришь, что девчонки сюда голышом заявятся, да еще и пешком?

   При этих словах рассмеялся даже Фред.

   — Ну погодите, недолго же вам осталось смеяться! — прошипела Шпрота и сердито потерла нос.

   — Итак, приготовились, сейчас вы увидите лучший фокус всех времен и народов, — возбужденно начал Стив. — Внимание…

   — Нам сейчас не до твоих дурацких фокусов! — рявкнул Фред. — Черт, ваше счастье, что девчонки вас не слышат. Эти два орла куриц боятся, а у тебя на уме одни только идиотские кунштюки. Просто непостижимо!

   — Чья бы корова мычала! — сердито сказал Тортик. — Кто у девчонок шмотки стащил? Мы стащили. А ты в основном все тут отсиживаешься да речи заумные толкаешь.

   — Тогда ищите себе другого шефа! — заорал Фред и вскочил на ноги. — Хотя нет, лучше это я подыщу себе другую банду!

   — Вот же придурки, — прошептала Мелани.

   Вилли вдруг захихикал:

   — Слушай, Фред, ты бы видел, как глупо они на нас таращились, когда мы уносили их вещички. Ну прям как в кино!

   Стив и Тортик так захохотали, что казалось, они вот-вот свалятся с платформы.

   Дикие Куры еле сдерживались, чтобы не выскочить из своего укрытия. Их так и распирало желание швырнуть Пигмеев в болотную жижу.

   — Тоже мне, нашли чем гордиться, — пренебрежительно сказал Фред. — У этих четверых мозгов меньше, чем у куриного помета.

   — Как и у всех девчонок, — добавил Стив.

   Труда и Фрида покраснели как мухоморы. Шпрота стиснула кулаки. А Мелани принялась жевать свои локоны и стала покрываться пятнами.

   — Верно, все они тупые, — согласился Тортик.

   — Уж ты бы лучше помалкивал! — насмешливо сказал Фред и присел на верхнюю перекладину лестницы. — Кто вечно по Мелани вздыхал? А кто ей любовные письма писал? Я же своими глазами видел.

   — Серьезно? — спросил Стив. — И что же она тебе отвечала?

   Вилли опять захихикал.

   — Да это я только так писал, для прикола! — Тортик в сердцах швырнул в воду пустой пакет из-под чипсов.

   — Прекрати, кому было сказано! — рассвирепел Фред.

   — Он в самом деле писал тебе любовные письма? — шепнула Труда Мелани на ухо.

   Мелани кивнула. Пятен на ее лице было уже не пересчитать.

   — Уходим! Мы слышали достаточно, — прошептала Шпрота. — Мама через десять минут подъедет к свалке.

   — Я одного не пойму, — спросил Вилли. — Клад этот, если мы его найдем, разве он тогда не будет принадлежать бабушке?

   — Ерунда! — ответил ему на это Фред. — Клад всегда принадлежит тому, кто его нашел. Это ж ясно как дважды два четыре! В кладах всё и так уже награбленное.

   — А-а, тогда понятно… — пробормотал Вилли.

   Это было последнее, что Дикие Куры еще успели расслышать.

   Они скрылись так же бесшумно, как появились. Вид у них был очень свирепый.
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Очень кстати выяснилось, что мама Шпроты собиралась в этот вечер таксовать допоздна.

   — Ты уж прости, — сказала она, — но в городе проходит конгресс. Сама знаешь, тут я за вечер заработаю столько же, сколько обычно за неделю. Зато завтра я днем буду дома, ладно?

   — Да ничего страшного, мам! — сказала Шпрота. — Фрида и так уже приглашала меня как-нибудь снова у нее переночевать.

   Врать маме очень не хотелось, однако другого выхода просто не было.

   Шпрота, конечно, не очень верила в то, что Пигмеи сумеют найти клад бабушки Слетберг, — слишком они были недалекие. Но ее сводила с ума мысль о том, что мальчишки будут шарить в бабушкином доме, топать по коврам в заляпанных болотной тиной ботинках, рыться грязными руками в ящиках.

   Нет! Такого никак нельзя было допустить.

   Пусть ради этого ей пришлось соврать. Но это же было в виде исключения!

   Эта мысль сразу успокоила ее совесть.

   Остальные Дикие Куры, естественно, тоже не стали говорить своим родителям о том, что собираются остаться на ночь в доме бабушки Шпроты, да еще и одни.

   — Можно я сегодня у Шпроты переночую? — спросили они. — Ее мать разрешила. К тому же у нас завтра школа только с десяти.

   — Ну хорошо, раз мать Шпроты разрешила… — сказали отец Фриды, мать Труды и отец Мелани.

   После этого все три девочки почувствовали угрызения совести, но одновременно и большое облегчение.

   Вскоре после семи мальчики сделали контрольные звонки. Родители звали своих дочерей к телефону, но как только те брали трубку, на другом конце провода сразу наступала тишина. Для Диких Кур это послужило сигналом: Пигмеи приступили к исполнению своего плана.

   * * *

   В восемь часов девочки собрались у дома бабушки Слетберг. До появления мальчишек оставалась еще уйма времени. Моросил дождь, и в воздухе веяло неприятным холодком. Но небо было еще светлое, как днем.

   Первым делом пришлось вылавливать Хуберту и Изольду на грядке с салатом.

   — Где же я теперь до бабушкиного возвращения новые кочаны салата раздобуду? — причитала Шпрота. — А посмотрите, на что похожа капустная грядка!

   — Ну, это мы как-нибудь поправим, — попыталась успокоить ее Мелани. — А нельзя просто рассадить оставшиеся кочаны немножко пошире?

   — Не выйдет! — покачала головой Шпрота. — У капусты стержневой корень. Так мы половину урожая загубим.

   — А-а… Ну тогда конечно… — Мелани пожала плечами.

   — Иногда рассаду на рынке продают, — вспомнила Фрида.

   Шпрота озабоченно осмотрелась вокруг.

   — Это ж какую кучу всего мне тогда покупать придется?!

   — Ну и что? — Мелани смахнула с носа большую дождевую каплю. — Скинемся. В конце концов, банда мы или не банда?

   — Верно, — пробормотала Шпрота и смущенно улыбнулась. На душе у нее сразу стало легче. Гораздо, гораздо легче.

   — Кстати, а что ваши родители сказали о платьях бабушки Слетберг? — спросила Фрида и захихикала.

   — Ой, верно, платье забыла! — Мелани хлопнула себя по лбу. — Мама его тут же выстирала. Завтра тебе принесу.

   — Мои родители как меня увидели, чуть животики со смеху не надорвали, — сказала Фрида. — Я им наплела, что мы в этих платьях «Безумное чаепитие» разыгрывали. Мне даже пришлось поклясться, что это одежда с чердака, а не из платяного шкафа бабушки Слетберг.

   — А мои родители только поморщились, — промямлила Труда. — Папа тут же рявкнул: «Сейчас же сними! Ты в этом балахоне выглядишь еще более ужасной клушей, чем… — Она потупилась. — Чем обычно».

   Остальные трое подавленно молчали. Но тут Фрида обняла Труду за плечи.

   — Какие глупости, — сказала она. — И что он вообще понимает?! Да если бы он только знал, с кем говорит. Что перед ним одна из грозных Диких Кур! Он бы трижды подумал, прежде чем такое ляпнуть.

   — Вот именно! — подхватила Мелани, беря Труду под руку. — И хватит уже мокнуть под дождем. Сейчас будем делать дом бабушки Слетберг пигмее-непроницаемым. За дело?

   — Да! Да! — прокричали остальные.

   Шпрота объявила:

   — Первая остановка — курятник!

   * * *

   Несушки, конечно, уже давным-давно расселись по своим насестам.

   Чтобы Пигмеи не смогли снова выпустить куриц, Шпрота заперла курятник не только снаружи, но и изнутри. Она вылезла через окно и принялась заколачивать его доской. На второй удар молотка через изгородь заглянул господин Фейсткорн.

   — Ты что тут делаешь? — с подозрением спросил он. — Стучать молотком после шести вечера воспрещается. Пора бы знать, ведь ты уже не маленькая девочка!

   — Как, разве вы еще не слышали? — Мелани изобразила на лице удивление.

   Она стояла рядом с Трудой и Фридой, прислонившись к калитке выгула.

   — Сегодня ночью обещают страшную бурю! Знаете, когда машины по воздуху летают и всякое такое творится… Вот мы и заколачиваем все окна.

   — Верно! — кивнула Шпрота. — Вам следовало бы сделать то же самое, герр Фейсткорн. И лучше бы вам на улицу больше не выходить. Мы сейчас тоже в дом пойдем.

   Господин Фейсткорн обеспокоенно задрал жирную голову к серому небу.

   — Что-то на бурю совсем не похоже! — пробурчал он.

   У Труды дрогнули губы. Она подавила смешок, вся покраснела, отвернулась и побежала к сараю.

   Фрида пустилась следом за нею.

   — Это по радио, что ли, объявляли? — спросил господин Фейсткорн.

   — Да-да! — Шпрота забила последний гвоздь. Получилось кривовато, но доска держалась. — Специальная передача для владельцев домов, кур и голубей.

   Голубей у Фейсткорна было много. Зато кур он терпеть не мог. А бабушка Слетберг говорила, что один голубь гадит больше, чем все ее курицы, вместе взятые.

   — Что еще за специальная передача? Чепуха какая-то, — прорычал господин Фейсткорн. — Первый раз о такой слышу!

   — Странно, — ответила Шпрота. — Моя бабушка всегда ее слушает. Приятного вам вечера, герр Фейсткорн!

   И она вслед за Мелани побежала в сарай. Там, привалившись к полке с бабушкиными инструментами, наперебой безудержно хохотали Фрида и Труда.

   — Если он сейчас начнет заколачивать свои окна, я точно лопну со смеху! — простонала Труда.

   — Для начала он, скорее всего, будет как очумелый крутить ручки своего приемника в надежде отыскать эту специальную передачу, — сказала Шпрота.

   Она осмотрелась.

   — Так, что нам здесь может пригодиться?

   — Что ты думаешь вон о тех сетках наверху? — спросила Мелани.

   — А ведь точно! Сетки для фруктовых деревьев.

   Шпрота забралась на штабель деревянных ящиков и вытянула сетки с верхней полки.

   — Хорошая идея. Бабушка накрывает ими вишневые деревья, чтобы птицы не поклевали ей все вишни.

   — Вот и отлично! — Мелани широко улыбнулась, предвкушая забавную картину. — Если нам удастся растянуть сеть над дорожкой, то можно будет поймать в нее Пигмеев, как рыбешек.

   — Хм! — Шпрота насупилась и основательно потерла нос. — Задачка не из легких. Но стоит попробовать. Что еще можно придумать?

   — Давайте выроем волчью яму! — возбужденно предложила Труда. — Прямо за воротами. Ну помните, как было в Тарзане?

   Шпрота закатила глаза.

   — Ты когда-нибудь уже пробовала вырыть такую большую яму? Мы же тут две недели копать будем.

   — А… ну жалко, — разочарованно пробормотала Труда.

   — Я-то сначала думала, что мы мальчишек только прогнать собираемся. — Фрида присела на ржавый садовый стул. — Но вот так… чтобы их поймать, — она улыбнулась во весь рот, — это мне даже больше нравится.

   — Ну конечно! — Мелани хихикнула. — И эта идея с сетью просто блестяще подходит, верно? Они ведь такие заядлые рыбаки. А на этот раз сами попадутся на нашу удочку.

   Дикие Куры чуть не полопались от хохота.

   — А когда они затрепыхаются в наших сетях, — Фрида утерла выступившие на глазах слезы, — вот тогда мы, такие все из себя благородные, предложим им заключить мир. Чтобы мы могли уже наконец-то спокойно заняться поисками клада. Как думаете?

   — Согласна, — сказала Мелани.

   — Ага! — кивнула Труда. — Хорошая идея.

   Только Шпрота не выразила особого восторга.

   — Может, решим это потом? — пробурчала она. — Сперва надо сеть растянуть, а то не выйдет у нас никакой рыбалки. Плакало тогда и ваше мирное предложение.

   Мелани приоткрыла дверь сарая и выглянула наружу.

   — Верно, темнеет уже. Надо торопиться.

   Дождь лил уже как из ведра.

   * * *

   К тому времени, когда все было окончательно готово, Дикие Куры успели вымокнуть до нитки. Девочки несколько раз сами запутывались в сети, пока ее растягивали. Чем больше сгущались сумерки, тем чаще случалось им поскользнуться на мокрой земле или споткнуться о натянутые бечевки.

   Был ли дождь тому причиной, а может быть, подействовало штормовое предупреждение, но только красная физиономия господина Фейсткорна не показалась над изгородью больше ни разу.

   Наконец девочки, чихая и потирая ноющие коленки, забежали в дом. Они стащили с себя насквозь промокшую одежду и во второй раз за этот день принесли с чердака платья.

   В кухню сквозь распахнутое окно протянулись бечевки от растянутой ими сети.

   — Ой, мы же теперь не сможем окно закрыть, — заметила Мелани, насухо вытирая свои длинные волосы полотенцем бабушки Слетберг.

   Труда чихнула так громко, что остальные вздрогнули.

   — И свет теперь тоже не включишь! — просопела она.

   — Ну знаешь, если ты и дальше будешь так чихать, мальчишки все равно поймут, что мы здесь. — Шпрота озабоченно осматривала оборки на подоле своего черного платья. — Как бы еще и это не устряпать! — вздохнула она. — Платье, в котором я по лесу бегала, почти в тряпку превратилось.

   — Мое тоже очень плохо выглядит, — робко сказала Труда. — Я дала его маме, но она сразу спросила, не проще ли будет его выкинуть.

   — Ну скажите на милость, — застонала Шпрота, — как мне теперь привести эти платья в прежний вид, чтобы бабушка ничего не заметила?

   — Мое в полном порядке, — заверила ее Мелани. — Всего-то и нужно было, что постирать.

   — Принесите свои платья мне, — сказала Фрида. — Я их подновлю.

   — Ты что, шить умеешь? — изумилась Труда. — Я имею в виду, вот так по-настоящему?

   Фрида кивнула.

   — Я один раз даже штаны себе сшила. И платья для моих кукол, и еще кое-что. Я справлюсь.

   На улице стало уже темным-темно. Совсем как в ту ночь, когда Шпрота с ее матерью искали Изольду.

   Все четверо Диких Кур сгрудились у кухонного окна. В руки девочки держали концы бечевок, которые тянулись через сад бабушки Слетберг к верхушкам фруктовых деревьев по обе стороны дорожки. Между деревьями, почти невидимая в темноте, парила в воздухе огромная сеть.

   Шпрота покачала головой.

   — Нет, так не получится, — тихо сказала она. — Двое из нас должны встать под деревьями и тянуть оттуда. Одна слева, другая справа.

   — Что? Опять на улицу? — ужаснулась Мелани. — Ну, тогда добровольцы — вперед!

   Фрида тронула Шпроту за плечо.

   — Значит, пойдем мы.

   — Ладно. — Шпрота кивнула. — Мы же не сахарные вроде нашей сладкой Милашки!

   — Хо-хо! — Мелани состроила ей гримасу.

   — Там на вешалке два пальто висят, — сказала Шпрота. — Накинем их сверху.

   Это были настоящие «бабушкины» пальто — толстые, тяжелые, темные.

   — Ничего себе у вас видок! — захихикала Мелани. — Мальчишки подумают, что на них напала парочка одичавших бабушек.

   — Уже четверть десятого, — прошептала Труда и прижалась носом к оконному стеклу. — Теперь-то они наверняка скоро появятся.

   Но ждать пришлось еще целую вечность.
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Пигмеи появились только через час, в четверть одиннадцатого.

   Стоя на коленях под дождем, Шпрота и Фрида, несмотря на толстые пальто, настолько продрогли, что у них зуб на зуб не попадал. Ботинки насквозь промокли, вода стекала по волосам за шиворот.

   Ужасно противно!

   «Почему именно сегодня должен идти дождь? — со злобой думала Шпрота. — Ну почему, почему?» У нее затекли ноги и адски болели колени.

   Она уже хотела подняться, когда услышала хруст мокрого гравия под колесами велосипедов, дребезжание закрылков и голоса мальчишек.

   — Черт бы побрал эту собачью погоду! — выругался Тортик.

   А Стив проворчал:

   — Неужели нельзя было отложить это дело на завтра?

   Шпроте было слышно, как Пигмеи остановились, слезли с велосипедов и прислонили их к кустам изгороди.

   — Да что вы всё ноете, — сказал Фред. — Погода как на заказ. По крайней мере, никто носа из дома на улицу не высунет и на цветочки в саду любоваться никого не потянет. И вообще, был бы велосипед Стива на ходу, мы бы это дельце уже давным-давно обстряпали.

   — Кто-то с ним явно нахимичил! — воскликнул Стив. — Зуб даю.

   — Да ладно уже! — отмахнулся Фред. — А теперь — тихо! — Он нажал на ручку ворот. — Больше ни звука…

   Ворота бабушки Слетберг тихонько скрипнули. Шпрота и Фрида как можно плотнее прижались к мокрым стволам деревьев.

   Мальчики в нерешительности остановились, присматриваясь к дому.

   — Там везде темно, — шепнул Вилли.

   — Конечно темно, — прошептал в ответ Фред. — Тут же никого нет. Успокойтесь, ребята, а то еще в штаны наделаете.

   Они черепашьим ходом поплелись к дому.

   «Ну же, давайте! — мысленно подгоняла их Шпрота. — До сети всего несколько шагов».

   — Послушай, Фред! — сказал Стив и остановился. — Я что-то не знаю… Ты уверен, что нам можно взять и войти туда? Вот так просто…

   Его голос срывался от волнения.

   — Да ну брось ты, — раздраженно сказал Фред. — Мы же не будем ничего ломать или портить. И воровать мы тоже не собираемся.

   — Не считая клада, — нервно хихикнул Тортик.

   — Но это все равно вроде как взлом, — по-прежнему колебался Стив.

   — Ерунда! — прошипел Фред. — У нас же ключ есть. Где ты видел взломщиков с ключами?

   Стив не ответил. Остальные тоже молчали.

   — Ну пошли уже. Вперед! — шепнул Фред, и вся компания вновь тронулась с места.

   «Сейчас!» — мелькнуло у Шпроты в голове. Сердце ее запрыгало, как мячик. Она пронзительно свистнула, и все четверо Диких Кур разом потянули за свои веревки.

   Услышав свист, Пигмеи застыли на месте, словно соляные столбы. Сеть бабушки Слетберг накрыла их, как паутина громадного паука. Растерянно спотыкаясь друг о друга, мальчики неуклюже сбились в кучку. Они все сильнее запутывались в сети и в конце концов повалились в грязь, словно стайка пойманных рыбешек.

   — Попались! — Шпрота вскочила и вместе с Фридой подбежала к барахтающейся куче.

   Наперебой ругаясь и дико крича, Пигмеи лежали посреди садовой дорожки.

   Из дома примчались Мелани и Труда. Лучом своего карманного фонарика Труда осветила пленников. Промокшие и грязные, Пигмеи действительно напоминали каких-то диковинных рыб.

   Двоим из них удалось привстать на колени, и они с яростью уставились на девочек сквозь ячейки сети.

   — Сейчас же освободите нас! — рявкнул Фред.

   — Глупые гусыни! — крикнул Тортик.

   Мелани, посмеиваясь, подхватила Шпроту и Фриду под руки.

   — Ну, что скажете? Разве не отлично сработано?

   — А дернуть в нужный момент, оказывается, не так-то просто, — заметила Труда.

   Шпрота присела на корточки и торжествующе улыбнулась кипящему от злости Фреду прямо в лицо. Тем временем Вилли и Стиву тоже удалось приподняться, но они по-прежнему не могли вымолвить ни слова от испуга.

   Вилли снова состроил свою мину Франкенштейна, а вот Стив выглядел совершенно сбитым с толку и, похоже, немножко трусил.

   — Ну, господа грабители, — сказала Шпрота, — что прикажете теперь с вами делать? Есть предложения?

   — Да мы же просто пошутили! — пискнул Стив. — Так же, как и вы с лестницей.

   — То было совсем другое дело, — сказала Шпрота.

   — Это еще почему? — спросил Тортик. Он отчаянно пытался высвободить свою руку из-под толстой ноги Стива. — Что же там было по-другому?

   — Только полицию не вызывайте! — внезапно выпалил Вилли, и в его голосе прозвучала почти уже паника. — Пожалуйста, не надо!

   — Сдурел, что ли? Какая полиция? — сердито спросила Шпрота. — Ничего мне от вас не надо. Верните бабушкины ключи, а потом катитесь себе на все четыре стороны.

   — Слушай, Фред, верни уже ей! — сказал Тортик.

   Раздосадованный Фред попытался дотянуться до заднего кармана своих брюк, но в образовавшейся путанице из рук и ног это оказалось не так-то просто.

   — Не могу дотянуться. Ни в какую. Твой зад мешает, Стив.

   — Погоди, дай я попробую. — После нескольких неудачных попыток Стив, извернувшись, запустил руку в карман Фреда. — Есть.

   — Ну слава богу! — простонал Тортик. — Так отдай им наконец. — Он чихнул. — Проклятье, вот я и простудился. Это всё вы виноваты.

   — Авось не помрешь! — с издевкой сказала Мелани. Она, смеясь, подтолкнула Труду. — Мамочки, ну и глупый же у них вид! Никогда этого не забуду.

   — Бли-ин! — простонал Стив. — Ключи в грязь упали.

   — Ну гляди, если это опять твои трюки… — начала было Шпрота.

   — Это не трюк. Честное слово, не трюк! — залепетал Стив, лихорадочно шаря рукой по размякшей земле.

   — О-ой, тупица! — хмуро проворчал Фред. — Нашел, наконец? Я своей задницы уже почти не чувствую.

   — Да! Вот они, вот, — облегченно выкрикнул Стив. Он с трудом протиснул короткие толстые пальцы сквозь сеть и протянул Шпроте связку ключей, всю измазанную грязью.

   — Фу ты, черт! — сказала Шпрота с отвращением. — Свинство какое.

   — Прости, — Стив смущенно улыбнулся. — Я ведь правда не специально.

   — Ну что, может, выпустим их теперь? — спросила Труда.

   — Э-э, там какая-то машина, — испуганно воскликнул Вилли.

   Труда с удивлением направила фонарик на ворота сада. Там действительно остановилась машина. Белая с зеленой полосой.

   — Полиция! — Шпрота перешла на шепот. — Откуда они взялись?

   — Это вы ее вызвали! — запричитал Вилли. — Вы, дуры противные!

   Он стал панически дергать сетку в разные стороны.

   — Выпустите меня отсюда!

   — Да уймись ты! — шикнул Фред.

   — Мы ее не вызывали! Честное благородное слово! — заверила Шпрота. — Что мы, с ума сошли?

   Она, как завороженная, уставилась на машину.

   Двери открылись, и вышли двое полицейских.

   Тут Мелани принялась тоже дергать за сеть.

   — А ну-ка, помогите мне, — прошептала она.

   Дикие Куры стали тянуть за сеть все вместе. Но мальчики так прочно в ней запутались, что высвободить их никак не удавалось.

   — Они заходят! — прошептала Фрида.

   Ворота открылись, и полицейские вошли на участок. Один из них был высоченный и весьма упитанный, другой — низенький и худой.

   — Добрый вечер, дамы и господа! — поздоровался низенький.

   — Добрый вечер! — хором ответили Дикие Куры.

   — Добрый вечер! — пробормотали из-под сети Пигмеи.

   — Не поздновато ли? — поинтересовался высокий полицейский.

   Его коллега в это время изумленно разглядывал сеть — и мальчиков в ней.

   — Да мы… — пролепетала Шпрота. — Нам ведь завтра в школу только к десяти.

   — Так-так! — Полицейские ухмыльнулись друг другу. — Ладно, а все-таки чем вы тут, позвольте спросить, занимаетесь?

   Ребята в страхе посмотрели на девочек.

   — Мы тут немного празднуем, — сказала Мелани. — У меня, знаете ли, день рождения. Вот мы и затеяли всякие такие дикие игры.

   — Это действительно выглядит диковато, — согласился низенький полицейский. — И как же называется игра, в которую вы сейчас играете?

   — «Охота на Пигмеев», — сказала Фрида.

   — Ну-ну. — Полицейские опять переглянулись.

   Мальчики по-прежнему даже не смели рта раскрыть.

   — Если вам не трудно, помогите нам распутать сеть. Пожалуйста, — смущенно попросила Труда. — А то у нас что-то никак не получается.

   — Ну конечно! — хором сказали полицейские и дружно взялись распутывать эту непростую задачу.

   — А вы мимо нас случайно проезжали? — спросила Шпрота.

   К этому времени одна нога и одна рука Фреда уже высвободились.

   — Нет, мы приехали по вызову, — сказал высокий и приподнял край сети. — Ну вот, вылезайте с этой стороны.

   Измазанные грязью и промокшие до нитки, Фред и Тортик на четвереньках выползли на волю, поднялись и облегченно распрямились.

   — У меня рука все еще не вытаскивается! — жалобно заныл Стив.

   — Потерпи чуть-чуть, сейчас мы ее освободим, — сказал низенький.

   — Как это по вызову? — изумилась Шпрота. — Кто же вас вызвал?

   — Некий герр Фейсткорн! — ответил высокий, за руку вытаскивая Стива на свободу. — Ну вот, теперь остался последний.

   — Иду! — тихо сказал Вилли.

   — Ну да, могла бы и сама догадаться! — пробормотала Шпрота.

   — Он пожаловался на дебоширов, нарушающих ночной покой, — пояснил низенький полицейский.

   — А еще он заявил о попытке взлома бандой малолетних преступников, — добавил другой. — Но вы, кажется, ничего такого не заметили, верно?

   Дикие Куры, а вслед за ними и Пигмеи энергично замотали головами.

   — Этот Фейсткорн с приветом! — сказала Шпрота. — Вечно несет всякую такую чушь. А еще постоянно за всеми шпионит.

   — Ваш сосед? — спросил высокий полицейский и достал блокнот.

   — Ну да. — Шпрота обеспокоенно покосилась на блокнот. — А что вы там записываете?

   — Так, обычная рутина, — сказал полицейский. — Что мы здесь побывали и не заметили ничего подозрительного.

   — А, понятно! — Шпрота метнула гневный взгляд в сторону изгороди господина Фейсткорна. — Это на него похоже. Очень похоже. Вот ведь, когда не надо, он постоянно сует свой толстый нос на наш участок, а сейчас даже не показывается.

   — Подлый трус! — добавила Мелани и одарила полицейских своей самой лучезарной улыбкой.

   — Так очень часто бывает, — сказал низенький полицейский. — Люди, которые нам звонят, сами-то редко показываются. Иногда даже имени своего по телефону не называют. Ну да ладно…

   Он окинул взглядом насквозь промокших детей.

   — А кто здесь, собственно, живет?

   — Я здесь живу, — поспешно ответила Шпрота. — А мои подруги сегодня здесь ночуют.

   — Хм, а где твои родители?

   — Моя мама еще на работе, — сказала Шпрота, и уши у нее запылали. — Но она скоро приедет. Честное слово.

   — А твой отец?

   — У меня нет отца, — сказала Шпрота.

   — Ну ладно. — Полицейские переглянулись. — Все вы у нас в машине все равно бы не поместились. Тогда давайте развезем по домам молодых людей.

   — Что? — Мальчики, все как один, в ужасе вытаращили глаза.

   — Но… Но нам ужасно влетит, если мы приедем домой с мент… в полицейской машине, — залепетал Фред. — Мой отец решит, будто я бог весть что натворил.

   — Отец меня убьет, — пробормотал Вилли. — Как пить дать убьет.

   Шпрота потерла нос.

   — Совсем забыла сказать, — вдруг воскликнула она. — Мальчики, конечно, тоже здесь ночуют. Это же ясно.

   — Что-то очень уж поздно ты об этом вспомнила, — заметил низенький полицейский.

   — А… Ну это только потому… потому, что я такая уставшая! — сказала Шпрота и во весь рот зевнула.

   Полицейские стали перешептываться. Один из них то и дело посматривал на свои наручные часы. Шушукались они так довольно долго.

   Наконец они повернулись к детям. Те смотрели на них с опаской.

   — Ну хорошо, — сказал высокий. — Через час мы заглянем к вам еще раз. Если к этому времени твоей матери здесь не будет, мы развезем по домам первую партию твоих гостей.

   — Но…

   — Никаких «но». А если до этого кто-нибудь опять пожалуется на шум, мы развезем по домам вас всех. Ясно?

   — Ясно! — пробормотали Дикие Куры.

   — Ясно! — пробормотали Пигмеи.

   — Тогда увидимся через час, — сказал низенький и приложил палец к козырьку фуражки. — Да, и прилягте пока немного вздремнуть, что ли.

   — Обязательно приляжем, — пробурчала Шпрота.

   На этом полицейские уехали.

   — Твоя мать и вправду скоро приедет? — спросил Фред.

   — Куда там! — угрюмо сказала Шпрота и стала как сумасшедшая тереть нос. — Я вообще не уверена, что смогу выловить ее за этот час.
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— Пойдемте! — Шпрота махнула рукой, приглашая всю компанию следовать за нею. — Для начала давайте зайдем в дом.

   — Ну уж нет, я сваливаю! — буркнул Вилли. — Прямо сейчас!

   Он побежал к воротам.

   — Да ты на себя посмотри! — крикнул ему вслед Фред. — Как ты объявишься дома в таком виде?

   — Все лучше, чем вообще не прийти. А сколько сейчас времени?

   — Одиннадцать, — сказал Тортик. — Почти ровно.

   — О черт!

   Вилли поспешно вскочил на велосипед, и всем послышалось, будто он всхлипнул.

   Через секунду Вилли уже исчез, не сказав больше ни слова.

   — Что это с ним? — обеспокоенно спросила Фрида.

   — Отец частенько его колотит, — мрачно ответил Фред.

   В кухню бабушки Слетберг все вошли в подавленном настроении.

   Шпрота зажгла свет, налила воды в чайник и поставила его на плиту.

   — Я думаю, нам всем было бы неплохо глотнуть чего-нибудь горячего, — сказала она.

   — Ваши родители хоть догадываются о том, где вы сейчас? — обратилась Мелани к мальчикам.

   — Они думают, что я у Фреда, — застенчиво улыбнулся Стив, осматриваясь на кухне.

   — Мои тоже, — сказал Тортик.

   Он оглядел себя.

   — Ну и видок… Тут у вас случайно сухой одежды не найдется? — Он покраснел. — Я имею в виду, для мальчиков.

   — Не-а. Зато сколько угодно старых платьев! — сказала Труда и смущенно захихикала.

   Фрида окинула взглядом мальчиков с ног до головы.

   — Эту одежду вы должны снять, — сказала она. — Иначе завтра у вас будет сильнейший насморк. А может, что и похуже. Наденете платья. Никто же вас сейчас в них не увидит. — Пожав плечами, Фрида добавила: — Только вот не уверена, высохнут ли ваши вещи до утра.

   — Тогда придется мальчишкам идти в школу в платьях, — сказала Мелани.

   Мальчики покраснели и, потупившись, стали разглядывать свои измазанные грязью брюки.

   — Я могу включить батарею, — сказала Шпрота. — Если над нею развесить одежду, то за ночь все высохнет. А грязь мы потом щетками вычистим.

   — Спасибо. — Фред покосился на приятелей. — Ух, я замерз как цуцик.

   Фрида и Шпрота вышли в коридор повесить на место тяжелые пальто.

   Когда они вернулись, Фред пробурчал:

   — Так и быть, наденем мы ваши идиотские платья.

   — Это благоразумно, — сказала Мелани. — Ванная комната вон там. Пойдем, Труда, глянем, что еще на чердаке осталось.

   Мальчики поспешили скрыться в ванной.

   — Мне нужно позвонить в диспетчерскую такси, — сказала Шпрота. — Им придется связаться с мамой по рации.

   Тяжело вздохнув, она залила кипятком чайную заварку.

   — Ох уж мама рассердится.

   Фрида расставила на столе семь чашек.

   — Ставь, что ли, и коробку с печеньем, — сказала ей Шпрота. — Теперь-то уже все равно. Как подумаю, сколько всего этот Фейсткорн бабушке понарасскажет… Тихий ужас!

   — Ты номер диспетчерской помнишь? — спросила Фрида, ставя на стол коробку с печеньем.

   — Нет, конечно. Он у меня дома записан. — Шпрота на секунду задумалась. — Но вон там в шкафу лежит бабушкин телефонный справочник. Может быть, в нем этот номер есть.

   Фрида принялась листать.

   — Тут есть какое-то «Такси-Молния».

   — Да, это мамино, — сказала Шпрота.

   Сжав губы, она подошла к телефону. Вид у нее был очень несчастный.

   — Мама не переносит, когда я ей вру. — Шпрота нерешительно сняла трубку. — Давай, диктуй.

   — 23331, — прочла Фрида.

   — Ну ясное дело, теперь я его вспомнила, — сказала Шпрота. — Совсем ведь простой номер — и ребенок бы запомнил.

   С чердака вернулись Мелани и Труда со стопками штанов, пуловеров и платьев в руках.

   — Тс-с-с! — Фрида предупреждающе поднесла палец к губам. — Шпрота как раз своей маме звонит.

   — Вот уж она будет недовольна, — прошептала Мелани. — Мы нашли наверху несколько старых штанов Шпроты. Они, скорее всего, будут коротковаты, но, готова поспорить, мальчишки наденут их охотнее, чем платья. Идем, — она подтолкнула плечом Труду, — положим им под дверь.

   — Да, алло? — сказала Шпрота в трубку тоненьким голоском. — Говорит Шарлотта Слетберг… Верно… Не могли бы вы кое-что передать моей маме?.. Ей не нужно волноваться, но… Пусть она, пожалуйста, поскорее приезжает к дому моей бабушки… Да, это очень срочно… Спасибо…

   Шпрота положила трубку. Лицо у нее было бледным.

   — Я еще никогда не звонила ей на работу.

   — Вот же невезуха! Теперь тебе придется одной за всех отдуваться, — сочувственно сказала Фрида.

   — Ну да. — Шпрота передернула плечами. — Но помяни мое слово: этому Фейсткорну я еще такое устрою! Проклятье, забыла про чай! — Она подбежала к плите и поспешно вынула из заварочного чайника ситечко. — Черный как кофе.

   — Твои одежки сидят на них как нельзя лучше! — В кухню, толкая впереди себя Фреда и Тортика, вошла ухмыляющаяся Мелани. — Только вот со Стивом вышло чуток посложнее.

   Вслед за Трудой появился и сам Стив. Он был красный, словно помидор. Шпротина старая футболка обтягивала его, как шкурка колбасу. Верхнюю пуговицу на полосатых вельветовых брюках ему застегнуть не удалось, а штанины пришлось распороть до самых колен.

   Зато Фреду и Тортику вещи, из которых Шпрота давным-давно выросла, подошли просто замечательно.

   — Как удачно, что вы такие коротышки! — насмешливо сказала Мелани.

   — Главное, что платья надевать не пришлось, — пробурчал Тортик.

   Шпрота разлила чай по чашкам и, бросив беспокойный взгляд на часы, присела на самый краешек стула, словно она была готова в любой момент снова вскочить.

   Стив, как загипнотизированный, неотрывно глядел на печенье бабушки Слетберг. Труда взяла две штуки и протянула одну печеньку ему.

   — Удалось дозвониться твоей матери? — спросил Фред.

   Шпрота кивнула, но на него даже не посмотрела.

   Зато Фрида рассердилась.

   — Хорошенькое дело получается, — набросилась она на Фреда. — Ваши-то родители ничего не узнают о том, какое безобразие вы тут устроили. А вот Шпроте теперь от матери здорово влетит!

   — Нам очень жаль, — забубнил Тортик. — Правда. Но разве мы виноваты, что этот твой сосед-идиот тут же полицию вызвал?

   — Ах вот как! Вы, значит, не виноваты?! — Мелани сердито отбросила назад локоны. — А кто все это безобразие первым затеял?

   — Не мы! — возмутился Фред.

   — Ясное дело, вы! — крикнула Шпрота. — Кто куриц выпустил, не вы?

   Стив, до сих пор сконфуженно разглядывавший свои пальцы, теперь все-таки не удержался и взял печеньку.

   — А лестница?! — взвился Тортик. — Это, по-вашему, честно было?

   — Ну так это мы вам всего лишь за куриц отомстили, — сказала Мелани. — А потом вы заперли нас в сарае Маусмана.

   — А вы… с нашими великами!.. — воскликнул Фред.

   — А вы! — крикнула Шпрота и так грохнула ладонью по столу, что из всех чашек выплеснулся чай. — Вы украли у меня ключи. А теперь даже собирались вломиться в дом. Если уж и это не подлость, тогда я вообще ничего не понимаю!

   — Все это безумие какое-то, — пробормотала Фрида. — От начала до конца просто полное безумие.

   В ту же секунду раздался звонок в дверь. Все испуганно посмотрели на часы.

   Лицо Шпроты сделалось белым, как чайник бабушки Слетберг, руки и ноги налились свинцом. Она с трудом поднялась.

   Раздался второй звонок. Потом еще один.

   Шпрота открыла дверь.

   — Мама… Привет, — сказала она упавшим голосом. — Спасибо, что приехала.

   Несколько мгновений мама Шпроты разглядывала свою дочь, не говоря ни слова. Потом схватила ее за плечи, повернула кругом и облегченно вздохнула.

   — Ты выглядишь вполне здоровой. — Голос ее звучал недоверчиво. — Ради всего святого, Шарлотта, что ты здесь делаешь? Я была уверена, что ты у Фриды.

   — Я… соврала, — сказала Шпрота, — потому что… потому что… мне просто пришлось это сделать, мама. Потому что…

   — Потому что… что? — В голосе матери послышалась сердитая нотка. — Ты же мне никогда не врешь.

   — Ну пожалуйста, мама! — взмолилась Шпрота. — Я тебе все объясню, обязательно. Просто сейчас долго рассказывать, потому что… — Она набрала в легкие побольше воздуха и, опустив взгляд, закончила: — Потому что скоро здесь будет полиция.

   — Что-о? Какая полиция? Зачем полиция? — ужаснулась мама. — Ради всего святого, объясни уже наконец, что происходит.

   Шпрота потянула ее за руку.

   — Ты бы сначала зашла, мама. А там я тебе обо всем расскажу. Все очень непросто, знаешь…

   Со смущенной улыбкой она потянула мать за собой в кухню.

   — Это мои друзья, мама, — сказала Шпрота. — Ну, более или менее.

   Остолбенев от изумления, ее мать уставилась на детей, собравшихся за кухонным столом.

   — Добрый вечер, фрау Слетберг, — сказала Мелани. — Как мило с вашей стороны, что вы приехали.

   — Добрый вечер, — смущенно произнес Фред.

   — Здрасьте, — пробормотали Тортик и Стив.

   — Почему это на мальчиках твоя старая одежда? — обескураженно спросила мама Шпроты. — И что вы все делаете здесь в такой поздний час?

   Она с тяжелым вздохом повалилась на стул Шпроты.

   — О боже, сперва надо присесть. Я, наверное, раз десять проскочила на красный свет, чтобы поскорее попасть сюда. И что я обнаруживаю? Детскую вечеринку! — Она смотрела на Шпроту и качала головой. — Твое счастье, что бабушка этого не видит.

   — Чайку не хочешь? — робко спросила Шпрота. — Мы пьем ежевичный. Ты же его так любишь.

   Мать кивнула.

   — Мам, послушай. — Шпрота поставила перед нею кружку с чаем. — Сейчас вернутся полицейские. Скажи им, пожалуйста, что ты теперь останешься здесь и присмотришь за нами и… и что всем можно остаться переночевать, раз мы уже тут… праздновали.

   — Та-ак. Праздновали, значит. Что же вы такое праздновали? Или это опять какая-нибудь твоя очередная сверхсекретная тайна?

   — Вообще-то мы совсем не праздновали, — сказала Фрида. — Это мы им только так сказали, понимаете?

   Мать Шпроты отрицательно покачала головой.

   — Честно говоря, я вообще ничего не понимаю.

   — Ничего страшного, фрау Слетберг, — утешающе сказала Мелани. — Главное, чтобы полицейские убедились в том, что теперь здесь есть кто-то из взрослых. Тогда они сразу успокоятся.

   — Так-так, — пробормотала мать Шпроты. — А я вот что-то совсем не успокоилась. Что вы такое натворили, если даже полиция приехала?

   — А-а, да ничего такого, правда, — сказала Шпрота. — Совсем ничего плохого. Но этот козел Фейсткорн на нас настучал.

   — Настучал? Да боже ты мой, из-за чего?

   — Шпрота, — сказала Фрида, — кажется, тебе придется рассказать твоей маме всю историю с самого начала. Иначе она ни слова не понимает.

   — Ну ладно! Если ты так считаешь… — вздохнула Шпрота. — И про клад тоже?

   Фрида кивнула.

   — Что еще за клад? — простонала мать Шпроты.

   Шпрота потерла нос.

   — Ну бабушкин клад, мам, — сказала она. — Но я лучше начну по порядку, не то полицейские вернутся, а ты еще не будешь знать, что нужно им сказать.

   * * *

   — Ну хорошо, — сказала мама Шпроты, когда выслушала от начала до конца запутанную историю о Диких Курах и Пигмеях и узнала о них почти все. — Это дело я для вас улажу. Но только при одном условии.

   — Сейчас начнется… — буркнул Тортик.

   — Я хочу, — продолжала мать Шпроты, — чтобы вы заключили мир. Причем прямо сейчас, здесь, за этим столом. К сожалению, никогда не знаешь, как долго такой мир продержится, но это мое условие.

   Дикие Куры поглядели на Пигмеев, а Пигмеи поглядели на Диких Кур.

   Потом Фред сказал:

   — Нам надо посовещаться.

   — Нам тоже, — сказала Шпрота.

   — Пожалуйста, совещайтесь, — сказала мать. — Но у вас мало времени.

   И вот по одну сторону стола бабушки Слетберг, склонившись друг к другу, зашушукались Шпрота, Фрида, Мелани и Труда, а по другую — Фред, Тортик и Стив.

   Наконец Шпрота подняла голову.

   — Мы согласны, — объявила она. — А то эта игра в вечных мстителей… То одни мстят, то другие… Как будто нам больше нечем заниматься.

   — Мы тоже согласны, — сказал Фред. — И заявляем об этом также от имени Вилли. Мир.

   — Если только вы опять не начнете задираться, — добавил Тортик.

   — С чего это вдруг мы? — огрызнулась Шпрота. — Это же вы до сих пор всегда первыми начинали. Это же вы…

   — Опять за свое? — перебила ее мать.

   Забияки виновато уткнулись взглядами в цветочки, вышитые на скатерти бабушки Слетберг.

   — Нет-нет, — сказала Шпрота. — Мир.

   — Мир, — повторил Фред и протянул через стол руку.

   Шпрота пожала ее. Мелани, Фрида и Труда, а за ними Тортик и Стив протянули руки и положили их сверху.

   — Вот и хорошо, — заключила мать Шпроты. — А теперь и полиция может приезжать.
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Мать Шпроты справилась со своей задачей просто превосходно. Полиции она объяснила, что одному из детей захотелось домой, и она лишь ненадолго отлучилась, чтобы его отвезти, а теперь снова будет здесь. После этого она пригласила господ полицейских заглянуть в дом на чашечку кофе.

   Высокий и низенький вежливо отказались и уехали довольные.

   Фред пробормотал, что Шпроте можно только позавидовать, так крупно повезло ей с матерью. Остальные были с ним вполне согласны, и Шпроту просто распирало от гордости за свою маму.

   Затем все вместе принялись раздумывать над тем, как в маленьком домике бабушки Слетберг разместить на ночлег четырех Диких Кур, трех Пигмеев и одну маму. Возвращаться домой никому из детей было нельзя, ведь тогда бы их хитрость сразу вскрылась.

   В итоге Шпрота с матерью улеглись на большой бабушкиной кровати, Мелани и Труда поделили постель, в которой обычно спала Шпрота, а Фрида устроилась на кухонном диванчике — она нашла его замечательно уютным.

   Ребята провели ночь на чердаке, где с помощью девочек соорудили себе из старых ковров, одеял и вязаных подушек огромную роскошную постель. Пигмеям пришлось поклясться своей бандитской честью, что шарить в вещах бабушки Слетберг они не будут.

   Но даже когда все в доме давным-давно стихло, Шпрота еще слышала над своей головой возню и хихиканье.

   «А что, если они все-таки не сдержат своего слова? — подумала она озабоченно. — Может, стоит на всякий случай прокрасться наверх и проверить?»

   Но не успела Шпрота и одну ногу с кровати свесить, как уже заснула.

   * * *

   Пигмеи сдержали свое слово. Во всяком случае, когда на следующее утро девочки пришли будить мальчиков, сундуки и ящики бабушки Слетберг выглядели нетронутыми.

   — За-втрак!! — изо всех сил прокричала Шпрота перед тем, как вместе с остальными девочками взбежать вверх по лесенке. С вязаных подушек бабушки Слетберг с мучительным трудом приподнялись три совершенно заспанные физиономии.

   — Иду, иду! — пробормотал Фред и открыл заплывший глаз. — Который вообще час?

   — Шесть утра! — воскликнула Мелани и без церемоний стянула с него одеяло. — Курицы Шпроты уже давным-давно на ногах.

   — Мы их даже уже покормили, — сказала Фрида и пощекотала Стиву голые пятки. Тот захихикал и спрятался под одеялом.

   — Шесть?! — взвизгнул Тортик. — Вы в своем уме? Я встаю не раньше половины восьмого. Полвосьмого, ясно вам?

   — Пожалуйста, можешь дрыхнуть хоть до полдесятого, — сказала Шпрота. — Если хочешь идти в школу в моих шмотках.

   Тортик с ужасом посмотрел на нее.

   — Как это, разве наши вещи не высохли?

   Мелани засмеялась.

   — Высохнуть-то они высохли. Только от грязи твердые, как доска.

   — Ага, тут и щетка не поможет, — добавила Фрида. — Вот мы и подумали: вдруг вы перед школой еще захотите заглянуть домой — переодеться. Но раз вы предпочитаете спать дальше… — Она пожала плечами.

   — Верно, если им хочется еще поспать, — Шпрота потянула Мелани и Фриду за собой к лестнице, — пусть себе спят спокойно.

   И девочки, посмеиваясь, начали спускаться по лесенке.

   — Так уж и быть! — крикнул им Фред вдогонку. — Мы сейчас придем!

   Все трое принялись спешно натягивать на себя чересчур узкие брюки.

   За завтраком было весело и довольно шумно. Потом трое Пигмеев умчались, как на пожар, чтобы успеть подобрать себе дома подходящие штаны, а Дикие Куры великодушно взяли на себя мытье посуды. Мать Шпроты помогла им устранить наиболее заметные следы, которые орава из семи детей оставила после себя в доме бабушки Слетберг. Работы оказалось невпроворот, поэтому Дикие Куры влетели на школьный двор только к самому звонку — и одновременно с Пигмеями.

   Мальчики покраснели, как помидорчики черри, когда ставили свои велосипеды рядом с девочками.

   — Вы идите, идите вперед, — сказал Фред Шпроте, нервно покусывая нижнюю губу. — А мы… это… сразу за вами подойдем.

   — Ага! — поддакнул Тортик.

   Стив удивленно поглядел на них.

   — Почему? Я думал, мы вчера вечером заключили мир! — воскликнул он.

   — Да, конечно! — смутился Фред. — Но это же еще не означает, что теперь нам непременно нужно все делать вместе, верно?

   — Что?! Только что мы вместе завтракали… — Фрида поперхнулась. — А теперь вы опять за старое?

   — Да оставь ты этих болванов, — сказала Шпрота. — Они просто боятся, что их дружки будут над ними смеяться, если они заявятся в класс вместе с тупыми девчонками. Дело ясное. Пошли, мы уходим.

   С презрением отвернувшись от Пигмеев, вся четверка направилась к лестнице.

   — А давайте расскажем их приятелям, как эти вчера в нашу ловушку угодили? — бросила Мелани через плечо. — Вот уж они посмеются!

   — Вы не посмеете этого сделать! — крикнул им вдогонку Тортик.

   Но девочки уже взбегали по ступенькам.

   — Зараза, а я-то ради них вчера из кожи вон лезла, чуть с мамой не поссорилась, — ругалась Шпрота. — Вот дура-то!

   — Эй, Шпрота, да погоди ты! — позвал Фред.

   Трое Пигмеев нагнали девочек на середине просторного школьного холла.

   — Ну что ты сразу так обижаешься? — Фред старался не отставать от длинноногой Шпроты. — Я ж совсем не в том смысле…

   — Еще как в том, — прервала его Шпрота. — А теперь ты просто боишься, что мы расскажем другим про вчерашнее.

   — И совсем неправда! — возмущенно воскликнул Фред.

   Они остановились перед дверью в класс: девочки с одной стороны, мальчики — с другой.

   — Еще как правда! — прошипела Шпрота и распахнула дверь. — Все, я захожу. А ты можешь еще пару минут тут поторчать, для верности.

   — Вот именно! — бросила Мелани, и Дикие Куры исчезли за дверью. Как раз в этот момент в коридоре появилась госпожа Роза.

   — Боже, какая муха вас укусила? — спросила она, заметив хмурые лица мальчиков.

   — Не муха… Курица поклевала, — невесело отозвался Фред. — Да еще и не одна. Целая стая диких куриц.

   * * *

   — Опять записка! — шепнула Фрида и пододвинула к Шпроте сложенный листок бумаги.

   — Давай сюда, — пробурчала Шпрота.

   — А Вилли все еще нет, — шепнула Фрида.

   — Мне-то какое дело? — разворачивая записку, прошипела Шпрота в ответ.

   Госпожа Роза вызвала к доске Элизабет — первую отличницу в классе по математике. Наблюдая ее выдающиеся математические способности, госпожа Роза сияла, как начищенный медный чайник.

   Остальная часть класса в такие минуты могла ненадолго расслабиться.

   — Дай мне тоже посмотреть, — попросила Фрида, заглядывая Шпроте через плечо.

   Вверху записки каракулями Фреда было выведено:

   
    «Второе мирное предлажение».

   

   Ниже были пририсованы три головы, а под ними было написано:

   
    «Что делаете на выходных?

    Как насчет празника примирения?

    Еду покупаем мы!! Чесное слово!!!!

    Пигмеи»

   

   — «Честное» без «т», ну и ну… — пробормотала Фрида.

   Шпрота этой ошибки, естественно, не заметила.

   — Давай, — подтолкнула ее Фрида. — Пишем ответ.

   — Сначала надо договориться с остальными, — прошептала Шпрота.

   К этому времени Элизабет уже успела полдоски исписать своими мелкими аккуратными циферками.

   — Вот что, — зашептала Фрида, — перешли Мелани записку Фреда и припиши, чтобы они кивнули, если согласны.

   — Ну ладно! — сказала Шпрота, нацарапала сообщение под посланием мальчиков и хлопнула по плечу Паулу, сидевшую перед нею. — Для Мелани! — шепнула она ей на ухо. Паула нехотя кивнула и переправила Шпротину записку дальше. К несчастью, как раз в этот момент Элизабет отправилась на свое место и госпожа Роза обвела взглядом класс.

   — Черт! — прошептала Фрида.

   Госпожа Роза слыла самой заядлой охотницей за записками во всей школе. И эта записка, разумеется, тоже не ускользнула от ее орлиного взора.

   — Ой, смотрите! — воскликнула она и вытянула дудочкой ярко накрашенные губы. — Кажется, у нас опять почта заработала. Паула, покажи-ка мне, пожалуйста!

   Паула с виноватым видом передала ей записку.

   — О, да это приглашение. — Госпожа Роза удивленно вскинула брови. — Я позволю себе передать сообщение в устной форме. Шарлотта, не возражаешь?

   — Ладно… — пробормотала Шпрота и сосредоточенно уставилась на свою изрисованную парту.

   — Итак: Мелани и Труда, вы должны кивнуть, если согласны устроить с Пигмеями на выходных праздник примирения. О еде позаботятся мужчины. Что ж… Праздник примирения… — Госпожа Роза снова вытянула губы дудочкой. — Это самая милая записка, какую я когда-либо перехватывала. И самая отрадная. Ну вы двое, кивайте уже!

   Мелани и Труда заулыбались — и кивнули.

   Весь класс захихикал.

   Трое Пигмеев сидели, залившись краской, и не знали, куда девать глаза.

   После этого урок продолжался уже без особых происшествий, не считая того, что Труду и Стива вызывали к доске.

   Но за десять минут до переменки раздался стук в дверь, и в класс тихонько вошел Вилли.

   — Что это с ним? — прошептала Фрида.

   — Извините, фрау Роза, — еле слышно сказал Вилли, — но мне сегодня утром было нехорошо. Мать вам здесь все написала!

   Не поднимая головы, он положил на учительский стол конверт.

   — Вильгельм, посмотри на меня, пожалуйста, — сказала госпожа Роза. — Что у тебя с лицом?

   Лицо у Вилли было заплаканное, левый глаз совсем заплыл от синяка.

   Фред побелел, как стена, Тортик в ужасе выпучил глаза, а у Стива задрожала нижняя губа.

   — Вильгельм! — повторила госпожа Роза. — Что случилось с твоим лицом? Ответь мне, пожалуйста.

   Прикрывая глаз рукой, Вилли сел на свое место.

   — Там все написано, — сказал он. — Я упал с велосипеда.

   — Вот как. С велосипеда упал. — Госпожа Роза кивнула. — После урока подойди, пожалуйста, ненадолго ко мне, Вилли. Я хочу с тобой кое-что обсудить.

   В классе наступила мертвая тишина.

   — Это еще зачем? — спросил Вилли. — Нечего тут обсуждать!

   В его голосе зазвучало волнение. Руку он все еще прижимал к глазу.

   — Да вы у других спросите! Мне вчера вечером срочно нужно было ехать домой, вот я и грохнулся. Ну с кем не бывает!

   — Да, Вилли, конечно, — сказала госпожа Роза. Она слегка побледнела. — Зачем же так волноваться? Просто я хочу немного побеседовать с тобою после урока. Вот и все.

   — А я не хочу беседовать. — Лицо Вилли вдруг стало по-настоящему сердитым.

   — Ну что ж, — пожала плечами госпожа Роза. — Нет так нет. — И тихо, почти неслышно добавила: — Но тогда я и помочь тебе не смогу.

   — А мне не нужна ничья помощь! — громко сказал Вилли.

   — Что ж, ладно. — Госпожа Роза вытащила из кармана пиджака записку Шпроты и Фреда. — Держи. Это приглашение, по-видимому, относится и к тебе. Ты ведь, кажется, тоже Пигмей?

   Вилли удивленно кивнул и стал читать записку.

   — По крайней мере, очевидно, что вы больше не грызетесь между собою, — сказала госпожа Роза, поправила очки и вернулась к своему столу. — Хоть какое-то утешение. Правда, очень слабое.
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Праздник примирения был назначен на три часа дня у Пигмеев в домике на дереве.

   Но Дикие Куры встретились уже утром, сразу после завтрака, и вместе пошли на рынок. Шпрота хотела купить новую капустную рассаду и саженцы салата, чтобы у бабушки Слетберг по возвращении было меньше поводов ворчать.

   — Ох, не представляю, как управлюсь со всем этим до понедельника, — жаловалась Шпрота, когда они с корзинами, доверху наполненными покупками, ехали к бабушкиному дому. — Сорняков на грядках уже больше, чем овощей, и еще в доме нужно прибраться. Ну да, и сетка вся изорвана, и еще мне платья придется стирать, и…

   — И еще мы должны разгадать тайну черного ключа, — вставила Мелани. — Или ты об этом уже забыла?

   — Нет, конечно, не забыла. Но где еще искать-то? Я правда не представляю.

   — Знаешь что, — сказала Фрида, когда они свернули в улочку, где жила бабушка Слетберг, — может быть, мальчики завтра смогут прийти помочь. В конце концов, за ними еще должок имеется. Пусть выпалывают сорняки — тут ведь особенно не напортачишь.

   — Нет-нет, это я уж лучше сама, — сказала Шпрота. — Они наверняка салат от крапивы не отличат.

   Труда хихикнула:

   — А куриц они и вовсе боятся.

   Девочки, смеясь, слезли с велосипедов.

   Шпрота обвела взглядом сад.

   — Ой, мамочки! Это просто кошмар какой-то!

   Сетка по-прежнему валялась на дорожке, а бабушкины цветочные клумбы по краям выглядели основательно истоптанными.

   — Ну и ну, — вздохнула Мелани. — Тут действительно не поймешь, с чего начинать. Похоже, о поисках клада можно теперь окончательно забыть.

   — Эй, смотрите, кто едет! — вдруг воскликнула Фрида.

   Вдоль по улице ехали Фред, Тортик и Стив. Их велосипеды были нагружены набитыми доверху пакетами.

   Шпрота нахмурилась.

   — А эти что здесь потеряли? Только их нам не хватало.

   — Ну как? — крикнул Фред, останавливая свой велосипед перед воротами сада бабушки Слетберг. — Сразили вас, верно?

   — Да уж, — недоверчиво буркнула Шпрота. — Вам что здесь надо?

   — Фред тут подумал, что мы могли бы вам немного помочь, — сказал Тортик.

   Шпрота все еще хмурилась.

   — Клад искать, что ли?

   — Брось ты, все равно никакого клада нет, — насмешливо сказал Фред. — Просто в понедельник возвращается твоя бабушка, вот мы и…

   — А об этом-то ты откуда пронюхал? — недовольно спросила Шпрота.

   — Труда нам рассказала, — пояснил Стив.

   — Ах вот оно что! — Шпрота подозрительно покосилась на Труду.

   — Я же… я… я думала, мы заключили мир, — сконфуженно пролепетала Труда.

   — Ну и что? Это еще не значит, что мы сразу должны им все выкладывать, или как?

   — Да ладно тебе, Шпрота, — сказала Мелани. — Не валяй дурака. Ведь очень мило с их стороны, что они хотят нам помочь. А где же Вилли?

   — Он после обеда сразу к дереву подойдет, — пробормотал Фред.

   Все помолчали.

   Затем Фрида отворила ворота.

   — Заходите. Что вы тут такого понавезли?

   — Все съестное здесь — на вечер. — Тортик втащил в сад несколько пакетов. — У нашей банды на это половина общей кассы ушла.

   — Это же капустная рассада! И салат, и еще что-то, — удивилась Труда.

   — Точно. Это Фред у своего дедушки в огороде накопал, — сказал Стив. — Ведь мы, — он смущенно улыбнулся, — мы вам тут, кажется, кое-что притоптали.

   Фред стоял, рассматривая грядки бабушки Слетберг.

   — Да уж, тяжелый случай, — заключил он с видом специалиста. — Тут придется поработать, как я погляжу.

   — А что? — спросила Шпрота. — Разве ты в этом что-то понимаешь?

   — Конечно. У моего дедушки тоже такой огород. Только без кур. Для удобрения он всегда помет у соседа берет.

   — Ясно, — пробормотала Шпрота. Было заметно, что она порядком удивлена. — А эти двое чем будут заниматься?

   — Им лучше поручить уборку в доме, — сказал Фред. — Они же кочан капусты от одуванчика не отличат.

   — Ладно! — кивнула Шпрота. — Может быть, они нам еще и сетку починить помогут?

   — Конечно, — сказал Тортик. — Сетку я беру на себя. Мне бы только уборкой не заниматься.

   — А мне уборка нипочем, — сказал Стив.

   — Ну тогда пошли! — сказала Мелани. — Мы с тобой возьмем на себя дом.

   — Я с вами! — крикнула Труда и побежала следом.

   Фрида с Тортиком, взяв изорванную сеть, скрылись в сарае.

   Шпрота и Фред остались у грядок вдвоем.

   — Что ж, ладно, — сказала Шпрота и смущенно потерла нос. — Сколько рассады ты привез?

   — Пятнадцать штук, — сказал Фред. — Белокочанная капуста, салат латук и айсберг — всех по пять.

   — А ну покажи.

   Фред взял два пакета и с гордостью разложил маленькие растеньица перед Шпротой на земле.

   — Крепкие какие, — с уважением сказала Шпрота.

   Фред залился румянцем.

   — Это я сам сеял, — сказал он. — Капусту чертовски трудно выращивать.

   — Верно, — сказала Шпрота. — В прошлом году у бабушки корешки были все в личинках. Ужасная гадость.

   — У меня однажды тоже так получилось, — сказал Фред, — но в этом году рассада удалась на славу.

   — Знаешь что… — Шпрота принесла свою корзинку с покупками. — Те, что с рынка, по сравнению с твоими совсем жалкие какие-то. Давай их просто курицам отдадим.

   — Согласен, — кивнул Фред.

   Они вместе подошли к выгулу и побросали в него купленную рассаду. Несушки, громко кудахча, набросились на свежую зелень.

   — Ты только погляди на это, — рассмеялся Фред. — Прямо дерутся из-за них.

   — Да уж, курицы друг с другом не то чтобы ласково обращаются, — сказала Шпрота. — Но они все равно забавные.

   — Верно! Ух, как носятся! — Фред уже хохотал. — В жизни не видал ничего глупее.

   — Когда у меня бывает совсем паршивое настроение, — улыбнулась Шпрота, — я просто прихожу сюда понаблюдать за курицами. Им всегда удается меня развеселить.

   — Мой дедушка, к сожалению, не хочет держать кур, — сказал Фред. — Говорит, они привлекают крыс.

   — Пожалуй, так оно и есть, — сказала Шпрота. — Мне иногда кажется, что бабушка завела кур назло этому противному Фейсткорну.

   Они вместе сходили к дождевой бочке и набрали две большие лейки мутноватой воды.

   Потом они аккуратно разложили саженцы на грядках в тех местах, где рассаду поклевали курицы или потоптали ребята.

   — Это тот, что полицию вызвал? — негромко спросил Фред.

   — Угу! — кивнула Шпрота. — Порядочная вонючка.

   — А физиономия у него пухлая и красная? — спросил Фред совсем тихо.

   — Еще какая! А что? — Шпрота осторожно выкапывала маленькой лопаткой лунки для саженцев.

   — Просто именно такая физиономия как раз сейчас торчит над кустами.

   Шпрота подняла голову.

   — Доброе утро, герр Фейсткорн! — крикнула она. — У вас уже побывала полиция?

   — Что такое? — Фейсткорн сердито сощурил глазки.

   — Из-за ложного заявления, — сказала Шпрота. — И еще из-за введения в заблуждение должностных лиц при исполнении ими служебных обязанностей. Кажется, они это так назвали. Верно, Фред?

   Фред кивнул.

   — Верно, так они и сказали.

   С самым что ни на есть серьезным выражением лица он принялся заливать лунки дождевой водой и высаживать в них свою рассаду.

   — Негодные сорванцы! — рявкнула голова господина Фейсткорна и снова исчезла за изгородью.

   — У твоего дедушки тоже такие противные соседи? — спросила Шпрота.

   — К счастью, нет, — сказал Фред.

   Он погружал саженцы салата в черную землю бабушки Слетберг лишь настолько глубоко, чтобы их круглые зеленые животики еще свободно лежали на земле.

   — Слушай, а ты в этом и правда понимаешь, — восхищенно сказала Шпрота. — Я поначалу салат всегда слишком глубоко сажала.

   Фред смущенно ухмыльнулся.

   — У меня тоже не сразу начало получаться. Но я дедушке почти каждые выходные помогаю — с тех пор как бабушка умерла.

   — Мой дед умер уже давным-давно, — сказала Шпрота. — Бабушка никогда о нем не говорит. У нее даже нет его фотографии.

   — А что твой другой дедушка? — спросил Фред, отряхивая руки от земли.

   — Нет у меня другого, — сказала Шпрота и поджала губы.

   — Надо бы еще воды принести, — поспешно сказал Фред. — Смотри, вон на задней грядке у кочанов салата листы поникли.

   Тут в раскрытом окне кухни показалась Мелани.

   — Я заварила для всех чай! — крикнула она. — Знатный-презнатный чай из лепестков роз. Заходите!

   Шпрота поднялась.

   — Ладно, пойду скажу Фриде и Тортику.

   — А я еще вот эти два последних посажу и тоже приду. — сказал Фред. — Лейку еще разок наполнишь?

   Шпрота кивнула, взяла пустую лейку и пошла к дождевой бочке. В воде сверкало солнце. На поверхности, отчаянно перебирая лапками, барахталась пчела. Шпрота взяла листик и осторожно выловила ее.

   — Ну что, подружка, на этот раз тебе повезло, — пробормотала она, наполнила лейку водой и направилась к сараю. Подойдя ближе, она услышала громкое хихиканье.

   — А этот знаешь? — послышался голос Тортика. — Приезжает марсианин в аэропорт…

   Шпрота отворила скрипучую дверь.

   — Эй вы, заходите в дом. Будем чай пить, — позвала она.

   Тортик и Фрида сидели на деревянных ящиках, держа на коленях порванную сеть.

   — Уже идем, — сказал Тортик. — Я свою половину и так уже почти закончил.

   Фрида, смеясь, помотала головой:

   — А я нет. Он без конца рассказывает глупые анекдоты. У меня уже бока болят от смеха.
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В кухне бабушки Слетберг все было готово к возвращению хозяйки. Мелани вымыла в доме окна, а Стив протер полы.

   Заходить теперь можно было только в носках. Ботинки, аккуратно выставленные в ряд, остались перед входной дверью. Правда, в кухне из-за этого больше пахло потными ногами, чем лепестками роз, зато пол бабушки Слетберг оставался чистым.

   Бабушкин чай из лепестков роз не вызвал у мальчиков особого восторга. Сделав всего по паре глотков, они открыли один из своих пакетов и извлекли оттуда огромную бутылку кока-колы. Увидев, с какой тоской на бутылку уставилась Труда, они и ей налили стаканчик.

   — Наверху вам убираться не обязательно, — обратилась Шпрота к Мелани и добавила в свой чай ложечку меда. — Это я завтра уже сама сделаю.

   — Интересно, сколько в доме комнат? — спросил Тортик. — Снаружи он на вид совсем маленький.

   — Он и правда маленький, — сказала Мелани. — Самое замечательное здесь — чердак.

   — Там вы клад уже искали? — спросил Фред.

   — А как же! — откликнулась Шпрота.

   Она придвинула к кухонному шкафу стул и встала на него.

   — У бабушки обычно тут наверху тоже печенье припрятано. Ну что я говорила? Вот оно. И кажется, даже полная банка.

   — А разве тебе не влетит, если мы еще и это печенье съедим? — озабоченно спросила Фрида.

   Шпрота пожала плечами.

   — Мне влетит так или иначе! — сказала она и поставила коробку на стол. — Бабушка всегда из-за чего-нибудь ворчит, а так у нее хотя бы повод будет. И вообще, я помогала его выпекать.

   — М-м-м! — облизнулась Мелани, когда Шпрота сняла крышку. — Миндальное…

   — Ай-ай-ай-ай! — взвизгнул Стив и вскочил как ужаленный. — Паук! Громадный паук!

   — Да где же, где? — крикнула Шпрота.

   — У меня на коленях! — вопил Стив. — Он упал мне на колени! Ай-а-ай! Теперь он у меня на рукаве!

   Стив как обезумевший стал размахивать рукой и… смахнул со стола чайник. Брызги горячего чая разлетелись по всей кухне.

   Шпрота еще успела вовремя отпрыгнуть в сторону, а вот Мелани порядком ошпарило руку. Чайник грохнулся под стол, и его содержимое разлилось по коврику.

   — О-о-о, проклятье! — вскрикнула Мелани, подскочила к крану и подставила руку под холодную воду.

   — Прости, прости меня! — запричитал Стив. — Он вдруг спустился сверху! Взял и спустился.

   — Так, и где же он теперь? — рассеянно спросила Шпрота. — Хорош подарочек… — пробормотала она, осматривая чайную лужу, растекшуюся под столом.

   — А я откуда знаю! — продолжал причитать Стив.

   — Да ладно, какая разница, — буркнула Шпрота.

   Она выудила чайник из-под стола и поставила на прежнее место.

   — Все равно тут целая куча пауков водится!

   Стив в ужасе огляделся вокруг.

   — Ц-целая к-куча? — заикаясь, проговорил он.

   — Ковер промок весь до ниточки! — объявила Шпрота. — Дайте-ка тряпку. Скорее!

   — На, держи! — сказала Мелани. — Но тебе придется здорово шоркать, а то пятна от чая ужасно плохо оттираются.

   — Знаю я, знаю! — бормотала Шпрота под столом. — Это ж какая невезуха! А ведь так чисто уже везде было.

   — Когда закончишь вытирать, лучше всего будет вывесить коврик на солнце, — сказала Фрида и подтолкнула ребят. — Давайте-ка, помогите отодвинуть стол и стулья.

   — Ну что такое, — простонал Тортик. — Когда-нибудь эта работа закончится, наконец?!

   Он вместе с Фредом начал сдвигать стол.

   — Все уже, спасибо, — сказала Шпрота. — Помогите кто-нибудь свернуть.

   Мелани присела рядом с нею на корточки и тоже взялась за коврик. Вдруг она воскликнула:

   — Смотри-ка, что это?

   Из-под отогнутого края коврика показалась деревянная крышка. В полу кухни бабушки Слетберг был люк!

   — Вроде похоже на откидной люк, — сказал Фред.

   Охваченные волнением, они отвернули коврик еще дальше.

   — Клад! — побледнев, прошептала Труда. — Все-таки мы его нашли.

   — Да ты не торопись, — сказала Мелани. — Кто его знает, что там внизу.

   Однако она и сама вдруг тоже переменилась в лице.

   Фред и Шпрота совместными усилиями приподняли тяжелую деревянную крышку. Перед ними зияла чернильно-черная дыра. Во мрак уходила узкая шаткая лесенка. На ее перекладинах серой ватой лежала пыль.

   — Это он! Точно он, провалиться мне на этом месте! — пискнул Стив и от волнения чуть не свалился вниз головой в подвальный проем.

   Фред едва успел ухватить его за ремень.

   — Да осторожнее ты, балда! — выругался он. — Хочешь свернуть себе шею?

   — Ух ты… — Тортик с опаской заглянул Шпроте через плечо. — Там внизу наверняка крысы кишмя кишат.

   Труда и Стив испуганно повернулись к нему.

   — Да чепуха это! — насмешливо бросила Шпрота. — Они бы там внизу с голоду передохли.

   Тортик покачал головой.

   — Крысы от голода ни за что не помрут. Эти-то уж всегда что-нибудь найдут. На худой конец, друг друга будут жрать.

   Мелани брезгливо поморщилась. Все остальные напряженно уставились в темноту у себя под ногами.

   — Ну, как хотите. Можете оставаться здесь, наверху, — сказала Шпрота. — А я, как клад найду, вас сразу позову.

   Она уже поставила ногу на верхнюю перекладину лесенки, но тут Мелани схватила ее за руку.

   — Да погоди! Что же ты там в темноте-то будешь искать? — Она обвела остальных вопросительным взглядом. — У кого-нибудь с собой есть фонарик?

   Все дружно помотали головами.

   — У бабушки есть фонарь, вон в том ящике, — Шпрота нетерпеливо указала на кухонный шкаф.

   Фред вскочил и принес фонарь.

   — Ну все, теперь я наконец-то могу идти. — Шпрота вырвала руку, повернулась и исчезла в глубине. Фред светил ей, пока она спускалась, а потом последовал за нею. Следующей спустилась Мелани, затем Тортик.

   — У вас там внизу вообще место еще… есть? — неуверенно позвал сверху Стив.

   — Издеваешься, что ли? — крикнул Тортик в ответ.

   Стив переглянулся с Фридой и сконфуженно улыбнулся.

   — Ну раз так… — пробормотал он, и они оба тоже спустились в потайной подвал бабушки Слетберг.

   * * *

   Крыс здесь не было, зато со стен свисали огромные паутины, каждая размером с полотенце. В углу, между двумя старинными заплесневелыми чемоданами, стоял сундук.

   — О боже, у меня сейчас сердце остановится! — прошептала Труда. — Это же клад.

   — Мамма мия! — простонал Стив. — Взаправдашние, настоящие… сокровища.

   — Золото, — прошептал Тортик. — Серебро. Алмазы…

   — Только не надейтесь, что вам из этого что-нибудь перепадет! — напомнила Мелани. — Это наш клад, ясно?

   — Это еще почему? — сердито спросил Тортик. — Да если бы Стив чайник не опрокинул, вы бы этот люк вовек не нашли.

   — Заткнись, Тортик, — одернул его Фред. — Клад принадлежит девочкам.

   Тортик обиженно надул губы.

   Все семеро осторожно подкрались к сундуку, словно боялись, что из-за него вот-вот выплывет привидение или вылетит стая взбесившихся летучих мышей. Но ничего подобного не произошло.

   Сундук стоял здесь, по-видимому, уже очень, очень давно. Толстый слой пыли на его крышке напоминал грязный снег.

   Шпрота вытащила из кармана связку ключей, все еще заляпанных грязью, отыскала черный ключ и принялась старательно соскабливать с его зубцов присохшую землю. Остальные в это время нетерпеливо покусывали кто губы, кто ногти.

   — А вдруг в сундуке — мертвец? — беспокойно спросил Стив.

   — Сбрендил, заячья душа! — усмехнулся Тортик. — Да от него бы тут уже знаешь какой запах шел! Но, может быть, там внутри спит вампир. Мы только крышку откроем, а он нас… у-у-у-ам! — Тут Тортик схватил беднягу Стива за горло. — Всех перекусает!

   — Пусти! — просипел Стив.

   — Тортик! Ну прекрати эти глупости! — в сердцах прикрикнул Фред.

   Шпрота опустилась перед сундуком на колени и вставила черный ключ в слегка заржавевшую замочную скважину. Фред осветил фонарем крышку сундука.

   — Ключ подошел! — прошептала Шпрота.

   Остальные шестеро так тесно сгрудились вокруг нее, что она едва могла пошевелить рукой.

   — Эй, мне тут уже не продохнуть! — сказала она. — Отойдите хоть на шаг.

   Все неохотно повиновались.

   Шпрота повернула черный ключ, замок щелкнул и открылся.

   Она осторожно подняла тяжелую крышку. Фред поспешил направить луч света внутрь сундука.

   Оттуда на них смотрели двое. Двое молодых людей на большой свадебной фотографии в потускневшей раме. Совсем еще юная пара.

   На женихе был мундир. Под светлыми усами был виден небольшой, но очень серьезный рот. Невеста улыбалась. Оба смотрели на детей так, словно до этого только и ждали того момента, когда кто-нибудь наконец снова откроет сундук.

   — Ну-у… Какой же это клад, — разочарованно протянул Тортик. — Хоть бы уж вампир, что ли. А тут всего-навсего какая-то фотография.

   Остальные не проронили ни слова. Люди с фотографии всё глядели на них.

   Шпрота бережно вынула портрет.

   — Это моя бабушка! — пробормотала она.

   — А рядом, надо полагать, твой дедушка, — сказал Фред.

   Шпрота провела пальцем по лицам на снимке.

   — Я еще никогда не видела его фотографии, — тихо сказала она. — Он похож на мою маму.

   Она положила портрет себе на колени и склонилась над раскрытым сундуком.

   — Подвенечное платье, — сказала она глухим голосом и погладила шуршащую ткань.

   На ощупь она была очень жесткой.

   — А еще костюмы, и чулки, и рубашки. Здесь даже туфли есть. — Она приподняла один из костюмов, и из него выкатилось несколько шариков нафталина. — А здесь внизу письма, целая пачка. Перевязана цветными ленточками.

   — Любовные письма, — прошептала Мелани.

   — Ну-ка, ну-ка, посмотрим, — сказал Тортик и потянулся было за пожелтевшими конвертами.

   — Убери руки! — Шпрота сердито оттолкнула его. — Тебя они вообще не касаются.

   — Ах-ах, какие страсти, — надулся Тортик. — Строишь тут из себя…

   — Оставь ее в покое! — прошипела Мелани. — Идиот.

   Все остальные в смущении отступили еще на шаг.

   Шпрота поднялась, положила фотографию на прежнее место и захлопнула крышку сундука. Затем она снова повернула черный ключ и защелкнула замок.

   — Идемте, — вздохнула она. — Вернемся наверх.

   — А в чемоданы ты заглянуть не хочешь? — осторожно спросила Труда.

   Шпрота покачала головой.

   — Нас это не касается.

   И направилась к лесенке.
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С той минуты, как они открыли сундук, Шпрота чувствовала себя странно.

   Это чувство не исчезло и после того, как тайну бабушки Слетберг снова покрыли кухонным ковриком.

   Шпроте с трудом удавалось связать два слова. В голове у нее проносились беспорядочные мысли о новобрачных с фотографии.

   Шпроте было стыдно.

   Она стыдилась перед обоими за то, что на них глазело столько посторонних глаз.

   Мысль об этом сводила ее с ума. Лицо незнакомой молодой женщины, загадочным образом превратившейся в бабушку Слетберг, никак не покидало ее воображение.

   Все остальные почувствовали, чтὀ с нею происходит. Никто больше ни словом не обмолвился о мнимых сокровищах. Даже Тортик.

   Шпроту оставили в покое, и она молча сидела за кухонным столом. Посуду собрали и перемыли, а вскоре мальчики исчезли — им еще нужно было подготовиться к празднику.

   — Ведь праздновать-то мы будем все равно, верно? — спросил Фред. — Даже без клада.

   — Ну ясное дело, — сказала Мелани, и все посмотрели на Шпроту.

   — Ясное дело, — пробормотала она.

   Затем Мелани и Труда уехали домой обедать, и Фрида со Шпротой остались вдвоем.

   — Тебе не хочется обедать дома? — спросила Шпрота.

   Фрида помотала головой.

   — Если не возражаешь, я тут побуду.

   — Ладно, — сказала Шпрота. — Мне сейчас все равно не хотелось бы оставаться одной. — Она задумчиво посмотрела на Фриду. — Ты знаешь, на фотографии она какая-то совсем другая. Такая…

   — Приветливая, — сказала Фрида. — Она выглядит очень приветливой. Совсем не озлобленной.

   — Да, — кивнула Шпрота и поднялась. — Пойдем, принесем яиц, накопаем картошки и приготовим поесть.

   Они вместе прошли через огород к курятнику. Благодаря саженцам Фреда на грядки снова было любо-дорого смотреть.

   Девочки взяли из гнезд четыре яйца.

   — Как ты думаешь, мы когда-нибудь тоже станем такими, как моя бабушка? — спросила Шпрота.

   Из выгула, громко кудахча, прибежали несушки и стали клянчить корм.

   Фрида пожала плечами и погладила одну из куриц. Крылья оказались неожиданно жесткими на ощупь.

   Вздохнув, Шпрота сама же ответила на свой вопрос:

   — Я надеюсь, что нет!

   Они вернулись на кухню бабушки Слетберг, нажарили картошки и приготовили глазунью со свежим зеленым луком.

   * * *

   Когда Шпрота и Фрида добрались до штаб-квартиры Пигмеев, Мелани и Труда были уже там. Их ноги мирно покачивались рядом с ногами ребят. Из радиоприемника на весь лес гремела музыка.

   — Эй! — крикнула Шпрота, когда она взбиралась вслед за Фридой по шаткой лестнице наверх. — Там у вас наверху не станет чуток тесновато, если мы тоже заберемся?

   У края лесенки показался Фред. В одной руке он держал огромный пакет чипсов, в другой — бутылку кока-колы.

   — Чепуха! — сказал он. — Ты что же, думаешь, наша штаб-квартира меньше твоего курятника?

   — Ух ты, высоко! — вздрогнула Шпрота, добравшись до верха.

   Только она глянула вниз, как у нее сразу же немного закружилась голова.

   На всякий случай она отступила от края на шаг и села на скамеечку, которую ребята смастерили вокруг ствола. Как всем остальным удавалось вот так запросто сидеть на самом краю и болтать ногами? Это было для нее полнейшей загадкой.

   К счастью, Фрида чувствовала себя ненамного лучше и присела рядышком.

   — Не хотите полюбоваться великолепным видом? — обернувшись к ним, спросила Мелани. — Я могу пододвинуться.

   — Нет, спасибо, — сказала Шпрота, а Фрида мотнула головой.

   — Ха-ха, у них голова кружится, готов спорить! — Тортик затрясся от смеха.

   — Ну да, ведь курицы вообще-то на деревьях не живут! — пропищал Стив.

   — Хватит вам уже! — буркнул Фред и сунул свой пакет чипсов Шпроте прямо под нос.

   — Не-е, спасибо! — отказалась она.

   — Хочешь шоколада? — спросил Фред. — А еще есть желейные крокодильчики. Вкус такой… закачаешься! Особенно у красных!

   Шпрота только помотала головой.

   — Не, честно. Может, попозже.

   Боже, как ей было плохо.

   — А я бы крокодильчика, пожалуй, попробовала, — сказала Фрида.

   — Запросто! — сказал Фред. — Айн момент. Эй, Стив, передай-ка сюда пакет с крокодилами. Или ты уже все слопал?

   — Что ты бред несешь! — возмутился Стив и протянул ему большой бумажный пакет скользких мармеладных крокодильчиков.

   — Слышь, Фред, надо было нам припасти пару пачек куриного корма, — сказал Тортик и снова затрясся от смеха.

   — Ага, а мы вот, к сожалению, забыли прихватить арахис и бананы. Мартышка! — парировала Шпрота.

   Изо всех сил стараясь не заглядывать через край платформы, она стала осматриваться внутри домика.

   — Ну как тебе наша штаб-квартира? — спросил Фред. — Ведь классно, скажи?

   — Угу, — кивнула Шпрота. — Неплохо. Где вы все это добро раздобыли?

   — На свалке, конечно, — сказал Фред, разливая по бумажным стаканчикам кока-колу для нее и Фриды. — Там чего только не валяется. Ковры, доски, даже вон приемник там нашли. Всего-то и надо было, что новые батарейки вставить.

   — А тебе обязательно нужно все это им выкладывать?! — прорычал Вилли, не глядя на Фреда. — Свалка — наша территория.

   — Не беспокойся, у нас и свои источники имеются, — едко заметила Шпрота.

   От кока-колы ее желудку полегчало. А если вниз не смотреть, то здесь наверху было вполне терпимо.

   — Вот бы и нам тоже построить такую штаб-квартиру, — сказала Мелани и поднялась на ноги.

   — Правильно, — подхватила Труда. — Давайте. А где?

   — Думаю, нам лучше не обсуждать это именно здесь и сейчас, — сказала Шпрота и повернулась к Фреду. — Вот теперь я, пожалуй, все-таки съела бы такого крокодильчика.

   Фред бросил ей на колени липкую мармеладку.

   — А что такое, я думал, мы мир заключили? — протянул Стив.

   — Да ну, оставь ее в покое, — пробурчал Вилли.

   Подойдя к приемнику, он принялся крутить ручки.

   — Все равно мы это скоро разузнаем.

   — Верно, — хихикнул Тортик.

   — Ну это мы еще посмотрим, — сказала Шпрота.

   Мелани подошла к Фреду и протянула ему свой стаканчик.

   — Нальешь мне еще колы?

   — А… что?.. Да, конечно. — У Фреда покраснели уши, и он наполнил стаканчик Мелани. Потом обернулся и заорал: — Эй, Вилли, убери громкость, слышишь? Иначе нам всем скоро понадобятся слуховые аппараты.

   Вилли метнул в него свой мрачный франкенштейновский взгляд, но все-таки сделал радио потише. Тортик насыпал попкорн в разрисованную цветочками пластмассовую миску и предложил его девочкам. Потом он подсел к Фриде и стал потягивать кока-колу.

   — Что это с Вилли? — зашептала Фрида Тортику в ухо. — Это из-за его… — Она украдкой показала на свой глаз.

   Тортик покачал головой.

   — Нет, его воротит от того, что здесь наверху девочки, — шепнул он в ответ и громко добавил: — Вообще-то девчонкам сюда вход воспрещен. Верно, Вилли?

   — Верно. — Вилли, нахмурившись, уставился на озерцо, зеленеющее внизу.

   Стив усмехнулся и вытащил из кармана свои карты.

   — А нельзя включить какую-нибудь другую музыку? — спросила Мелани. — У меня от этой уже мозги закипают.

   — Ах да, песни под луной, телячьи нежности, лямур-тужур… Тоже мне, — буркнул Вилли. — Тогда я уж лучше домой пойду.

   — Нет, пойдем мы, — сказал Тортик и покрутил ручку радио. — Танцевать!

   — Танцевать?! Здесь, что ли? Наверху? — Мелани захихикала и тут же поймала на себе измученный взгляд Шпроты.

   — Глупости. Внизу, конечно, — сказал Тортик. — Ну так как? Кто со мной?

   Через несколько минут Тортик, Мелани, Стив и Фрида уже безудержно скакали по глинистому берегу озерца.

   Труда осталась сидеть наверху, рядом с угрюмо молчащим Вилли, и тоскливо наблюдала за ними. А Фред во всех деталях рассказывал Шпроте о том, как Пигмеи строили свой домик.

   Праздник длился еще очень долго. В конце концов Труда, собравшись с духом, пошла скакать вместе с другими. Шпрота с Фредом успели умять два пакета чипсов.

   Вилли оставался с ними до самого конца, когда пришло время уже всем возвращаться домой.
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Шпрота ненавидела воскресенья. При всем желании она не могла понять, что ж такого замечательного находили в них другие.

   Возможно, виной этому было то, что ее мама почти каждое воскресенье работала, а бабушка Слетберг в такие дни всегда пребывала в особенно дурном настроении. Встречаться с Фридой тоже не получалось, потому что по воскресеньям к ней в гости непременно приезжали родственники.

   Нет, воскресенья были просто невыносимы.

   В это воскресенье, накануне возвращения бабушки Слетберг, Шпрота чувствовала себя особенно скверно.

   Утром мама ни свет ни заря уехала работать — они даже позавтракать вместе не успели. Фрида впервые за последние дни снова нянчила Люсика, а Мелани и Труду по воскресеньям вообще никуда не отпускали.

   Так что Шпрота поехала к бабушкиному дому — нужно было накормить кур, а заодно и замести последние следы пребывания там Диких Кур и Пигмеев.

   Праздник примирения с мальчиками получился славным. Нет, правда, очень славным!

   От воспоминаний о вечеринке это одинокое воскресенье делалось только еще более отвратительным.

   «Я бы сейчас даже компании Фреда обрадовалась», — подумала Шпрота, проходя с велосипедом через ворота бабушкиного сада.

   Она покормила кур, зарылась лицом в мягкие перья Изольды и после этого решила поставить на кухонный стол цветы к бабушкиному приезду. Срезая их, Шпрота увидела над изгородью голову господина Фейсткорна, но притворилась, будто просто ее не замечает. Вот уж с кем у нее сейчас совершенно не было желания разговаривать. Ей хоть и было одиноко, но не до такой же степени, в самом деле.

   Шпрота отперла три бабушкиных специальных замка с защитой от взлома и вошла в дом. Она вынула из кухонного шкафа свежую скатерть и подходящую цветочную вазу. При виде букета бабушка Слетберг, конечно, как всегда, только нахмурится, но все равно обрадуется.

   Так, что еще? Шпрота осмотрелась. Печенье! Ну конечно — печенье. Можно было хотя бы попытаться снова наполнить банки.

   Ведь она много раз пекла его вместе с бабушкой.

   * * *

   Два часа спустя кухонный пол и сама Шпрота были запорошены мукой, большой палец правой руки обожжен, зато был готов один противень с печеньем. Шпрота разочарованно смотрела на свое творение. Нет, на бабушкино печенье оно не особенно походило. Ну да неважно.

   Вздыхая, она стала раскладывать неудавшуюся выпечку по опустошенным за неделю банкам.

   — Шпрота, ты дома?

   Она вздрогнула и резко обернулась.

   На пороге кухни стояла улыбающаяся Фрида. У нее на руках был Люсик.

   — Привет, печенье пекла? — спросила она. — Покажи-ка.

   — Что ты здесь делаешь? — удивилась Шпрота. — Как ты меня напугала! Я уж было подумала, что это бабушка раньше времени вернулась.

   Фрида хихикнула.

   — У нас дома объявили тихий час, и все улеглись отдыхать. А я подхватила Люсика и пошла с ним гулять. Так и думала, что ты здесь.

   Она взяла еще теплую печеньку и дала ее братишке в руку.

   — Не очень-то похоже на печенье твоей бабушки.

   — Сама знаю, — пожала плечами Шпрота и разложила по банкам остатки. — Я как подумаю, что бабушка уже завтра возвращается, сразу дурно становится.

   Фрида выглянула из кухонного окна.

   — Хо, погляди, кто пришел! — воскликнула она. — Как это Мелани удалось вырваться из дома в воскресенье?

   Шпрота улыбнулась.

   — Ну и ну, — пробормотала она, — вот так дела.

   На душе у нее вдруг сделалось так радостно, словно наступило Рождество.

   — Ух, какая удача! — В кухню вошла Мелани. — Я уже боялась, что никого не застану. Почти все Дикие Куры в сборе.

   — Верно. — На лице Шпроты уже сияла широкая улыбка. — Теперь недостает только Труды.

   Мелани покачала головой и плюхнулась на кухонный диванчик.

   — Я зашла к ней, чтобы попытаться ее вызволить, но никого не застала дома.

   — А сама-то ты как вырвалась? — с любопытством спросила Фрида и вместе с Люсиком подсела к ней.

   Шпрота наскоро вытерла муку с пола и шкафа, убрала в ящики посуду и формы для выпечки и тоже села за стол.

   — Боже! — простонала Мелани и закатила глаза к потолку. — Вы себе представить не можете, что у нас сегодня творится. На диване расселась чуть ли не половина нашей родни: две тети, три дяди и целый выводок противных кузенов. К счастью, мальчишки скоро пошли на улицу играть в футбол, а я вышла вместе с ними и просто смылась. Долго оставаться я не могу, но хоть немного побуду с вами. Лучше, чем ничего, верно?

   — Лучше, чем ничего! — повторила за нею Фрида и рассмеялась.

   Люсик восхищенно взвизгнул и потянулся к куриному перу у Мелани на шее.

   — Тебе нравится перышко, да? — Мелани пощекотала его маленькую пухлую ручонку.

   — А что, если… — взволнованно заговорила Шпрота. — Хотите, я покажу вам место, где можно было бы устроить нашу штаб-квартиру?

   — Отличная идея! — У Мелани восторженно загорелись глаза. — Далеко отсюда?

   Шпрота покачала головой.

   — Да нет, всего в паре минут.

   — Тогда вперед, — сказала Фрида и внезапно застыла на месте.

   — Что случилось? — с беспокойством спросила Шпрота.

   — Мне послышалось, будто скрипнули ворота, — сказала Фрида.

   — Ну, это точно не Труда, — прошептала Мелани.

   Лицо Шпроты стало белее муки, которой все еще была заляпана ее футболка.

   — Ба-буш-ка! — прошептала она.

   Уже в следующий миг в двери кухни возникла бабушка Слетберг собственной персоной.

   Маленькая, сухопарая, с причудливой шляпкой на голове. Тонкие губы крепко сжаты.

   При виде трех девочек она на какое-то мгновение лишилась дара речи. Однако это мгновение продлилось недолго. Бабушка Слетберг с грохотом поставила на пол тяжелый саквояж.

   — Шарлотта, как прикажешь это понимать? — слегка запыхавшимся голосом спросила она.

   Шпрота, словно загипнотизированный кролик, неотрывно глядела на бабушку. Она открыла рот, но не смогла издать ни звука.

   — Добрый день, фрау Слетберг! — сказала Мелани. — Мы, э-э… мы Шпротины подруги.

   — Я так и подумала! — резко ответила бабушка Слетберг. — Что это у тебя на шее болтается? Куриное перо?! Это такой последний крик моды?

   Тут уже и Мелани не нашлась, что ответить. Она умолкла, и ее лицо стало покрываться красными пятнами.

   — Бабушка, мы… — начала было Шпрота.

   — Сколько раз я тебе уже говорила: не желаю видеть чужих в моем доме! — прикрикнула на нее бабушка.

   Шпрота сначала залилась краской, потом снова побледнела и молча уставилась в пол.

   Но тут встала Фрида. Покрепче прижав к себе Люсика — для храбрости, она двинулась на бабушку Слетберг.

   — Но мы же не чужие, — сказала она, — а лучшие подруги Шпроты. — Она повернула Люсика так, чтобы бабушка Слетберг увидела его радостно улыбающуюся мордашку. — И мы заглянули сюда, потому что Шпрота была совсем одна.

   Бабушка не сводила глаз с младенца. Губы ее были по-прежнему плотно сжаты, но правая рука поднялась, словно сама собою, и погладила крохотную мягкую ручку.

   — Это твой брат? — спросила она.

   Фрида кивнула.

   — Шарлотта рассказывала, что тебе часто приходится за ним присматривать.

   — Да нет, не так уж и часто, — сказала Фрида.

   Люсик залепетал что-то и потянулся к очкам бабушки Слетберг. По тонким губам пробежала еле заметная улыбка.

   — Фрау Слетберг, — сказала Мелани, поднимаясь с диванчика, — мы все равно как раз собирались уходить. — Она вопросительно посмотрела на Шпроту. — Ты с нами?

   Шпрота пожала плечами и посмотрела на бабушку.

   — Что ты так на меня уставилась? — спросила та, и улыбки снова как не бывало. — В конце концов, ты сама должна знать.

   Шпрота закусила губу, глянула на Фриду, потом на Мелани. И тоже поднялась.

   — Я с вами, — сказала она.

   — Чудесно! — С этими словами Мелани торопливо протиснулась мимо Шпротиной бабушки и выбежала наружу. — До свидания, фрау Слетберг.

   — Да, до свидания. — Фрида протянула бабушке Слетберг руку.

   — Да-да. До свидания, — буркнула бабушка, не обращая внимания на руку Фриды. Она смотрела на Шпроту.

   — Я скоро приду, — сказала Шпрота, проходя мимо бабушки. Но потом все-таки еще раз обернулась. — Разве ты не собиралась вернуться только завтра? — спросила она.

   — Мы поссорились. — Бабушка Слетберг нахмурилась. — Но тебя это не касается. Ужин в шесть.

   — Хорошо, — Шпрота кивнула.

   Она прошла с Фридой через темный коридор наружу. Мелани уже стояла на дороге.

   — Знаешь что? — уложив Люсика в коляску, прошептала Фрида и взяла Шпроту под руку. — Мы будем встречаться чаще, и пусть твоя бабушка хоть на голове стоит. В конце концов, мы же теперь настоящая банда.

   Шпрота снова кивнула и оглянулась через плечо. Бабушка стояла за занавеской и смотрела им вслед.

   — Вы идете? — позвала Мелани из-за изгороди. — У меня осталось мало времени!

   Шпрота шла к воротам. По ее щеке покатилась слезинка. Шпрота сердито смахнула ее.

   Фрида шла следом, толкая детскую коляску.

   — За Диких Кур! — пробормотала Шпрота.

   — Что ты сказала? — спросила Фрида.

   — За ДИКИХ КУР! — громко повторила Шпрота.

   — Правильно, за ДИКИХ КУР! — воскликнула Мелани. Она обняла подруг за плечи. — За то, чтобы никому и ни за что не поддаваться!

   — Да, никому и ни за что! — подхватила Шпрота и еще раз оглянулась на дом.

   Но бабушка Слетберг уже исчезла.
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